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к-ь   СОСѢДУ, 

(ДЕРЖАВИНА.) 

Кого  роскошными  пирами. 
На  влажны  хъ  Невскихъ  берегахъ, 
Между  тѣнистыми  древами, 
На  муравв  и  на  цвѣтахъ, 
Въ  шатрахъ  персидскихъ,   златошвейныхъ, 
Изъ  глинъ  китайскихъ,  драгошшныхъ, 
Изъ  вѣнскихъ  чистыхъ  хрусталей, 
Кого  толь  славно  угощаешь, 
И  для  кого  ты  расточаешь 
Сокровища  казны  твоей? 

Гремитъ  музыка,  слышны  хоры 
Вкругъ  лакомы хъ  твоихъ  столовъ; 
Сластей  и  ананасовъ  горы 
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И  множество  другихъ  плодовъ 
Прслыцаіотъ  чувства  н  питаютъ; 
Младыя  дѣвы  угощають, 
Подносятъ  вііиа  чередой, 
И  аліатико  съ  шампанскнмъ, 
И  пиво  русское  съ  британскимъ, 
II  мозоль  съ  зельтцерской  водой. 

Въ   всртспи  мраморномь,   прохладномъ, 
Въ  котором ь  льется  водоскатъ, 
На  ложт»  розь  благоуханномъ, 
Средь  ны  п,  лѣни   и  отрадъ, 
Любовью  распаленный  страетной , 
Съ  младой,  веселою,  прекрасной 
И  нѣжной  Нимфой  ты   сидишь; 
Она  поетъ,  ты  страстью  таешц 
То  съ  ней  въ  всселыі  утопаешь, 
То,  утомленъ  весельемъэ  спишь. 

Ты  спишь  —  и  сонъ  тсбъ  мечтастъ, 
Что  въ  въкъ  благополученъ  тьц 
Что  само  Небо  разсынаетъ 
Блаженства  вкругъ  тебя  цвѣты$ 
Что  Парка  дней  твоихъ  не  коснтъ^ 
Что  откунъ  вновь  тебѣ  приноситъ 
Сибирски  горы  серебра, 
И  дождь  къ  тебѣ  златой  ліется. 
Блаженъ,  кто  поутру  проснется 
Такъ  счастливымъ,  какъ  былъ  вчера! 


Блаженъ,  кто  можетъ  веселиться 
Безпсрерывно  въ  жизни  сей! 
Но  рѣдкому  пловцу  случится 
Безбѣдно  плавать  средь  морей: 
Тамъ  бурны  дышутъ  непогоды, 
Горамъ  подобно  гонятъ  воды 
И  съ  п-вною   песокъ  мутятъ. 
Петрополь  сосны  осѣняли; 
Но,  вихремъ  поражснны,  пали, 
Теперь  корнями  вверхъ  лежать. 

Непостоянство  —  доля  смертныхъ , 
Въ  премтшахъ  вкуса  —  счастье  ихъ. 
Среди  утъхъ  своихъ  несмѣтныхъ 
Желасмъ   мы  утъхъ  нныхъ. 
Прндутъ,  прндутъ  часы  тѣ  скучны, 
Когда  твои  ланиты  тучны 
Престанутъ  Граціи  трепать^ 
И,  можетъ  быть,  съ  тобой  въ  разлукъ 
Твоя  ужъ  Пенелопа  въ  скукѣ 
Коверъ  ве  будетъ  распускать. 

Не  будетъ,  можетъ  быть,  лелѣять 
Судьба  ужъ  болъе  тебя, 
Иль  вътръ  благопріятный  в-вять 
Въ  твой  парусъ....  береги  себя! 
Доколь  текутъ  часы  златые 
И  не  прнспълн  скорби  злыя, 
Пей,  ѣшь  и  веселись,  сосъдъ! 


На  свить-  жить  намъ  время  срочно; 
Веселье   то  лишь  ііе  порочно, 
Раскаянья  за  коимъ   нътъ. 


И.ТЬ    НОЗМЫ: 
ДУШЕНЬКА. 

і.ог.иновпчА) . 

Богиня,   учредивъ  старинный  свой   парад?.. 
II   въ  раковину  сѣвъ,   какь  пишутъ  на  каріннаѵь. 
Пустилась  по  водамъ  на  двухъ  большим,    дсль- 

Фішахъ. 
Амуръ  простря  свои  властный  взоръ, 
ІІодвигнулъ  весь  Нептуновъ  дворъ. 
Узря  Венеру   рт>звы  волны, 
Тскутъ  за  ней  вессльемъ  полны. 
Тритоновъ  водяной   народъ 
Выходить  къ  ней  нзъ  бездим  воды 
Иной  вокругъ  ся  нырястъ, 
И  дерзки  волны   уемнрнетъ; 
Другой  крутясь  во  глубіінѣ, 
Сбираетъ  жемчуги  на  дни, 
И  всъ  сокровища  нзъ  моря 
Тащить  повергнуть   ей   къ  сто  намъ; 
Иной  съ  чудовищами  спори, 
Нрститъ  касаться  снмъ  мветамъ; 
Другой  на  козлы  сын,  проворно, 


Со  встречными  бранится  вздорно, 

Раздасться  въ  стороны  вслнтъ, 

Возжамн  гордо  шсвелнтъ 

Отъ    камней  далъ  путь  свой  править, 

И  дерзостныхъ  чудовнщъ  давитъ. 

Иной,  съ  презубчатымъ  жезломъ, 

На  китѣ  впереди  верхомъ, 

Гоня  далече  всѣхъ  съ  дороги 

Вокругъ  кпдаетъ  взоры  строги, 

II  что-бы  всякъ  то  выдать  могъ, 

Въ  каральный  громко  трубитъ  рогъ^ 

Другой,  нзъ  красвъ  самыхъ  дальныхъ  , 

Успѣвъ  приплыть  къ  богинь  сей, 

ІІесетъ  отломокъ  горъ  хрустальныхъ 

На  мъсто  зеркала  предъ  ней} 

Иной,   приставь  къ  богннъ  въ  свиту, 

Отъ  солнца  ставнтъ  ей  защиту, 

И  прохлаждаетъ  жаркій  лучъ, 

Пуская  къ  верху  водный  ключъ. 

Сирены,  сладкія  пѣвицы, 

Межъ  тъмъ  поютъ  стихи  ей  въ  честь: 

Мъшаютъ  съ  быльми  небылицы, 

Ее  стараясь  превознесть. 

Иныя  передъ  нею  пляшутъ, 

Другія  во  услугахъ  тутъ, 

Предупреждая  всякой  трудъ, 

Богиню  опахаломъ  машутъ; 

Другія  жъ  на  струяхъ  несясь, 

Нышатъ  въ  трудахъ  на  почтѣ  скорой, 


II  отъ  луговъ,  любнмыхъ  Флорой  ч 

Подносятъ  ей  нвілочнѵ    вязь. 

Сама  Ѳетида  ихъ  послала 

Для  малым,  и  болынихъ  услугъ, 

II  только  для  себя   желала, 

Чтобъ  дома  быль  ся  сунругъ. 

Въ  благопріятіііпішеіі   погодѣ 

Не  смъютъ  бури  тамъ  пристать, 

Одни  зсФіірм  лишь  въ  свободъ 

Венеру  смътотъ  лобызать. 

Чудеснымъ  дъйствісмъ  въ  то  время, 

Какъ  въ  въянмі  шпеннчио  съмя, 

Летятъ  обратно  бътлецы, 

ЗсФнры,  древни  наглецы; 

Иной  власы  ея  взвъвастъ, 

Межъ  тъмъ,  открывъ  нрелестну  грудь, 

Нерестаетъ  на  время  дуть, 

Власы  съ  досадой  опускаетъ 

И  съ  ними   спутавшись  летитъ. 

Другой,  невъдомымъ  языкомъ, 

Со  вздохами  и  нъжнымъ  крикомъ 

Любовь  ей  на  ухо  евнетитъ. 

Иной,  пытаясь  безъ  надежды 

Сорвать  покровъ  другихъ  красотъ, 

Въ  сердиахъ  вертитъ  ея  одежды, 

И  падаетъ  безъ  силъ  средь  водъ. 

Другой  въ  уста  и  очи  дустъ, 

И  ихъ  украдкою  цълустъ. 

Гонясь  за  нею,  волны  тамъ, 


Толкаютъ  въ  рѣзвости  другъ  друга, 
Чтобъ,  вырвавшись  скоръй  изъ  круга. 
Смиренно  пасть  къ  ея  ногамъ^ 
И  всв  въ  уссрдіи  Венеру 
Желаютъ  прово;кать  въ  Цитеру. 


СЧАСТЛИВОЕ  СУПРУЖЕСТВО. 

(ХЕМНИЦЕРА). 

Вотъ  говорятъ,  прнмѣровъ  н-втъ, 
Чтобъ  мужъ  въ  ладу  съ  женою  жили, 

И  даже    и  по  смерть  другъ  друга-бы  любили. 
Он,  здт.шній  свѣтъ!... 

Привыкнувъ  клеветать,  чего  ужь  не  взнесетъ! 

Не  стыдно  ли  вклепать  напраслину  такую! 

Впредь  не  пов-врю  въ  томъ  я  больше  никому, 

И  слухъ  такой  сочту  лишь  за  молву  пустую. 
Я  самъ  свидътемъ  тому, 

Что  и  согласіе  въ  супружествахъ  бываетъ; 

И  тотъ,  кто  этому  не  въритъ   —   согрътпаетъ! 

А  васъ,   клеветннковъ,   чтобъ  навѣкъ  устыдить, 

Я  буду  вамъ  примъръ  живой  здѣсь  говорить. 

Послушайте!    —   Чего  бъ  жена  ни  пожелала , 

Мужъ  исполнять  все  то  за  свято  почнталъ^ 
А  и  жена,  чего  бъ  и  мужъ  ни  поя«елалъ, 

Равно  безъ  женскаго  упрямства  исполняла. 


Одною  ласкою  и  просьбою  одной, 
Какъ  съ  стороны,  такъ  и  съ  другой, 
Взаимной   волъ   угождали, 
II  ссоры  никогда  между   собой  незнали. 
Что  нравнлося   ей,  то   нравилось  ему. 
Когда  жъ  бывало  что  противно  одному, 
Противно  было  то  равно  и  для  другаго. 
И  я  не  видывалъ  согласін   такого, 
Накос  было  между  нхъ. 
Какъ  до  втшца  еще  невъета  и  жсннѵь 
Стараются,   чтобъ  нхъ  пороки  скрыты  были, 

Такъ  точно  н  они,  всегда, 

Ставъ  мужемъ  и  женой,   взаимно  нхъ  таили, 

Чтобъ  въ  домъ  не  было  досады  никогда. 

Послъднііі  поцълуй,  когда  ужь  умирали, 

Такъ  страстенъ    былъ  ,    какъ  тотъ ,    когда    ихъ 

обвънчали; 
И   словомъ:    жили  до   конца, 
Какъ    въ  первый  день   живутъ  ,    пришедши  от ъ 

вънна. 
« А  сколько  лътъ  ихъ  вък у  было?  » 
Да!   сколько  лѣтъ?   —   Съ  недълю  и  всего} 
Л  безъ  того 
На  сказку  бъ  походило! 


МОДНАЯ  ЖЕНА. 

(ДМИТРИЕВА.) 

Пролазь,  въ  течсніс  полвъка, 
Вес  ползъ,   да  ползъ,  да  билъ  челомъ, 
И  наконецъ,  такммъ  невинньшъ  ремесломъ 
Доползъ  до  степени  извѣстна  человека, 
То  есть,  сталъ  съ  именемъ  —  я  говорю  видь 

такъ, 
Какъ  говорится  въ  свѣтѣ: 
То  есть,  сталъ  ѣздить  онъ  шестеркою  въ  каретъ; 

Потомъ  вступилъ  онъ  въ  бракъ 
Съ  пригожей  дѣвушкой,  котора  жить  умѣла, 
Была  умна,  ловка, 

11  старика 
Вертъла,   какъ  хотѣла; 
А  старикамъ  такой  законъ, 
Что  если  кто  изъ  нихъ  вскружитъ  себя  вер- 
тушкой, 
То  не  она  уже,  а  онъ 
Быть  долженъ  наконецъ  игрушкой; 

Хоть  радъ,  хотя  не  радъ, 
Но  поступать  съ  женою  въ  ладъ 
И  рубль  подъ  часъ  считать  полушкой. 
Пролазь  хотя  пролазь,  но  мужъ  какъ  и  другой 
Платнлъ  жен-в  за  нежны  ласки; 
Узналъ  и  онъ,  что  блонды,  каски, 
Что  крепъ,  лино-батистъ,  тамбурна  кисея. 
Однажды  бывъ  жена  —  вотъ  тѵтъ  бъда  моя! 
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Какъ  лучше  пзъяснпть ,   не  приберу  я  слова — 
Не  такъ  чтобы  больна,  не  такъ  чтобы  здорова, 
А  такъ...   ни  то,  ни  ее...   какъ  будто  не  своя, 
Супругу  говорить:   « послушан,    жизнь  моя, 

Лінт»  къ  празднику  нужна  обнова: 
Пожалуй  у  мадамъ  Бобрн  купи    тюрбанъ; 
Да  слушан,  душенька:   мнъ  хочется  экранъ 
Для   моего   камина; 
А    отъ  нес  въдь  три  шага 
До  англіііскаго  магазина; 
Да  еслибъ  тамъ  еще...  нт»тъ  ,  слишкомъ  дорога! 
А  ужасть  какъ  мнла! »  Да  что,  мой  свътъ,  та- 
кое? 
Нътъ,  папенька,  такъ,  такъ,  пустое... 
По  чести,  мнъ  твонхъ  расходовъ  жаль. » 

Да  что,  скажи,  откройся  смѣло; 
Расходы  знать  мое,  а  не  твое  ужъ  дѣло. 

«Меня...   стыжусь...   плѣнила  шалъ; 
Послушай,   ангелъ  мой!   она  такая  точно, 
Какую,   помнишь  ты,  выппсывалъ  нарочно 
Князь  для  княгини,  какъ  у  князя  праздникъ 

был  ь.  » 
Съ  последним!,  словомъ  прыгъ  на  шею, 
II   чокъ  два  раза  въ  лобь,  примолви:   какъ  ты 

миль!    

Изволь,  изволь,  я  радъ  со  всей  моей  душею 
Услуживать  тебъ,  мой  свътъ! 

Былъ  мужнннъ  ей   огвьтъ; 


іі 

Карету!.,  только  врядъ  поспѣть  ужъ  мнѣ  къ 

объду! 
Да  я...  въ  дворянскііі  клубъ  оттолѣ  заверну. 
«Ахъ,  мои  жнзненочекъ!  какъ  тъіііииіь  ты  жену! 
Ступай  же,  Ваничка,   скорѣе. »  —  І^ду?  ъду, — 
И  Ваннчка  сѣдой, 
Простясь  съ  яіепою  молодой, 
Въ  карету  съ  помощью  двухъ  долгихъ  слугъ 

втащился, 
Сълъ,  крякнулъ,  покатился. 
Но  онъ  лишь  со  двора,  а  гость  къ  нему  на 

дворъ   — 
Угодникъ  дамскій,  Миловзоръ, 
Взлетѣлъ  на  лъстніщу  н  прямо  порхъ  къ  убор- 
ной. 
«  Ахъ!  я  лишь  думала!   какъ  милъ!  »  —  Слуга  по- 
корной. 
« А  я  одна. »  —  Однѣ?  тѣмъ  лучше!   гдѣ  же  онъ? 
«  Кто?  мужъ?  »  —  Вашъ  нѣжный  купидонъ. 
«  Какой,  по  чести,  ты  ругатель!  » 
По  крайней  мврѣ  я  всъхъ  милыхъ  обожатель. 

Однако  жъ,  это  вѣдь  не  ложь, 
Что  другъ  мой  на  него  хоть  нѣсколько  похожъ^ 
«То  есть,  онъ  также  старъ,    хотя  не  такъ  прс- 

красенъ.  » 
Нѣтъ!   я  вамъ  докан;у.    «О!   этотъ  трудъ  напра- 

сенъ. » 
Безъ  шутокъ,  слушайте:  тотъ  слішъ,   а  этотъ 

кривъ; 
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Не  сходны  ли  я;ъ  опи! — « Ахъ,  какъ  ты  злорѣ- 

ЧИВъ!  и 

Простите,   перестану... 
Да!  покажите  мш;  дннанну: 
Въдь  я   еще  ее  въ  отдімкъ  не  пндалъ; 
Ужъ  върно  это  храмъ!    храмъ  вкуса.   —  « Отга- 

далъ. »   — 
Конечно  и...  любви?    —   «Увы!   еще  не  знаю. 
Угодно  поглядъть?  »  —  Отъ  всей  души  желаю.   — 
О    бЪ'ДПЫЙ    МУЖЪ!    СПЪІПІІ,    иль    послѣ    не   тужи, 
II   отъ  дивана   ключъ  въ  кармані;  ты  держи: 
Днванъ  дли  городской  вострушки, 
Когда  на  нсмъ  она  самъ-другъ, 
Опаснъс,  чъмъ  дли  пастушки 
Средь  рощицы  зеленый  лугъ. 
И  эта  выдумка  днвановъ, 
По  чести,  месть  намъ  отъ  Султановъ! 
Но  какъ  ни  разсѵждай,  а  Мнловзоръ  ужътамъ, 
Разсматрнвастъ  все,  любуется,   дивится; 
Амуръ  же,  прнкорнувъ  на   столикѣ  къ  часамъ, 
Прнставилъ  къ  стрълкъ  перстъ,  и  стрълка  не 

вертится, 
Чтобъ  двумъ  любовпикамъ,   часовъ  досадный  бой 
Не  исномнпалъ  того,  что  скоро  возвратится 

Вѵлканъ  домой. 
А  онъ  какъ  въ  руку  сопъ\..    Судьбы  того  хо- 
ти л  и! 
На  тлнікнхъ  версяхт,  вороты  заскрыпъли, 
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Бичь  хлопнулъ,  и  супругъ   съ    торжсстпсннымъ 

лищшъ 
Явился  на  коняхъ  усталыхъ  предъ    крыльцомъ. 
Ужъ  онъ  на  лъстницѣ,  таща  въ  рукахъ  покупку, 
Торопится  свою  обрадовать  голобку; 
Ужь  онъ  и  въ  комнатъ,  а  вѣрная  жена 
Сидитъ  не  думая  объ  немъ,  и  не  одна. 
Но  вы,  красавицы,    одной  съ  Премилой    масти, 
Не  ахайте  объ  ней  и  успокойте  духъ! 
Ея  пенаты  съ  неіЦ  такъ  ей  ли  ждать    напасти? 
Фиделька  ръзвая,   ея  надежный  другъ, 
Которая  лежала, 
Сверну вшися  клубкомъ, 

На  солнышкъ  передъ  окномъ, 
Вдругъ  встрспснулася,  вскочила,  побежала 
Къ  дверямъ,  и,  какъ  разумный  звт.рь, 
Приставила  ушко,  потомъ  толкъ  лапкой  въ  дверь, 

Ушла,  и  возвратилась  съ  ласмъ. 
Тогда  жъ  другой  пенатъ,  зовомый  попугаемъ, 
Три  раза  вестовой  изъ  клетки  подалъ  знакъ  , 

Вскричавши:   кто  пришелъ?  дуракъі 
Премила  вздрогнула,  и  Миловзоръ  подобно; 

И  тотъ,  н  та    —   о  время  злобно! 

О  непредвиденна  беда  !   — 

Бросался  туда,  сюда, 

Решилась  такъ,  чтобъ  ей  остаться, 
А  гостю  спрятаться,  хотя  позадь  дверей.   — 

О  женщины!  могу  признаться, 

Что  вы  гораздо  насъ  хитрей! 
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Кто  могъ  бы  отгадать,  чъмъ  кончилась  тревога? 
Муж*;  въ  двери  выставя  разцвѣтшіе   два   рога, 
Вошелъ   въ  диванную,  и  видитъ,  что  жена 
Въ  полглаза  на  него  гляднтъ  сквозь  тонка    сна^ 
Онъ  ближе  къ  пей   —   она    проснулась, 
Зъвнула,  потянулась; 

Потомъ, 
Простерши  къ  мужу   руки : 
«  Какіімъ  же,  говорить  ему,  я  кръпкнмъ    сномъ 
Заснула  безъ  тебя  отъ  скуки! 
И  знаешь  ли,   что  мнѣ 
Прнвндълось  во  снъ? 
Ахъ!   и  теперь  сіце  въ  восторги  утопаю! 
Послушай,  миленькой!   лишь  только  засыпаю, 
Вдругъ  вижу,  будто  ты  ужъ  болѣе  не  крпвъ; 

Ну,   если  этотъ  сонъ  не  лживъ? 
Позволь  мнѣ  испытать.  »   —  И  въ  миг ь,  не  давъ 

СУПРУГУ 
Придти  въ  себя,   одной  рукой 
Закрыла  глазъ  ему    —   здоровый,  не  кривой   — 
Другою  же  на  дверь  указывая  другу, 
Пролазу  говоритъ:  «  что?  видишь  ли  мой  свътъ? 
Мужъ  отвѣчастъ:   нътъ!  — 
«  Ни  крошечки?  »  —  Ни  мало ; 
Такъ  темно  какъ  теперь,  сше  и  не  бывало.    — 
« Ты  шутишь?  —  Право  нътъ ;    да  дай    ты  миф 

взглянуть.    — 
« Прелестная  мечта!   Лукреція  вскричала: 
За  чъмъ  польстила  мнъ,  чтобъ  нослъ  обмануть! 
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Ахъ!  другъ  мой,  какъ  бы  я  желала, 
Чтобы  одішъ  твой  глазъ 

Похож  ь  былъ  на  другой!»  —   Пролазь, 
При  нежности  такой,  не  могъ  стоять  бол  капом ъ; 
Онъ  самъ  разнъжился,  и  въ  радости  души 
Супругу  наградилъ  и  шалью  и  тюрбаномъ.   — 
Пролазъі  ты  этотъ  день  во  святцахъ  запиши: 
Прим-връ  согласія!   жена  и  мужъ  съ  обновой! 
Но  что  записывать?  прнмѣръ  такой  не  новой. 


нзъ  баллады: 

АЛИНА  И  АЛЬСИМЪ. 

(ЖУКОВСКАГО). 

« Скажи,  что  сдѣлалось  съ  тобою? 

О  чемъ  печаль? 
Не  отъ  любви  ль?...  Ахъ,  всей  душою 

Тебя  мнъ  жаль. » 

—  Что  пользы?  Горя  намъ  словами 

Не  утолить  5 
И  невозвратнаго  слезами 
Не  возвратить. 

—  Одно  сокровище  безцѣнно 

Я  въ  мірѣ  зналъ  5 
Подобнаго  Творецъ  вселенной 
Не  создавалъ. 
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II  я  одно  имълъ  въ  предмстѣ: 

Имъ  обладать. 
За  то  бы  радъ  бы.гь  все  на  свътв  — 

И  жизнь  отдать. 

—    Какъ  было  сладко  любоваться 

Имъ  въ  день  сто  разъ! 
И  въ  мысляхъ   я  не  могъ  разстаться 

Съ  нимъ  ни   на  часъ. 
Но  року   вздумалось  лихому 

Ліпі;   повредить, 
II   счастіе  мое  другому 

Съ  нимъ  подарить. 

Веѣхъ  въ  жизни  радостей  лишенный, 

Съ  моей  тоской 
•  I  побъжалъ,  какъ  осужденный. 

На  край  земной: 
Но  ахъ,  оть  сердца  то,   что  мило, 

Кто  оторпеп»? 
Что  разъ  оно  здъеь  полюбило, 

Съ  тъмъ  и  умретъ.    — 
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ОТРЫВОКЪ    ИЗЪ    ТРЛГЕДІИ; 

ЭДИПЪ    ВЪ    АОИНАХ-Ъ 
(ОЗЕРОВА). 

аптигона  (бросаясь  въ  объятія  къ  Э^ипу.) 
Родитель!  зрю  тебя;  благословенный  часъ! 

ЭДИПЪ. 

О  утешительный,  животворящій  гласъ! 
Дочь  милая!  опять  я  съединенъ  съ  тобою? 
Такъ  не  совсѣмъ  еще  оставленъ  я  судьбою, 
Такъ  не  совсъмъ  еще  забытъ  я  отъ  небесъ; 
Минуты  мнѣ  даютъ  для  радостнѣншихъ  слезъ, 
И  сердце,  горестью  столь  долго  изнуренно, 
Отдохнете  наконецъ  весельемъ  оживленно. 
О,  боги  щедрые,   благословляю  васъ! 
На  землю  временно  вы  посылая  насъ, 
На  жизненномъ  пути  посѣяли  печали, 
Чтобъ  мы  радости  жив-ве  ощущали ; 
И  чтобы  грустію  томимый  человъкъ, 
Въ  одинъ  веселья  часъ  забылъ  страданіи    вѣкъ. 

АНТИГОНА. 

О,  добродѣтсли  власть  сильна  и  священна! 
Гонималь  ты,  въ  самой  себѣ  ты  утѣшенна, 
И  чистой  совѣсти  пріятныи,  тихій  свътъ 
Чрезъ  бездну  горестей  спокойно  насъ  ведетъ. 
Но  здѣсь  я  видела  несносну  грусть  порока: 
Она  мучительна,  терзательна,  жестока. 
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эдипъ. 
Несчастный,  говоришь,    кто  онъ?  ахъ!    всъ  не- 
счастны 
Моимъ  вздыханіямъ,  моимъ  слсзамъ  причастпы! 
Страдающи\ъ  всегда  чувствнтслыгъік  сердца. 
Сей   юноша,   скажи,   уже  ли  безъ  отца? 
Ужель  не  носить  онъ  названіл  супруга? 
Ужели  въ  мірѣ  ссмъ  себѣ  не  знастъ  друга, 
Ни  брата,  ни  сестры  и  словомъ  никого, 
Кто  бъ  слезы  пролнлъ  съ  нимъ ,   печаль  дълилъ 

его? 
Пускай  приходить  онъ;   однимъ  благополучнымъ 
Гласъ  огорченнаго  бывастъ  только  скучнымъ — 
Но  я  съ  несчастными  охотно  слезы  лью. 
(Аытигоиа    подаетъ  зііакъ  Поливику,  который  оошедъ  оста- 
навливается). 

АВТИГОВД. 

Не  смъетъ  онъ  прійти,   ужасно   преступленье... 

эдипъ. 
Не  смѣстъ?...  ты  молчишь!   какое  подозрт.нье 
Рождаешь  ты  во  мнъ?  весь  духъ  смущаешь  мой, 
Не  смъетъ...  кто  же  онъ?  не  б|>атъ  ли  злобный 

твой? 
Не  онъ  ли  грусть  влачитъ  ссбѣ  въ  достойной 

долъ? 
Пускай  груститъ...   къ  нему   не  сострадаю  болъ. 
Чтобъ  онъ  не  приходнлъ,  чтобы  бъжалъ,  и  съ 

нимъ 
Я  не  хочу  дышать  злъсь  воздухомъ  однимъ. 
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МОЙ    ГЕНІЙ. 

(БАТЮШКОВА). 

О  память  сердца!  ты  сильнѣй 

Разсудка  памяти  печальной, 

И  часто  сладостью  своей 

Меня  въ  странъ  плѣнясшь  дальной. 

Я  помню  голосъ  милыхъ  словъ, 

Я  помню  очи  голубыя, 

Я  помню  локоны  златые 

Небрежно  вьющихся  власовъ, 

Моей  пастушки  несравненной 

Я  помню  весь  нарядъ  простой, 

И  образъ  милый,  незабвенной 

Повсюду  странствустъ  со  мной. 

Храннтель-гспій  мой!  любовью 

Въ  утѣху  данъ  разлук-в  онъ. 

Засну  ль   —  пришікнстъ  къ  изголовью, 

И  усладить  печальный  сонъ. 


ручей. 

(БАСНЯ  КРЫЛОВА.) 

Пастухъ  у  ручейка  пѣлъ  жалобно,  въ  тоскѣ, 
Свою  бѣду  и  свой  уроиъ  невозвратимый: 
Ягненокъ  у  него  любимый 
Недавно   утонулъ  върѣкъч 
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« Рѣка  несытая! »  Ручей  журчитъ  сердито, 
Услыша  пастуха:  «что  еслибъ  дно  твое 
Такъ  было,  какъ  мое, 
Для  всвхъ  и  ясно  и  открыто  ^ 
И  всякій  впдълъ  бы,  на  тинистомъ  семъ  дик. 
Всѣ  жертвы,  кон  ты  столь  алчно  поглотила? 
Я  чай  бы  со  стыда  ты  землю  сквозь  прорыла, 
II  въ  тсмныхъ  пропастяхъ  себя  сокрыла. 

Мн-в  кажется,  когда  бы  мнъ 
Дала  судьба  обильный  столь  воды, 

Я,  украшеньсмъ  ставъ  приводы, 
Не  сдълалъ  курицѣ  бы  зла. 
Какъ  осторожно  бы  вода  моя  текла 
У  каждой  хижинки,  вкругъ  каждаго  кусточка! 
Благословляли  бы  меня  лишь  берега, 
II  я  бы  освъжалъ  долины  и  луга, 

Но  съ  ннхъ  бы  не  унесъ  листочка. 
Ну,  словомъ,   дъмая  путемъ  монмъ  добро, 

Не  приключи  ннгдъ  ни  бѣдъ,  ни  горя, 
Вода  моя  до  самаго  бы  моря 
Такъ  докатилася  чиста,  какъ  серебро. » 
Такъ  говорилъ  Ручей,  такъ  думалъ  въ  самомъ 

дѣлъ, 
II  что  жъ?  не  минуло  недѣли 
Какъ  туча  ливная  надъ  ближнею  горой 

Разсълась: 
Богатствомъ  водъ  Ручей  сравнялся  вдругъ  съ 

ръкоіЦ 
Но,  ахъ!   куда  въ  ручьѣ  смиренность  дълась? 
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Ручей  изъ  береговъ  бьстъ  мутною  водой, 
Кппмтъ,  реветь,  крутить  нсчнсту  пѣну  въ  клу- 
бы, 
Столѣтніс  валяетъ  дубы, 
Лишь  трески  слышны  въ  далскѣ} 
И  самый  тотъ  пастухъ,  за  коего  ръкъ 
Недавно  онъ  пѣнялъ  такимъ  кудрявымъ  скла- 

домъ, 
Пошбъ  со  всѣмъ   своимъ  въ  немъ  стадомъ, 
А  хижины  его  пропали  и  слѣды. 
Какъ  много  ручейковъ  текутъ  такъ  смирно, 

гладко, 
И  такъ  журчатъ  для  сердца  сладко, 
Лишь  только  отъ  того,  что  мало  въ  нихъ  воды! 


МОИ    ЗКБЛАНІЯ. 

(ЛОБАНОВА). 

Какъ  разны  въ  свѣтѣ  наслажденья 
II  какъ  желанья  не  равны! 
Какъ  вкусы,  радости,  мученья 
Не  ровно  смертнымъ  разданы! 

Сей  ищетъ  степеней  высокихъ, 
Тотъ  золотыхъ  алкаетъ  горъ^ 
А  тотъ  на  дно  морей  глубокихъ 
Свой  жадный  простираетъ  взоръ. 
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Я  одного  прошу  у  Бога, 
Однимъ  могу  счастливымъ  быть: 
Чтобъ  мнѣ  —  уже  ль  и  это  много!  — 
Съ  любовью,   съ  дружбой  в-ькъ  прожить. 


ТИРСИСТ». 

(ПДПЛЛІЯ  В.  ПАНАЕВА). 

Вечерняя  заря,  блѣднѣя,  догорала; 
Послъдній  лучъ  ся  за  рощею  нечезъ, 
И  полная  луна  съ  востока  выплывала 
По  тусклой  синсвѣ  безоблачныхъ  небесъ. 

Тирсисъ,  въ  задумчивости  сладкой, 

Одинъ  надъ  озеромъ  стоялъ, 

И  тихо  взоръ  его  блуждалъ, 

Изъ  края  въ  край,  по  гладкой 

Поверхности  спокойиыхъ  водъ, 
Въ  которыхъ  отраженъ  былъ  мѣсяца  восходъ, 
Сколь  сильны  иногда  благія  впечатлѣнья 
Для  юныхъ  и  простыхъ  сердецъ! 
Злой  волкъ  у  ДаФіінса  похитилъ  двухъ  овенъ, 

Все,  что  отъ  скуднаго  нмѣнья 
Оставить  могъ  ему  отсцъ. 
Бѣднякъ  конечно  бы  отъ  горя  сокрушился: 
Но  съ  ннмъ  Цсфизъ  послъднимъ  подъмился: 


Въ  замѣнъ  похищенных!»,   прнвслъ  къ  нему  сво- 

ихъ. 

Тирсисъ  нечаянно  случился 

Въ  то  время  близко  ихъ$ 
Не  бывъ  примѣченнымъ,  онъ  шідт.лъ  очень  ясно, 
Съ  какимъ  радушіемъ  Цсфизъ  овецъ  дарил  ь, 

Въ  какомъ  восторгѣ  былъ  несчастный, 

И  подвигъ  юноши  прекрасный 
Изъ  мыслей  у  него  весь  день  не  выходилъ: 
Съ  нимъ  онъ  и  по  полямъ,  задумавшись,  бродил  ь. 
Съ  нимъ  и  надъ  озеромъ  въ  мечтахъ  остановился. 

«О!   какъ  пріятно  добрымъ  быть, — 
Онъ  съ  чувствомъ  наконсцъ  сказалъ    и    просле- 
зился. 

Какъ  весело  благотворить! 
Теперь  лишь  познаю,  родитель  незабвенный, 
Столь  рано  отъ  меня  могилой  похищенный! 
Теперь  лишь  познаю  всю  цѣну  тѣхъ  бесѣдъ, 
Когда,  невинностью  моею  умиленный, 
Ты  повторял ъ  младенцу  мнѣ  завѣтъ 

Любить  Боговъ  и  добродѣтель. 
Когда,  отецъ  сиротъ,  нссчастныхъ   благодѣтель, 
Обнявъ  меня,  твердилъ,  что    помогать   другимь, 
Дѣлиться  съ  бѣднымп,  прислуживать  болыіымъ. 
Есть  долгъ  священнѣйшій,  такое  наслажденье, 
Котораго  ничто  не  можетъ  замѣнить! 
Я  обѣщалъ  тебъ,  тебя  достойнымъ  быть^ 

Но  могъ  ли  я  тогда  цѣнить 
Теперь  понятное  твое  мнѣ  наставленье? 
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Такъ,  это  сладкое  души  моей  движенье, 
Которымъ  я  ЦеФіізу  одолженъ, 

Ручается  тсбѣ,  что  трудъ  твой  награжден*, 

Что  сынъ  твой  не  забылъ  отеческих'*  внушснін! 

Отныи*  следовать  начну   вовсемъ  тсбт>, 

Пойду  путсмъ  благотворсній , 

Жить   буду   для   другнѵь,    себя  жъ    —    предам* 

судьбѣ^ 

И  всякій  раз*,  когда  при  помощи  небесной, 
Сей  продолжая  путь. 

Случится  сдѣлать  міііі  добро  кому  ннбудь  — 
Спасти  ль  рукою  неизвестной 

Убогаго  отъ  нищеты, 

Иль  слезы  осушить  безродной  сироты  — 

На  гробъ  твой  свѣжія  посыплются  цвѣты, 

Вино  и  молоко  польется! 

Ты  эти  чувства  мнѣ,  родитель  мой,  внушилъ, 

Ты  первый  добрымъ  быть  Тнрсиса  научилъ  — 

Тсбъ  же  первому  нмъ  жертва  приннсстся!  » 
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ДѢВУШКА  И  ЧИЖЪ. 

(ИЗМАЙЛОВА). 

« Что  это  за  житье?  терпѣнья  право  ні;тъ! » 
(Такъ  Лила,  дѣвушка  четырнадцати  лѣтъ, 

Сама  съ  собою  говорила). 
«  Все  хочетъ  маменька,  чтобъ  я  училась,    шила; 

Не  дастъ  почти  и  погулять. 
Едва  три  раза  въ  годъ  бываю  я  на  балъ} 
А  то  вертись  себѣ  безъ  кавалера  въ  залъ! 
Куда  какъ  весело  одной  вальсировать!  » 
Тутъ  Лиза  тя;кело  вздохнула, 
Отерла  слезку   —   и  взглянула 
Нечаянно  на  верхъ  окна; 
И  что  ;къ  увидѣла  она? 
Любимый  Чижъ  ея  въ  рѣшетчатой  темнице, 

Конечно  вспомннвъ  про  лѣсокъ, 
Сидъмъ  на  жердочкѣ  повысивши  носокъ. 

«Ахъ  вольность  дорога  и  птнцѣ! 

Сказала  Лнзенька;  я  по  себѣ  сужу. 
О  бѣдный  Пипенька!  ужъ  болѣ 
Тебя  не  удержу. 
Ступай  лети,  мой  другъ,  и  веселись  на  волъ! 
Съ  симъ  словомъ  отперла  она  у  клетки  дверь. 
Встряхнулся    Пипинька,    летитъ    въ  окно,    кру- 
жится, 
На  крышку  ближнюю  садится, 
Запъмъ.   «  Какъ  счастливъ  онъ  теперь ! » 
Мсчтаетъ  Лизенька;  и  видитъ  изъ  окошка 
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Что  къ  Пипинькѣ  подкралась  кошка, 
Прыгнула  на  него,  и  при  ея  глазахъ 

Бѣдняжку  разтсрзала. 
Въ  раскаипыі,   въ  слсзахъ, 
Вотъ  Лиза  что  сказала: 
м  Какъ  емъла  я  на  маменьку  роптать? 
Теперь  я  вижу  очень  ясно, 
Что  волю  ті>мъ  имѣть  опасно, 
Кто  слабъ  н  самъ  себя   не  можетъ    сохранять. 


пзъ  ком  с  д іи : 

ВОЗДУШНЫЕ  ЗАМКИ. 

(ХМЕЛЫШЦКАГО). 

САША,    (ВЪ    СТОрОНу). 

И  такъ  теперь  все  рѣшсно. 
Счастливенъ!   но  мнѣ  страхъ  право  мудрено, 
Что  именно,   когда  объ  святкахъ  я  гадала 
Обь  суженомъ,  его  я  точно  увидала! 
Вотъ  поели  этаго  прошу  не  ворожить! 
Однако  надобно  намъ  сватьбон  поспътпить; 
Но  къ  этому  меня  онъ    вѣрно    самъ   принудить. 
А  то-то  парочка  завидная  насъ  будетъ! 
И  Саша  съ  Викторомъ  ну  жить  да  поживать. 
Намъ  вѣрио  норучатъ  всѣмъ  домомъ  управлять. 
Тутъ  намъ  перепадстъ, —  и  Викторъ,  —  мой  дру- 

жечикъ, 


Вдругъ,  смотришь,   подарить  турецкій  мнѣ  пла- 

точекъ. 
ГраФиня  надѣлнтъ  нарядами  меня. 
Вотъ  тутъ-то  посмотрѣть,   какъ  разряжуся  я! 
И  бархатный  капотъ,  и  шляпка  щегольская. 
Тутъ  явится  у  насъ  лошадка,  тамъ  друга; 
Потомъ  колясочку  мы  заведемъ  себѣ! 
И  Саша  съ  муженькомъ,  благодаря  судьбѣ, 
Чтобъ  также  и  на  насъ  другіе  посмотрѣли, 
Поѣдемъ  о  Святой  преважно  подъ  качели! 
Что  если  бъ  этаго  дождаться  поскорѣй! 
Но  идутъ...  побѣгу,  чтобъ  барыни  моей 
Для  гостя  нашего  помочь  прішаряднться. 

(Уходитъ). 


Пожалуйте ! 


АЛЬНАСКАРОВЪ    П    ВИКТОРЪ. 

впкторъ,  (отворяя  двери). 

АЛЬНАСКАРОВЪ. 


і  И  такъ,  кто  знаетъ,  что  случится? 
Таинственность  судьбы...   чудеснѣе  всего. 
Но  я  однако жъ  здѣсь  не  вижу  никого? 
Гдѣ  жъ  вдовушка?.,  оно  немножко  не  учтиво. 

ВПКТОРЪ. 

Зачѣмъ  же  обвинять  ее  несправедливо? 
Во-нервыхъ,  что  она  не  ожидала  васъ; 
Была  чай  по-просту  одѣта  здѣсь  безъ  васъ, 
Такъ  понаряднѣе  вамъ  хочетъ  показаться. 
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АЛЫІАСКДРОВЪ. 


Ей  для  меня  со  всѣѵь  нт.тъ  нужды  наряжаться; 
Я  занять,  тороплюсь  и  мнѣ  не  до  невъетъ. 

ВИКТОРЪ. 

А  я  не  надивлюсь,   какъ  вамъ  не  надоъстъ 
Вѣкъ  ці;лыіі  по  свъту  гоняться  за  мечтами? 
Вѣдь  что  ни  говори,  о,  право,  между  нами, 
Опасно,  говорятъ,  высоко  залетать. 

А.ІЫІАСКАРОВЪ. 

Ты  глупъ,   и  не  тсбъ  объ  этомъ   разе  л  ждать. 
Кто  служитъ,  такъ  тому  простительно  и  должно 
Всего  надѣяться. 

ВІІКТОРЪ. 

Надѣяться-то  можно; 

Но  адмнраломъ  быть,  —  ей  Богу,  мудрено. 

АЛЫІАСКАРОВЪ,    (СЪ    ЖЭрОМЪ). 

ДІіп;  долго  ли  твердить  все  то  же  и  одно, 
Что  тотъ,   кто  службѣ  всѣмъ   пожертвовать  ре- 
шился, 
Кто  такъ,  какъ  а,  всему  классически  учился, 
Кто  храбръ,  рѣшнтсленъ,  все  знастъ,  все  вндалъ; 
Тотъ  рано-ль,  поздно  ли,   а  будстъ  адмирал ъ! 
За  это  отвъчать  готовь  я  головою! 
Есть  случаи...   они  назначены  судьбою, 
Которыхъ  намъ  никакъ  не  должно  упускать. 
Съ  отставкъ,    напримъръ,    чтобъ  могъ    я    пред- 
принять? 
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Одно  дурачество   —   жениться  непременно. 
Что  жъ  въ  этомъ?  Это  все  ужъ  страхъ  обы- 
кновенно, 
Жениться  можно  всѣмъ  и  трусамъ  и  глупцамъ. 
Но  геніямъ  временъ,  отечества  сынамъ, 
Иную  —  слава  намъ  стезю  предназначает^ 
Вездѣ  объ  насъ  грсмптъ  ея  безсмертный  слухъ^ 
Она  жпвптъ  сердца,  воспламеняетъ  духъ!.. 


Ахъ,     Боже  мой!   я  самъ  радъ,    кажется,  по- 


драться ! . 


А.іьи.ѵсклровъ. 


Лишь  стоить  моего  Фрегата  намъ  добраться, 
И  тутъ-то  сделаю  я  кь  славѣ  первый  шагъ. 
Мнѣ  счастія  пскать  назначено  въ  моряхъ^ 
Я  ъду...  и  вояжъ  мой  живо  представляю. 
Тутъ  это  нахожу,  тамъ  то-то  открываю, 
То,   сѣвъ  на  палубѣ,  рисую  и  пишу... 
Наскуча  западомъ,   къ  востоку  я  спѣшу, 
Съ  собою  привожу:  людей,  зв-врей,  растѣнья  - 
Печатаю  свои  прелестныя  творенья  $ 
И  слава  обо  мнѣ  промчится  съ  края  въ  край. 
Вотъ  тутъ-то  лишь  меня  за  это  награждай! 
Все  сдълаю!   я  всѣхъ  обогачу,  прославлю... 

ВВКТОРЪ. 

А  мнтЛ 
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алыі.ѵскагопъ,    (съ   ваишымъ    впдомъ 
потрепавъ  Виктора  по  плечу). 

О,  я  тебя  конечно  не  оставлю  $ 
Ты,  Внкторъ,  мнъ  всегда  порядочно  служнлъ. 

ВИКТОРЪ. 

Благодарю...   но  жаль,  что  я  васъ  разбудилъ: 
Вы  чудобь  едълали  въ  пылу  свопхъ  мечтаній. 

АЛЬНАСКАРОВЪ. 

И  такъ,   вотъ  плаиъ  моей  и  службы   и    жсланііі! 

Ахъ!   кто  восторговъ  часъ   о  главк   не  мечталъ? 

Но  я  ужъ  накоисцъ  терпънье  потсрялъ, 

Я  жду  и  не  дождусь; — не  шутятъ  ли  ужъ  мною? 

Но  эти  глупости  надѣланы  тобою  $ 

Ты  върно  перевралъ,  н  вышелъ  сущій  вздоръ. 

ВИКТОРЪ. 

Помилуйте,  да  я  весь  помню  разговоръ, 

Посольство  выполнить  умнъе  невозможно; 

Все  разсказалъ    объ    васъ ,    все    обяснплъ    какъ 

должно: 
Фамплыо,  чинъ... 

АЛЫІАСКАРОВЪ. 

Глупсцъ!  тутъ  очень  нужно  чинъ. 
Ты  просто  бы  сказалъ,   что  русскій   дворянннъ, 
Какъ  водится,  хотѣлъ  ей  едълать  посъщенье. 

викторъ. 
Да  такъ  п  сказано,  н  что  за  петсрпѣнье? 
Карсту  въдь  еще  не  скоро  починятъ. 
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Да  кстати  я  забылъ  вамъ  странность  рассказать: 
Какъ  вамъ  покажется,  что  говоря  со  мною, 
Вотъ  здъеь,  служаночка,  прелестная  собою, 
Прнмѣтя  что  любовь  надъ  нею  власть  берстъ, 
Вдругъ  мнѣ:    да  полноте,    сударь,    васъ   граФъ 

вѣдь  ждетъ. 
Что  жъ?  каково?  вы  граФъ,  ей  Богу!  это  слав- 
но!  вы  граФъ... 

АЛЬНАСКАРОВЪ,    (СЪ     ѴСМѢшКОЙ). 

Я  граФъ!  —  вотъ  это  мнѣ  забавно; 
Но  точно  у  нныхъ  есть  этотъ  важный  видъ... 
Который  не  хотя,  а  что-то  говоритъ. 


Но  берегитесь!  вѣдь  вдовушка  богата, 
Мила... 

АЛЬНАСКАРОВЪ. 

Не  я,  судьба  въ  томъ  будетъ  виновата 
Но  вотъ  она!   поди — и  насъ  оставь,  однихъ. 

ВНКТОРЪ. 

Флотъ  цыый,  можетъ  быть,  рискуетъ  въ  этотъ 

мигъ. 

(Уходить). 
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ЭЛБГІЯ. 

(КНЯЗЯ  ВЯЗЕМСКАГО). 


Какъ  обманъ,  какъ  упоенье, 

Какъ  прслстный  призракъ  сна, 

Какъ  слішос  заблужденье, 

Какъ  надежды  обольщенье, 

Скрылась  дней  моим,  весна. 


Какъ  блескъ  молныі  свътлозарной, 

Какъ  мннутныя  цвъты, 
Какъ  любовь  неблагодарной, 

Какъ  въ  несчастыі  другъ  коварный, - 
Измътіиліі  мнѣ  мечты! 


Какъ  пернатый  житель  лъса, 
Какъ  пустынная  стрѣла, 

Какъ  отважный  конь  Черкеса, 

Какъ  потокъ  съ  вершинъ  утеса, 

Радость  быстро  протекла. 


ЛѢСНОИ  ЦАРЬ. 

(ЖУКОВСКАГО). 

Кто  скачетъ,    кто  мчится  подъ  хладною  мглой? 
Тіздокъ  запоздалый,  съ  шшъ  сынъ  молодой. 
Къ  отцу,  весь  издрогнувъ,  малютка  прнникъ; 
Обнявъ,  его  держнтъ  и  грѣетъ  старикъ. 

Дитя,  что  ко  мнѣ  ты  такъ  робко  прильнулъ? 
— Родимый,  лъсной  Царь  въ  глаза  мнѣ  соеркнѵл ь: 
Онъ  въ  темной  коронѣ,    съ  густой  бородой.    — 
О  нътъ,  то  бѣлъетъ  туманъ  надъ  водой. 

« Дитя,  оглянися;  младенецъ,  ко  мнѣ$ 
« Веселаго  много  въ  моей  сторонѣ : 
«Цвъты  бирюзовы,  жемчужны  струи; 
« ІІзъ  золота  слиты  чертоги  мои. » 

— Родимый,  лѣсной  Царь  со  мной  говорить: 
Онъ  золото,  перлы  и  радость  сулить.   — 
О  нѣтъ,  мой  младенецъ,  ослышался  ты: 
То  вѣтеръ,  проснувшись,  колыхнулъ  листы. 

«Ко  мн-в,  мой  младенецъ}  въ  дубровѣ  моей 
«Узнаешь  прекрасныхъ  мопхъ  дочерей: 
« При  мѣсяцъ  будутъ  играть  и  летать , 
« Играя,  летая,  тебя  усыплять.  » 

—Родимый,  лѣсной  Царь  созвалъ  дочерей: 
Миъ  вижу  киваютъ  изъ  темныхъ  вътвеи.  — 
О  нѣтъ,  все  спокойно  въ  ночной  глубішѣ: 
То  вѣтлы  съдыя  стоятъ  въ  сторонъ. 
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«Днтя,  я  плтшнлся  твоей  красотой: 

« Нсволсіі  иль  волей,   а  будешь  ты  мой.» 

—  Родимый,    Доеной  Царь  иаеъ  хочетъ  догнать^ 

Ужъ  вотъ  онъ:   мнъ  душно,  мнъ  тяиіко  дышать.— 

ТВздокъ  оробт>лый  не  скачетъ,  лститъ; 
Младсненъ  тоскустъ,  младенсцъ  крнчнтъ; 

1>здокъ  погонястъ,  ъздокъ  доскакалъ 

Въ  рукахъ  его  мертвый   младсненъ  лежалъ. 


КЪ  МИЛОМУ  дитяти. 

О.   Г.ІІШКІІ  . 

Разумникъ  мой,  днтя  мое! 
Какъ  ты  невинностью  плъняешь! 
Какъ  мило  личико  свое 
Улыбкой  дътской  округляешь  ! 
И  маменька,  тебя  любя, 
Выводить,   на  показъ,   въ  обновкъ  : 
Приди,  мнъ  весело  тебя 
Погладить,  съ  лаской,  по  головкъ. 


ЭЛЕГ1Я. 

(ДАВЫДОВА). 

О,  пощади! — зачъмъ  волшебство  ласкъ  п  словъ. 
Зачъмъ  сей  взгллдъ,    зачъмъ    сей    вздохъ  глубо- 
кой, 
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Зачѣмъ   скользить  небережно  покровъ 

Съ  плечъ  бълыхъ  и  съ  груди  высокой? 

О,  пощади!    я  гибну  безъ  того, 

Я  замираю,    я  нѣмъю 

При  легкомъ  шорох-в  прихода  твоего } 

Я  звуку  словъ  твоихъ   внимая   ЦЪИСНЪЮ. 

Но  ты  вошла...  и  дрожъ  любви, 

И  смерть,  и  жизнь,  и  бешенство  желанья 

Бътутъ  по  вспыхнувшей  крови, 

И  разрывается  дыханье! 

Съ  тобой  летятъ,  летятъ  часы, 

Языкъ  безмолствуетъ...   однѣ  мечты  и  грезы, 

И  муки  сладкія  и  восхищенья  слезы, 

И  взоръ  впился  въ  твои  красы, 

Какъ  жадная  пчела  въ  листокъ  весенней  розы. 


отрывокъ  пзъ  поэмы: 

Ц  Ы  Г  А  Н  Ы. 

(А.  ПУШКИНА). 


О  чемъ,  безумецъ  молодой, 

О  чемъ  вздыхаешь  ты  всечасно? 

Здѣсь  люди  вольны,  небо  ясно 

И  жены  славятся  красой. 

Не  плачь,  тоска  тебя  погубить. 


АЛВКО. 

Отецъ!  она  меня  не  любить. 

СТІРВГЬ. 

Утынься,  другъ;  она  дитя. 

Твое  унынье  безразеудно: 

Ты  любишь  горестно  и  трудно, 

А  сердце  женское  шутя. 

Взгляни  подъ  отдаленньшъ  сводомъ 

Гуляетъ  вольная  луна; 

На  всю  природу  мнмоходомъ 

Равно  сіянье  льстъ  она. 

Заглянетъ  въ  облако  любое, 

Его  такъ  пышно  озарить, 

II  вотъ,  ужъ  перешла  въ  другое 

И  то  недолго  поеѣтнтъ. 

Кто  мѣсто  въ  небъ  ей  укажстъ, 

Примолви;   тамъ  остановись! 

Кто  сердцу  юной  дѣвы  скажстъ  : 

Люби  одно,  не  измъшісь? 

Утешься! 

АЛЕКО. 

Какъ  она  любила! 
Какъ,  нѣжно  преклонясь  ко  мігб, 
Она  въ  пустынной  тншннь 
Часы  ночные  проводила! 
Веселье  дѣтскаго  полна, 
Какъ  часто  милым ъ  лсистаньемпь, 
Иль  унонтелыіымъ  лобзаньемъ 
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Мою  задумчивость  она 
Въ  минуту  разогнать  умѣла! 
И  что  жъ?  ЗсмФііра  не  вѣрна! 
Моя  ЗемФііра  охладъла. 


Послушай,  раскажу  тсбѣ 
Я  пов-всть  о  самомъ  ссб-в. 
Давно,  давно,  когда  Дунаю 
Не  угрожалъ  еще  москаль 
(Вотъ  видишь:   я  припоминаю, 
Алеко,  старую  печаль.)  — 
Тогда  боялись  мы  султана^ 
А  правилъ  буджакомъ  паша 
Съ  высоким»   башен ь  Акермана. 
Я  молодъ  былъ^  моя  душа 
Въ  то  время  радостно  кипѣла, 
И  ни  одна  въ  кудряхъ  мопхъ 
Еще  съдпнка  не  бъіѣла; 
Между  красавицъ  молодыхъ 
Одна  была...  и  долго  ею 
Какъ  солнцемъ  любовался  я, 
И  наконецъ  назвалъ  моею. 
Ахъ,  быстро  молодость  моя 
Звѣздой  падучею  мелькнула! 
Но  ты,  пора  любви,  минула 
Еще  быстрѣе:  только  годъ 
Меня  любила  Маріула. 
Однажды,  близь  Кагульскихъ  водъ 
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Мы  чуждый  таборъ  повстр-вчаліц 
Цыганы  тѣ,   свои  шатры 
Разбивъ  близъ  наших  ъ  у  горы, 
Двѣ  ночи  вмѣст-в  ночевали. 
Они  ушли  на  третью  ночь, 
И,  брося  маленькую  дочь, 
Ушла  за  ними  Маріула. 
Я  мирно  спалъ;  заря  блеснула } 
Проснулся  я:   подруги  ігвтъ! 
Ищу,  зову  —  пропалъ  и  слъдъ. 
Тоскуя  плакала  ЗемФпра, 
И  я   заплакал'!.!...    съ  этихъ  поръ 
Постыли  мнѣ  в  ст.  дъвы  міра; 
Межъ  ними  никогда  мои  взоръ 
Не  выбиралъ  себъ  подруги, 
И  одинокіс  досуги 
Уже  ни  съ  къмъ  я  не  дълилъ. 

АЛЕКО. 

Да  какъ  же  ты  не  поспѣшилъ 
Тотчасъ  во  слѣдъ  неблагодарной, 
II  хищнику,  и  ей  коварной, 
Кинжала  въ  сердце  не  вонзилъ? 


Къ  чему?  вольнѣе  птицы  младость. 
Кто  въ  силахъ  удержать  любовь? 
Чредою  всѣмъ  дастся  радость } 
Что  было,  то  не  будстъ  вновь. 
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АЛЕ КО. 

Я  не  таковъ.  Нѣтъ,  я  не  споря 

Отъ  правъ  моихъ  не  откажусь; 

Или  хоть  мщеньемъ  наслажусь. 

О  н-втъ!  когда   бъ  надъ  бездной   моря 

Нашелъ  я  спящаго  врага, 

Клянусь,  и  тутъ  моя  нога 

Не  пощадила  бы  злодъя^ 

И  въ  волны  моря,  не  блѣднѣя, 

И  беззащптнаго  бъ  толкну лъ; 

Внезапный  ужасъ  пробужденья 

Свирѣпымъ  сг.гвхомъ  упрекнулъ, 

И  долго  мнт>  его  паденья 

Смѣшонъ  и  сладокъ  былъ  бы  гѵлъ. 


ПОСЛАНІБ. 

(БАРАТЫНСКАГО). 

Притворной  нежности  не  требуй  отъ  .меня: 
Я  сердца  моего  не  скрою  хладъ  печальной. 
Ты  права,  въ  немъ  ужъ  нѣтъ  прекраснаго  огня 

Моей  любви  первоналальной. 
Напрасно  я  себъ  на  память  приводилъ 
И  милый  образъ  твой,  и  прсжнія  мечтанья: 
Безжизненны  мои  воспоминанья, 
Я  клятвы  далъ,  но  далъ  ихъ  выше  силъ. 
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Я  не  плъненъ  красавицей  другою, 
Мечты  ревнивыя  отъ  сердца  удали } 
Но  годы  долгіс  въ  разлукъ  протекли, 
Но  въ  буряхъ  жнзненныхъ  развлекся  я  душою. 
Ужъ  ты  жила  нсвърной  ті;ныо  въ  неіЦ 
Уже  къ  тебъ  взывал  ь  я  ръдко,  принужденно, 
II  пламень  мой,  слабъя  постепенно, 
Собою  самъ  погасъ  въ  душъ  моей. 

Вѣрь,  жалокъ  я  одннъ.  Душа  любви  желаетъ, 

Но  я  любить  не  буду  вновь: 
Вновь  не  забудусь  я:   инолігі;  упоеваетъ 

Насъ  только  первая  любовь. 

Грушу  я$  но  и  грусть  минуетъ,  знаменуя 
Судьбины  полную  побъду  надо  мной: 
Кто  знаетъ?  мнтшіемъ  сольюся  я  съ  толпой $ 
Подругу,  безъ  любви,  кто  знаетъ?  изберу  я. 
На  бракъ  обдуманный  я  руку  ей  подамъ 

И  въ  храмѣ  стану  рядомъ  съ  нею 
Невинной,     преданной    быть    можетъ    лучшішъ 

снамъ, 

Я  назову  се  моею, 
И  въеть  къ  тебъ  прндстъ;  но  не  завидуй  намъ: 
Обмъна  тайныѵь  думъ  не  будстъ  между  нами, 
Душевнымъ  прнхотнмъ  мы  волн  не  дадимъ: 

Мы  не  сердца  подъ  брачными  вънцами, 

Мы  жрсбіи  свои  соеднннмъ. 


Прощай.   Мы  долго  шли  лорогою  одною: 

Путь  новый  я  избралъ,  путь  новый  избери; 

Печаль  бсзплодную  разсудкомъ  усмири 

И  не  вступай,  молю  въ  напрасный  судъ  со  мною. 

Не  властны  мы  въ  самихъ  себѣ, 

II,  въ  молоды  я  наши  лѣта, 

Даемъ  поспѣшные  обѣты, 

Смѣшные,  можетъ  быть,  всевидящей  судьбъ. 


МАРБИЗѢ  ІѴІ.    А.   ДЕ  Т  .  •   .  СБ. 
(ПЛЕТНЕВА). 

Гдъ  померанецъ  и  олива 

Свой  разливаютъ  арбматъ, 

II  гдѣ  вдоль  соннаго  залива 

Октавы  Тассовы  звучатъ, 

Тебя  природа  сотворила 

Быть  у  крашен  ьемъ  Виллы  тамъ, 

Но  изъ  любви  къ  намъ  уступила 

Гранптнымъ  Фпнскимъ  берегамъ  — 

И  эти  огненные  взоры, 

II  южная  твоя  краса 

Печальныя  развеселили  горы 

И  пасмурный  небеса. 
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НА  ПАМЯТЬ  МАРШ. 

(ТУМАІІСКАГО.) 

Какъ  тихой  вечера  порою, 
Не  встрътнвъ  на  небъ  ни  молній,  ни  дождей, 
Иіраегъ  облако  подъ  влагой   голубою 

Въ  сіяныі  розовых ь  лучей; 
Такъ  сердце  чистое,  Марія  молодая, 

Тяжслыхъ  думъ  не  испытав  ь, 
Нсвѣдая  заботь,  любви  не  понимая, 
Блистаетъ  ясностью  младенческнхъ  забавъ. 


ВѢТОЧКА. 
(ВЕНЕВИТИНОВА.) 

Въ  безцънный  чаеъ  уединенья, 
Когда  пустынною  тропой, 
Съ  /кивымъ  восторгомъ  упоенья, 
Ты  бродишь  съ  милою  мечтой 
Въ    і  ііііи  дубравы  молчаливой,   — 
Видалъ  ли  ты,   какъ  вѣтръ  игривой 
Младую  въточку  сорветъ? 
Родной  кустарннкъ  оставляя, 
Она  віется  упадая 
На  зеркало  ручейныхъ  водъ, 
И   новый  житель  влаги  чистой 
Съ  потокомъ  плыть  принуждена. 
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То  надъ  струею  серебристой 

Спокойно  носится  она, 

То  вдругъ  прсдъ  взоромъ  нсчезастъ 

И  кроется  на  днѣ  ручья } 

Плыветъ   —  все  новое  встръчастъ, 

Все  незнакомые  края. 

Усѣянъ  нъжными  цвѣтамн 

Здѣсь  улыбающійся  брегъ, 

А  тамъ  пустыни,  вѣчный  снъть, 

Иль  горы  съ  грозными  скалами. 

Такъ  далѣ  вѣточка  плыветъ 

И  путь  неверный  свой  свершаетъ, 

Пока  она  не  утопаетъ 

Въ  пучинѣ  безпредъльныхъ  водъ. 

Вотъ  наша  жизнь!  — такъ  къ  вѣрной  цълн, 

Необозримою  волной, 

іТотокъ  насъ  всѣхъ  отъ  колыбели 

Влечетъ  до  двери  гробовой. 


ІІЗЪ    КОМЕ Д III : 

ГОРЕ    ОТЪ    УМА. 

(ГРИБОЕДОВА). 
ч.ѵцкііі,   Наталья  дмитріевва  (молодая  лама). 

НАТАЛЬЯ    ДМИТРІЕВНА. 

Не  ошибаюсь  ли  ?   —   Онъ  точно  по  лицу. 
Ахъ!  Александръ  Андреичъ,  вы  ли? 
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ЧАЦКІІІ. 

Съ  сомнъньсмъ  смотрите  отъ  ногъ  до  головы. 
Не  ужъ-то  такъ  меня  три  года  нзмътінлн? 

НАТАЛЬЯ    ДМПТРІЕВПА. 

Я  полагала  васъ  далеко  отъ  Москвы  — 
Давно  ли? 

ЧАЦКІІІ. 

Нынче  лишь... 

НАТАЛЬЯ    ДМПТРІВВНА. 

Надолго?.. 

ЧАЦКІЙ. 

Какъ  случится.. 
Однако,  кто,  смотря  на  васъ,  не  подивится? 
Полнъс  прсжняго,  похорошели  страхъ} 

Моложе  вы,  свъжъе  стали } 
Огонь,    румянецъ,    смѣхъ,    игра    во  всъхъ    чер- 

тахъ! 

НАТАЛЬЯ    ДМНТРІЕВНА. 

Я  замужемъ. 

ЧАЦКІЙ. 

Давно  бы  вы  сказали. 

НАТАЛЬЯ    ДМНТРІЕВНА. 

Мой  мужъ — прелестный  мужъ!  Вотъ  онъ  сей 

часъ  войдстъ} 
Я  познакомлю  васъ,  хотите? 

ЧАЦКІЙ. 

Прошу. 
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НАТАЛЬЯ    ДМІІТРІЕВПА. 


И  знаю  напсредъ, 
Что  вамъ  понравится.  Взгляните  и  судите. 

ЧАЦКІЙ. 

Я  върю,  онъ  вамъ  мужъ. 

НАТАЛЬЯ    ДМПТРІВВНА. 

О,  нѣтъ-съ!  не  потому, 
Самъ  по  себѣ,  по  нраву,  по  уму, 
Платонъ    Мпхайлычъ    мой    единственный,    без- 

цѣнный! 
Теперь  въ  отставка,  былъ  военный, 
И  утверждаютъ  всъ,  кто  только  прежде    зналъ, 
Что  съ  храбростью  его,  съ  талантомъ, 
Когда  бы  службу  продолжалъ, 
Конечно  былъ  бы    онъ  московскнмъ    комендан- 
том ъ. 

ЧАЦКІЙ,    НАТАЛЬЯ    ДМІІТРІВВНА,    ПЛАТОНЪ    МИХАЙЛОВПЧЪ. 
НАТАЛЬЯ    ДМИТРІВВНА. 

Вотъ  мой  Платонъ  Мпхайлычъ! 

ЧАЦКІН. 

Ба! 
Другъ  старый!  Мы  давно  знакомы, — вотъ  судьба! 

ПЛАТОНЪ    МИХАЙЛОВПЧЪ. 

Здоровово,  Чацкій,  братъ! 
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ЧАЦКІЙ. 

Платонъ,  любезный,   славно! 
Похвальный  листъ  тсбъ:   ведешь  себя   исправно! 

П.ІАТОиЪ    МИХАІІЛОЪІІЧЪ. 

Какъ  видишь,  братъ, 
Московскій  житель  и  жспатъ. 

ЧАЦКІЙ. 

Забытъ  шумъ  лагерный,  товарищи  и  братья? 
Спокоенъ  и  лѣнивъ? 

ПЛАТОНЪ    МИХАЙЛОВИЧ-!.. 

Нѣтъ!   есть  таки  занятья: 
На  Флейтѣ  я  твержу  дустъ 
А-молыіын... 

ЧАЦК1Й. 

Что  твердилъ  назадъ  тому  пять  лътъ? 
Ну,  постоянный    вкусъ    въ  мужьяхъ    всего    до- 
роже ! 

ПЛАТОНЪ    МИХАЙЛОВИЧ!). 

Братъ!   женишься,  тогда  меня  вспомянь: 
Отъ  скуки  будешь  ты  свистать    одно  и  тоже. 

ЧАЦКІЙ. 

Отъ  скуки?  какъ?  ужъ  ты  ей  платишь  дань? 

НАТАЛЬЯ    ДМИТРІВВВА. 

Платонъ  Мнхайлычъ  мой  къ  запятьямъ  склоненъ 

разнымъ, 
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Которыхъ  нътъ    теперь:    къ    учепьямъ    и  смо- 

трамъ, 
Къ  манежу...  иногда  скучаетъ  по  утрамъ. 

ЧАЦКІІІ. 

А  кто,  любезный  другт»,  вслитъ  тебѣ  быть  празд- 
ны мъ? 
Въ    полкъ,    эскадронъ    дадутъ.    Ты    оберъ    или 

штабъ? 

НАТАЛЬЯ    ДМИТРІЕВНА. 

Платонъ  Михайлычъ  мои  здоровьемъ  очень  слабъ. 

ЧАЦК1Й. 

Здоров ьемъ  слабъ!   Давно  ли? 

НАТАЛЬЯ    ДМПТРІЕВВА. 

Все  ревматизмъ  и  головныя  боли. 

ЧАЦКІІІ. 

Движенья  болѣе!    Въ  деревню,  въ  теплый  край, 
Будь  чаще  на  конъ.  Деревня  лѣтомъ  ран. 

НАТАЛЬЯ    ДМНТР1ЕВНА. 

Платонъ  Михайлычъ  городъ  любить, 
Москву.    За  что   въ  глуши    онъ  дни  своп  погу- 

битъ  ? 

ЧАЦК1Й. 

Москву  и  городъ?...   Ты  чудакъ! 
А  помнишь  прежнее? 

ПЛАТОНЪ    МПХАІІЛЫЧЬ. 

Да,  братъ,  теперь  не  такъі... 
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НАТАЛЬЯ    ДМІІТРІЕВІІА. 

Ахъ!  мой  дружочнкъ  ! 
Здъсь  такъ  свъжо,   что  мочи  пътъ  ! 
Ты  распахнулся  весь  н  разстсгнулъ  жнлстъ! 

П.ІАТОИЪ    МІІХАЙЛЫЧЪ. 

Теперь,  братъ,  я  не  тотъ!,. 

НАТАЛЬЯ    ДМ11ТР1ВВПА. 

Послушаііся  разочнкъ, 
Моіі  милый!   застегнись  скорт>іі. 

платонъ  мііхаіілычь,  (равнодушно). 
Сей  часъ. 

НАТАЛЬЯ     ДМИТР1ЕВНА. 

Да,  отойди  подальше  отъ  дверей: 
Сквозной  тамъ  вътсръ  дуетъ  сзади. 

ПЛАТОНЪ    ШІХАІІЛЫЧЬ. 

Теперь,  братъ,  я  не  тотъ!.. 

НАТАЛЬЯ    ДШІТРІЕВІІА. 

Мой  ангелъ!  Бога  ради, 
Отъ  двери  дальше  отойди! 

плАтопъ  михайловпчъ,  (глаза  къ  небу). 
Ахъ!  матушка. 

ЧАЦКІЙ. 

Ну,  Богъ  тебя  суди! 
Ужъ  точно  сталъ   не  тотъ  въ  короткое  ты  вре- 
мя. 
Не  въ  нрошломъ  ли  году,  въ  конпп, 
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Въ  полку    тебя  я  зналъ  ?    лишь    утро,    ногу   въ 

стремя , 
II  носишься  на  борзомъ  жсребцъ; 
Оссннііі  вътеръ  дуіі,   хоть  спереди,   хоть  съ  тыла. 

платонъ  мпхаіілычь,   (вздыхэегь). 
Эхъ!  братецъ!   славное  тогда  житье-то  было. 


ОСЕЛЪ  И  СОЛОВЕЙ. 

(КРЫЛОВА). 

Осслъ  увндълъ  соловья, 

II  говорнп.  ему:   «  Послушай-ка,  дружище! 

Ты,  скалывают  ь,  пѣть  всликіи  мастерпще. 

Хотълъ  бы  очень  я 

Самъ  посудить,  твое  услышавъ  пътіьс. 

Велико  ли  въ  тсбъ  умѣнье? » 

Тутъ  Соловей  являть  свое  искусство  сталъ: 

Защелкалъ,  засвисталъ 

На  тысячу  ладовъ,  тянулъ,  переливался; 

То  нъжно  онъ  ослабевать, 

II  томной  вдалекъ  евнрълыо  отдавался, 

То  мелкой  дробью  вдругъ  по  рощи  разсыпался. 

Внимало  все  тогда 
Любимцу  и  пѣвцу  Авроры; 
Затихли  вѣтерки,  замолкли  птичскъ  хоры, 

II  прилегли  стада. 

4 
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Чуть-чуть  дыша,  насту ѵь  ішъ  любовался, 

II  только  иногда, 
Внимая   Соловью,  посту шкь  улыбался. 
Скончалъ  ігввень.      Ооеяъ  ,    уставясь    въ   землю 

лбомъ , 
«  Изрядно, »  говорить:   «  сказать  не  ло;кно, 

Тебя  безъ  скуки  слушать  можно; 
Л  жаль,  что  не  знакомь 
Ты  съ  нашим  ь   пѣтухомь: 
Еще  бъ  ты  болт»  навострился, 
Когда  бы  у  него  немного   поучился.  » 
Услыша  судъ  такоіі,   мой   бтиный  Соловей 
Вспорхну лъ — н  полегіілъ  за  тридевять  полеіі. 

Избави,  Богъ,  и  насъ  отъ  этакихъ  суден. 


ИЗЪ  СЕЛЬСКАГО  СУББОТНЯГО  ВЕЧЕРА. 

ко.иоіи  . 

Любовь,  любовь!   живой   восторгъ  сердецъ, 
Твои  чистый  жаръ  веъмъ  радостямъ   ігыіемъ. 
Уже  давно  я,    путннкъ  неизвестной, 
Чрсзъ  скучный  міръ  печально  прохожу; 
Но  долгъ  велит ь,   и  правду  я  скажу: 
Вт»  долинт»  слезъ  отрадою  небесной 
Одна  любовь^  ньіт»  радости  другой! 
Вотъ  нашим,  диен  минуты  золотыя  •• 
Когда  одни  вечернею  порой, 
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Стыдливые,  любовники  младые, 

Въ  тбни  дерсвъ,  сидятъ  рука  съ  рукой; 

Ихъ  взоръ  горитъ  весельемъ  и  тоской, 

На  ихъ  устахъ  привѣтъ  и  ропотъ  нъжнын; 

А  вкругъ  цвътстъ  шнповыикъ  бѣлоснъжный, 

И  тихо  къ  шшъ  склоняется  кустокъ, 

II  въетъ  имъ  душистый  вѣтерокъ. 


ПѢСНЯ 

(БАРОНА.  ДЕЛЬВИГА). 

Наяву  и  въ  сладкомъ  снъ 
Все  мечтаетесь  вы  мнъ: 
Кудри,   кудри  шелковыя  , 
Юныхъ  персей  красота, 
Прелесть   —   очи  и  уста 
И  лобзанія  жнвыя. 

И  я  въ  раннюю  зарю 
Темнымъ  кудрямъ  говорю: 
Кудри,  кудри,  что  вы  вьетесь? 
Мнъ  ужь  вами  не  играть, 
Мнъ  ужь  васъ  не  цъловать, 
Вы  другому  достаетесь. 


И  я  утромъ  золотымъ 
Молвю  персямъ  молодымъ: 
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Пухъ  лебяжій,  ігіігоіі  страстноіі 
Не  дыши  по   старшгЕ: 
Ужъ  не  быть  счастливымъ  мнъ 
У  груди  моей  прекрасной. 

Я  твержу  по  всчерамъ 

Свътлымъ  взорамъ  и  устамъ: 

Замолчите,  замолчите! 

Съ  лютой  долей  я  знакомь, 

О  вессломъ,  о  быломъ 

Вы  съ  душой  не  говорите! 

Ночью  сплю  ли  я,  пе  сплю 
Все  устами  васъ  ловлю, 
Сердцу  сладкія  лобзанья! 
Сердце  бьется^  сердце  ждетъ, — 
Но  ужъ  милая  нсйдетъ 
Бъ  часъ  условленный  свиданья. 


В  Е  Ч  Е  Р  Ъ. 

(ЯЗЫКОВА). 

Про\ладенъ    воздухъ    былъ;     въ  стсклъ    спокой- 
ны \ъ  водъ 
Звѣздами  убранный  лазурный  неба  сводъ 
Свътнлсі;  темные  покровы  ночи  сонной 
Струились  по  коврамъ  долины  благовонной; 
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Надъ  бсрегомъ,  въ  тѣнн  раскидіістыѵь  вътвсй, 
И  трелнлъ,  и  вздыхалъ,  и  щелкал  ь  соловей. 
Тогда  между  кустовъ,  какъ  призраки  мелькая, 
Влюбленный  юноша  и  дѣва  молодая 
Бродили  вдоль  р-Бки;  казалося,  для  шіхъ 
Сей  вечеръ  нѣжился,  такъ  сладостенъ  и  тихъ, 
Для  ним.  лучами  звъздъ  играла  водъ  равнина, 
Для  нихъ  туманами  окрестная  долина 
Скрывалась — и  въ  тѣнн  раскидпетыхъ  вътвей 
П  трелнлъ,  и  вздыхалъ,  и  щелкалъ  соловей. 


СПАЛЬНЯ, 
(БАРОНА  Р03ЕНА). 

Такъ  здъеь  ты  спишь,  душа  дъвнца! 

И  безъ  тебя,  тобой  полна 

Твоя  волшебная  свѣтлица! 

Такъ  здѣсь  ты  спишь  озарена 

Лампадой  сонной!   О,  Эльміра, 

Ты  спишь— п  здѣсь,  въ  постели  сей 

Обвитый  дланію  твоей 

Съ  тобой  почіетъ  Ангелъ  мира! 

Такъ  вотъ  куда  заходишь  ты, 

Младое  солнце  красоты, 

Какъ  будто  въ  пѣнистыс  волны,  — 

Въ  сей  пухъ  роскошный,  нѣги  полный! 

Благословснъ  сей  одръ— на  нёмъ 
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Дитя,  какъ  роза,  развивалось, 

Надъ  спмъ  таинственным!»  одромъ 

Мечтаній  небо  разверзалось!... 

Цѣлую  одръ   —   онъ  тихимъ  сномъ 

Эльмиры  юность  возлелсидъ. 

Я  пью  сей  сладкій  воздухъ  —  онъ 

Твоимъ  дыханьемъ  растворснъ  — 

Въ  твомхъ  устахъ  сей  воздухъ  вѣялъ! 

Теперь  бы  ты  передо-мной 

Почила  сномъ  любви  и  мира, 

Налюбовался  бь  я  тобой, 

Разоблаченная  ЭльмираІ 

Но  заповѣдною  мечтой 

Не  увлекаемый  ни  сколько, 

Я  въ  знакъ  невинности  прямой, 

Понѣловалъ  бы  крестъ  златой 

На  персяхъ  дѣвственныхъ  —   и  только! 


КЪ  НОЧИ. 

(ГРИГОРЬЕВА). 

Приди  скоръй,  подруга  сновъ! 
Напой  меня  тоски  забвеньемь, 
И  обмани  мою  любовь 
Веселымъ  долгимъ  сновидт.ньемъ ! 
Когда  же  звуки  мнлыхъ  словъ 
Нроникнутъ  душу  умнленьемъ, 
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Не  вдругъ  снимай  съ  меня  покровъ. 
Помедли  тяжкимъ  нробуждсньемъ!.. 


Отгывокъ  изъ  повѣстп: 
ДИВТЬ  И  ПЕРИ. 

(ПОДО.ШНСКАГО  . 

И  на  волю  изъ  темницы 

Смотритъ  плѣнннца  сквозь  слезъ: 

Благодатный  лучъ  денницы 

Ей  веселья  не  прннесъ  $ 

Ей  не  въ  радость  дня  сіянье. 

II  певольное  стѣнаньс 

Перси  жаркія  тѣспитъ... 

Въ  грусти  Пери  говорить: 

а  Вътітесь,  вѣйтесь  надо  мною, 

«  Утра  облака  грядою , 

« Вы  носите  въ  вышпнъ 

«  Вѣсть  подругамъ  обо  мнѣ  : 

«  Имъ  доступно  состраданье, 

«  На  печальное  свиданье 

«  Съ  высоты  елстятъ  онѣ  ! 

« И  цвътовъ  блестящнхъ  златомъ 

« Мнъ  повѣютъ  ароматомъ} 

« И  алмазъ,  и  изумрудъ 

«Въ  даръ  унылой  принесу тъ... 

«Но  почто  сіянье  злата? 


об 

«  Что  мнѣ  всшнін  ароматъ? 

к  Волн  горькая  утрата , 

«  Чѣмъ  тебя  мни  замънятъ? 

« Дайте  жъ  дайте  мнъ  свободу ! 
«  Я  къ  румянному  восходу , 
« Въ  безпредъльноеть  высоты 
«Полечу  быетръй  мечты! 
«  Тамъ  волыгыі  мое  дыханье, 
«(  Тамъ  яснъй  увижу  я 
« Пробужденное  созданье 
« Въ  полномъ  блескъ  бытія ! 
«  Тамъ  лучами  дня  согръта, 
«Встрѣчусь  я  съ  духами  свъта, 
«Съ  ихъ  сіяніемъ  сольюсь... 
«Что?  куда?  о  чемъ  молюсь! 
«  Мнъ  ль  преступной  упованье? 
<і  Вінѣ  ль  отверженной  сіянье, 
«И  Эдема  красота? 
« О  бъти,  бътн  мечта ! 
«  Вижу  сомкнутыя  двери •, 
«Я  въ  плъну!»..   и  очи  Пери 
Полны  слезъ...   н  вповь  она 
Тайной  грусти  предана. 
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РОМАНСЪ. 

(МЛР.ШНСКЛГО). 

Скажите  мни:  зачѣмъ  пылаютъ  розы 
Эѳнрною  душею,  по  веснѣ, 
II  мотылька  на  утрсннія  слезы 
Манить,  зовутъ  прив-втлнво  онѣ? 
Скажите  мнѣ! 

Скажите  мнв,  не  звуки  ль  поцѣлуя 
Даютъ  свою  гармонію  волнѣ? 
И  соловей,  плѣнительно  тоскуя, 
О  чемъ  поетъ  во  мглѣ  и  тишинѣ? 
Скажите  мнѣ! 

Скижнте  мн-Б,  зачѣмъ  такъ  сердце  бьется, 
И  чудное  мнѣ  видится  во  снѣ: 
То  грусть  по  мнѣ  холодная  прольется, 
То  я  горю  въ  томптельномъ   огнѣ? 
Скажите  мнѣ  ! 


Ь8 
ИЗЪ   МІРОЗДАНІЯ 

СОКОЛОВСКЛГО). 

лниь  V. 

Вдругъ  въ  рошахъ  чыі-то  голоса 

Прслестнымъ  хоромъ  зазвучали, 

И  будто  слушая,  лиса 

Качать  вътвямн  перестали; 

Казалось  въ  берегахъ  цвѣтныхъ 

Остановились  тихо  воды, 

II  міръ  торжественно  затихъ 

Для  радостныхъ  гостей  природы... 

Безмолвно  все!   поютъ  онъ  — 

Мои  птшицы  неземныя, 

II  переливы  ихъ  живые 

Звенятъ  такъ  складно  въ  выніині;  !.. 

Не  духи- ль  вы?..   Скажите:   кто  вы? 

Уже-ль  вы  счастья  лишены 

И  въ  этотъ  міръ  заключены 

Носить  тяжелыя  оковы? 

—  Нѣтъ  ваша  пѣснь  тогда  бъ  была 

Какъ  стонъ  любви  невесела, 

Какъ  сердца  плачь  полна  страданья; 

Не  такъ  поютъ  въ  странѣ  изгнанья! 

Не  такъ  о  счастіи  грустятъ, 

Когда  недвижными  очами 

Нсзря  на  небеса  глядятъ, 

И  вдругъ  невольными  слезами 
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Лицо  печальное  кропятъ!.. 

Или,  быть  можстъ,  свъ-глой  тѣныо 

Перелетая  въ  нсбесахъ 

Отъ  наслажденья  къ  наслажденью, 

Гостите  въ  новыхъ  вы  мірахъ; 

Вы   не  Творцу-лн  пѣсни  славы 

Поете  въ  тишннѣ  дубравы? 

II  не  для  первой  ли  весны 

Вы  прплетѣли  съ  вышины, 

Чтобъ  подышать  благоуханьемъ, 

Чтобы  на  пиръ  земной  взглянуть, 

П  снова  падъ  дневньшъ  сіяньемъ 

Въ  свосмъ  блажснствѣ  утонуть? 

—   Тогда  плънительныя  трели 

Еще  звучнѣе  бы  зізеігьмн; 

II  славы,  и  любви  святой, 

Онъ-бъ  чудесно  были  полны, 

II  плавно,  съ  нътой  неземной, 

Скользплн-бъ  роскошно,  какъ  волны!. 

Не  для  земли,  не  для  страны 

Тоскп  унынія  и  скуки, 

Небесъ  торжественные  звуки 

Могучей  Волей  созданы... 

То  были  птпцъ  роп  цвѣтные, 
То  пхъ  прекрасный  хоръ  звучалъ, 
II  своды  неба  голубые 
Разливомъ  пѣспп  наполнялъ... 
О,  какъ  плѣнптелыіа  пхъ  доля! 
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Какъ  много  въ  жизни  сей  земной 

Дано  пмъ  счастія  судьбой: 

И  пъенн,   п  любовь,   и   воля! 

Люблю  надъ  тихимъ  лономъ  водъ, 

Надъ  ароматными  полями  — 

Или  роскошными  кругами, 

Или  стрълою  ихъ  полётъ! 

За  ними  рвемся  мы  душею, 

Въ  насъ  дума  вспыхнетъ  и  кипитъ, 

И  взоръ,  увлаженнь:."    слезою, 

Ихъ  зорко  на  небѣ  слѣдитъ: 

Вотъ  чуть  виднѣютъ  въ  отдалсныі, 

Вотъ   блѣдной  ТОЧКОЮ   ОНѢ 

Уже  сокрылись  въ  вышннъ... 

А  мы?    —    Въ  тревогѣ  и  смущенья, 

Въ  какой-то  непонятной  мглѣ, 

Стонмъ  прикованы  къ  землѣ 

И  познаемъ  завѣтъ  смиренья... 


Я  НЕ  ЛЮБЛЮ  ТЕБЯ 

(БЕНЕДИКТОВА.) 

Я  не  люблю  тебя.  Любить  уже  не  можстъ, 
Кто  выкупалъ  въ  холодномъ  морѣ  думъ 
Свой  сумрачный,  суровый  умъ$ 
Кого  всздѣ  во  весмъ  трсвожитъ, 
Кто  въ  школъ  опыта  давно  ужъ  перешелъ 
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Сердечной  музыки  мучительную  гамму, 

II  въ  жизни  злую  эпиграмму 

На  все  прекрасное  прочелъ. 
Пусть  юноша  мсчтамъ  завѣтнымъ  предается: 

Я  продалъ  нхъ,  я  прожилъ  ихъ  давно ; 

Мой  умъ  давно  ужъ  тамъ  смъется  , 

Гдъ  сердцу  плакать  суждено. 

Что  бъ  ни  сбылось  съ  душой  моею, 
Какой  бы  ни  горѣлъ  огонь  въ  моей  крови , 
Я  не  люблю  тебя.  Я  именемъ  любви 
Стремленья  тайнаго  знаменовать  не  смъто;  — 

Но  ты  мила  моимъ  очамъ, 
Очамъ  души  моей  мила,  какъ  день  блаженный, 
II  взора  твоего  къ  божественнымъ  лучамъ 

Прпкованъ  взоръ  мой  упоенный. 

Языкъ  мой  скованъ   —   п  молчитъ; 
Его  мой  скрытный  жаръ  въ  посредники  не  про- 
сить, 

А  сердце  внятно  говорить, 

Чего  языкъ  не  произносить. 

Когда-то  жизни  на  заръ, 
Съ  душой  отверстою  къ  пріятію  святыни, 

Я  разводплъ  свой  огнь  на  алтаръ 

Мпнувшнхъ  дней  моихъ  богини. 

Тогда  въ  мечтахъ  заповъдныхъ 
Повсюду  предо  мной  сіяла  безконечность, 

II  въ  думахъ  дъвственныхъ  свонхъ 
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Я  сочеталъ  любовь  и  въчность^  — 

Но  вскоръ  далъ  суровый  рокъ 

Мні;  охладительпыіі   у  рокъ  е 

Онъ  мнъ  открылъ,   что  и  любовь  хранится, 

Не  доле  милаго  цвътка, 
Что  въчноеть  піілал  норой  въ  нес  ложится, 

Но  эта  въчность-коротка! 

Теперь,   сн>іъ  знаньем  ъ  нросвътценный, 

Я  върнть  радъ,   что  грудь  моя 

Объята  вспышкою  мгновенной, 

Послиднимъ  взрывомъ  бытія. 
На  хладный  свой  языкъ  мігі;  разу мъ  нереводнтъ. 

Что  въ  тайнѣ  чувство  создаетъ^ 

Оно  растстъ,   оно  восходнтъ, 

А  онъ  твердить:   «оно  пройдетъ»; 
Я  жду,  но  тайное  волненье  не  проходнтъ. 

Я  къ  сердцу  бѣдному  жестокъ, 
И  не  потворствую  сердечному  и; еланью; 

Я  не  сііъшу    къ  опасному   свиданью, 

И  милой  образа  далскъ. 

И  что  жъ?  На  грудь  волнуемую  тщетно 
Хочу  я   положить   свинцову  печать: 

Дупгі;  ль  насильственно  изгнать, 

Что  въ  душу  рвется  такъ  привътпо? 
Я  не  люблю  тебя.   Но  какъ  бы  я  жслалъ 
Всегда  съ  тобою  быть,  съ  тобою  жизнью  слить- 
ся, 

Съ  тобою  пить  ея  ФІалъ, 


Съ  тобой  отъ  міра  отдѣлнться ! 
И  мея«ду-тѣмъ  какъ  рыцари  ,сихъ  дней 
Лспсчутъ,  лсгкіс,  въ  ихъ  ръзвости  воздушной, 
Бездушное  люблю  красавіщѣ  бездушной, 
Какъ    сладко  бъ    было  мнъ,    склонясь   къ  главѣ 

твоей 
II  руку  сжавъ  твою  рукою  воспаленной 
II  взоръ  твой  обратит,  отрадный  на  себя, 
Тебѣ  шептать:   « мой  другъ  бези/Бнный, 
Мой  милый  другъ,  я  не  люблю  тебя!» 


ВЪ  ГОРАХТЬ  Я  ВСТРЕТИЛА  ЧЕРКЕСА. 

Не  величавый  кирасиръ, 
Красавнцъ  города,  кумиръ; 
Не  въ  яркомъ  ментнкъ  повъеа 
Плънилъ  мой  простодушный  взоръ,    — 
Въ  горахъ  я  встрѣтила  Черкеса, 
И  предалась  любви  съ  тѣхъ  поръ ! 

Какъ  онъ  разителенъ  красой 
Предъ  нашей  модною  толпой, 
Однообразной  и  безцвѣтной, 
Гдъ  всѣ  лепечутъ  такъ  умно, 
Всѣ  улыбаются  привѣтно 
И  все  безчувственны  равно! 
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Чсркесъ  и  статснъ,  и  высокъ; 

Лішомъ  онъ  свъжъ,   какъ  горный  токъ; 

Отважснъ  духомъ,   какъ  свобода; 

Онъ  смъло,  какъ  орелъ,  глядитъ, 

И,  словно,  царская  порода 

Въ  прямыхъ  чертахъ  его  блеститъ! 

Я  помню:   въ  буркѣ,  на  конь. 
Съ  вершинъ  па  долъ,  по  крутнзнъ, 
Лсталъ  онъ  итицсіі  чернокрылой; 
Я  помню:   у  подножья  скалъ, 
Склонивъ  чело  предъ  дъвой  милой , 
Онъ  кроткнмъ  плънпнкомъ  стоялъ. 

Какъ  долженъ  быть  могучъ  и  новъ 
Прнвътъ  его   сердечныхъ  словъ! 
Какъ  целомудренно  и  гордо 
Онъ  долженъ  вымолвить:   люблю!.. 
И  къ  племенной  груди  какъ  твердо 
Прнжметъ  избранницу  свою ! 

Съ  нимъ  страха  нѣтъ$   съ  шшъ  ігбтъ  іізмѣнъ! 

Его  рабы  отрадснъ  плътгь, 

Его  сестры  завидна  доля. 

Все  близь  него  свѣтлѣн,  полнѣй, 

Труды,  досуги,  солнце,  воля 

И  тайны  брачныя  ночей... 
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О!   дайте  жъ  насладиться  мнъ 
Мечтой  любимой  хоть  во  ст.! 
Ей  волшебная  завьса 
Свѣжитъ  миъ  думу,  тътиитъ  взоръ, 
Въ  горахъ  я  встретила  Черкеса, 
И  предалась  любви  съ  тѣхъ  поръ! 


ИЗЪ  РУСЛАНА  И  ЛЮДМИЛА. 

(А.  11УШКПНА). 

На  встрѣчу  утреннимъ  лучамъ 

Постель  оставила  Людмила, 

И  взоръ  невольный  обратила 

Къ  высокимь  чистымъ  зеркаламъ; 

Невольно  кудри  золотые 

Съ  лиленныѵь  плечь  приподняла; 

Невольно  волосы  густые 

Рукой  небрежной  заплела; 

Свои  вчерашніс  наряды 

Нечаянно  въ  углу  нашла; 

Вздохнувъ,  оделась,  и  съ  досады 

Тихонько  плакать  начала; 

Однако  съ  върнаго  стекла 

Вздыхая  не  сводила  взора, 

И  дъвицѣ  пришло  на  умъ, 

Въ  волненыі  своенравныхъ  думъ, 
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Прнмѣрять  шапку  Черномора. 
Все  тихо,  никого  здись  нѣтъ; 
Никто  на  девушку  не  взглянетъ. 
А  дт>вушкі>  въ  семнадцать  лътъ 
Какая  шпка  не  прнстанетъ. 


ЛЮБОВЬ 

ТІ-ІІЛОВОЙ.. 

Любовь,  пебссъ  святое  слово! 
Лишь  для  тебя  воскресну   вновь. 
Меня  душой  возвысить  снова 
Одна  любовь,  одна  любовь! 

Съ  моей  душою  утомленной 
Я  не   снесу  земныхъ  оковъ, 
И  прнмиритъ  меня  съ  вселенной 
Одна  любовь,  одна  любовь! 

Меня   томитъ  земная   келья  ! 
Какъ  дымъ  взлечу  до  облаковъ. 
И  принесу  на  новоселье 
Одну  любовь,  одну  любовь! 
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ПѢСНЬ   АТАМАНА. 

^ВЕЛЬТМАНА). 

Что  отумапилась  зоренька  яспая, 

Нала  на  землю  росой? 
Что  ты  задумалась  дѣвица  красная, 

Очи  блеснули  слезой? 

Жаль  мни  покинуть  тебя,  черноокую  ! 

Пѣтелъ  ударилъ  крыломъ, 
Нрикнулъ...  ужъ  полночь!  Дай  чару  глубокую, 

Всиьнь  поскорѣе  виномъ! 

Время !   Веди  ты  коня  мнѣ  Любимова, 

Крепче  держи  подъ  уздцы } 
1>дутъ,  съ  товарами,  въ  путь  пзъ  Касимова 

Муромскимъ  лѣсомъ  купцы. 

Есть  для  тебя  у  нихъ  кофточка  шитая, 

Шуба  на  лисьемъ  мѣху... 
Будешь  ходить  ты  вся  златомъ  облитая, 

Спать  на  лебяжьемъ  пуху! 

Много  за  душу  свою  одинокую, 

Много  нарядовъ  куплю! 
Я  ль  виноватъ,  что  тебя,  черноокую 

Больше  чѣмъ  душу  люблю? 
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ОТРЫВОКЪ 

ИЗЪ  ТОРКВАТО  ТАССО. 

(КУКОЛЬНИКА 
ЛУКРЕЦІЯ    II    .ІКОНОРА. 


Лукрешя!  какія  подозрѣньл! 

Когда  и  кто  мнѣ  можетъ  упрекнуть 

Въ    прСЗрЪННОМ'К    II    Ш'ПфОМНОМ'Ь    повсдсныГ? 

Не  ты  ль  сама,  въ  свосмъ   Кастель-Дурантъ 

Съ  утра  до  вечера  сндѣла  съ  Тасеомъ, 

И  безъ  свпдѣтелен!   Молва  не  смъла 

Ни  клеветать,  ни  съять  подозрѣнііЦ 

Не  ты  ль  сама,  въ  отсутствии  супруга, 

Такъ  весело  съ  шшъ  проводила  время? 

И  каждый  день  все  съ  ннмь,    да    съ    нимъ    од- 

II  ИМ  1,  ! 

А  я  тебѣ  ни  слова  не  сказала, 

Которымъ  бы  могла  тебя  обидъть. 

Я  радовалась  твоему  веселью, 

Я   восхищалась   вашей   чистой  дружбой,    — 

И  ты  теперь  меня  же  упрекаешь, 

Что  ласково  я  слушала  его! 

Почтительный  и  скромный,  никогда 

Онъ  ни  къ  кому  не  зпалъ  порочной  страсти ; 

Всъмъ  существомъ  СПОИМ  к  Поэтъ  вслнкій, 

Въ  божественность  онъ  женщин  ь  облекалъ, 
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II,  какъ  предъ  алтарсмъ,  стоялъ  прсдъ  ними! 

Самъ  неземной,   онъ  въ  неземную  область 

Всегда  стремился,   какъ  святая   мысль.   — 

И  признаюсь,   я  полюбила  Тасса: 

За  чистое  его  души  веселье, 

За  дѣтскую  привязанность  ко  мнѣ! 

ЛУКРЕЦІЯ. 

Дитя,  дитя,  въ  ребяческомь  восторгѣ 

Не  слышишь  ты  тѣхъ  тягостныхъ  оковъ... 

ЛЕОНОРА. 

Оковы?  Нътъ.   Воздушная  любовь, 
Какъ  воздухъ  и  легка,  н  безопасна!.. 

луі.рещя. 

Мечты  тебя  чаруютъ,  Леонора!.. 

ЛЕОНОРА. 

Пускай   мечты;   но   сладкія  мечты. 

Въ  ним»  нътъ  ни  м^укъ,  ни  горя,  ни  страданья; 

Зачъмъ  же  глупо  умерщвлять  ту  радость, 

Которая  намъ  оелаждаетъ  жизнь? 

И  ты  сама  любила  также  Тасса?   — 

ЛУКРЕЦІЯ. 

Я  только  Тассовы  стихи  любила. 

ЛЕОНОРА. 

Не  признаешься.   Будто  преступленье 
Его  любить! 
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ЛУКРВЦ1Я. 

Супругъ  мой,  Леонора, 
Былъ  для  меня  предмстъ  любви  единый. 

ЛЕОНОРА. 

Супруга  ты  любила,   какъ   супруга; 
И  всякая  должна  любить  супруга... 
Но  Герцога  Урбиііо  ты  забыла, 
На  умь  тебъ  опъ  больше  не  приходить, 
А  о  Торкватъ... 

ЛУКРВЦ1Я. 

Ты  жъ  все  говоришь. 
А  я  объ  нсмъ  уже  давно  забыла. 

ЛЕОНОРА. 

Забыла?  такъ !   забыть  его  легко. 

« Мы  дал;е  часто  Бога  забываемъ , 

« Но,  вспомнивъ,   совѣстно  смотртлъ  на  свътъ 

«На  памятнпкъ  Его   благодъяній... 

« И  вновь  къ  Нему,   какъ  дъти  прибьгасмъ. 

« О  почсму-жъ:   къ  земному  полу-богу 

« Съ  раскаяньсмъ  не  обратиться  снова? 

«  Не  возвратить  ему  созданій  , 

«  Которыхъ  онъ  такъ  искренно  любилъ?» 

Лукреція!   быть  можетъ,   онъ  невольно 

Твой  гордый  умъ  иль  сердце  оскорбилъ$ 

Быть  можетъ,  онъ,  застѣнчивый  и  скромный , 

Твоимъ  мечтамъ  не  отвѣчалъ    ішолнт, ;.. 

Но  онъ  любилъ,  клянусь,  любилъ  тебя... 
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Какъ  часто,  предо  мной  печально  сидя, 

Онъ  говорнлъ  о  будущности  мрачной: 

Но  о  тебъ  воспоминаньемъ  сладкнмъ 

Онъ  разгонялъ  всъ  тучи  рьзмышлснін 

И  взоръ  его  опять  свътлѣлъ  надеждой! 

Какъ  часто,  въ  мрачные  часы  печали , 

Въ  сто  устахъ,  какъ  тихій  вѣтеръ  въ  струпахъ, 

Лукренія!  твое  звучало  имя! 

Казалось,  бъдныіі   силился  закрыть 

Свою  любовь,  но  чувства  полнота 

Безснльный  умъ  его  превозмогла! 

И  ты  его  такъ  хладнокровно  гонишь! 

Ты  первый  врагъ  ему  и  врагъ  лютъіішііі ! 

.іукреція  (обнимая  Леонору;. 

О  перестань,  мой  ангелъ  —  Леонора! 
Къ  чему  напоминать  мнъ  заблужденья? 


Лукрепія!  любовь  не  заблужденье! 

Быть  можетъ,  все  на  свѣтѣ  заблужденье, 

А  истина  единая  —   любовь... 

Такъ  говорнлъ  Поэтъ  —  и  кто  не  вѣритъ? 

Кто  на  себъ  не  испыталъ  сихъ  словъ? 
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ДРУГОЙ    отгывокъ 

ИЗЪ  ТОРКВАТО  ТАССО. 

КУКОЛЬНИКА . 

суыасшедшій  (подходить  къ  Тассу,  по- 
даетъ  ему  гитару  и  самъ 
садится  па  полу,  протнвъ 
него). 

Сыгран,  Пъвсцъ,  какъ  я  ее  любплъ, 
Какъ  я  хотьлъ  душен  съ  душею  слиться. 
Къ  ея   груди  —   свою  придвинуть  грудь! 
Запой,  Нъвецъ,   какъ  я   се  любплъ, 
Какъ,  каждый  день,  за  ней  летълъ,  за  ней} 
.Какъ  съ  утромъ  дня,   съ  закатомъ   солнца,  вѣчно 
Моей  душѣ  прекрасный  образъ  снился! 
Быть    можетъ,    звукъ  твоихъ  стиховъ    волшеб- 
ны хъ 
Въ  ея  душт»  упрекомъ  отзовется  $ 
Быть  можетъ,   струнъ  твонхъ  угрюмый  стонъ 
Отяжелить  ей  сладострастный   сонь 
И  съ  ужасомъ  преступница  проснется! 

Тассъ  (съ  улыбкой). 
Сыграть,   изволь  з  но  пѣть  ужъ  я  не  въ  силахъ. 
(Начинаетъ   играть,    сумасшелшіе  окружаютъ  его;   Тассъ 
перестаегъ  играть    и  импрозируетъ.) 

О!  не  брани  любви!  Она 
Отсвътъ  небеснаго  огня ! 
Измътштъ  все  $  земля  и  море  , 
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Духъ   н  безжизненный  гранитъ} 
Одна  любовь  не  изменить 
И  въ*  наелажлсніи  и  въ  горѣ, 
Все  въ  жизни  мертво  и  темно, 
Коль  ею  не  оживлено! 

Страдалснъ!   всуе  не  ропщи 
На   самый  лучшій  даръ  души! 
Кто  виноватъ,   что  Провиденье 
Вт»  твою  страдальческую  грудь 
Поставило  другой   сосудъ 
И  въ  томъ  сосѵде    —   наслажденье? 
Но  ты  завѣтъ  любви   забыл  ъ   — 
И   самъ  сосудъ  свой  отравилъ! 

Ты  распалялъ  въ  груди  своей 

Огонь  убійственныхъ  страстей. 

Прсступнымъ   жаромъ  пламенея, 

Хотелъ  ты  девой  обладать, 

Жечь  поцелуемъ,  обнимать,  — 

И  вызвалъ  страшнаго  злодея , 

Ту  совесть,  что  съ  бичемъ,  съ  огнемъ 

На  сердце  улеглась  твоемъ. 

Дитя!   Ты  женщину  любилъ^ 
Ты  перстъ  умомъ  боготворилъ. 
Но  ахъ  !    не  женщина  прекрасна, 
А  дивная  ея  краса, 
Въ  которую  облечена 


Она  такъ  тщетно,  такъ  напрасно! 
Несчастный  жаръ  твоей  души 
Скоръй,   страдалецъ,   потуши- 

Очисться,  встань,  забудь  —  и  дай  мнѣ  руку! 

Любовь  не  то,   чіімъ  пазвалъ  ты  любовь! 

Она  небесъ  лазоревыѵъ  прозрачней , 

Свътлъй   нсуловнмаго  сіннья! 

О!   если  бъ  могъ  ты  въ  душу  заглянуть, 

Гдъ  теплится  огонь  любви  правдивой; 

Какъ  восковая,  чистая  свъча 

Туманнымъ  пламснемъ  свътлъетъ  въ  мракъ 

И  по  святынъ  льетъ  и  блеекъ  и  пламя  $ 

Такъ  точно...   нѣтъ,    еще  сто  кратъ  прекрасней 

Любовь  по  сердцу  льетъ  и  блескъ  и  пламя! 


РУМИЛШСКАЯ  ПѢСНЯ. 

(ТЕПЛЛКОКЛ 

Межъ  тъмъ,  какъ  ты  мой  соловей, 
Поешь  любовь  въ  странъ  далекой  — 
Отрава  страсти   одинокой 
Горитъ  огнем ь  въ  душѣ  моей! 

Приди-жъ,   о  милый,  усладить 
Тоску  любви,  души  томленье; 
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Приди  хоть  искрой  наслажденья 
Больное  сердце  оживить! 

Блестящій  взоръ  твоихъ  очей 
Остръй  и  ярче  стали  бранной; 
Свѣясъй  росы,   огня   я;нвт>іі 
Твой  поиѣлуй  благоуханный ! 

О  милый!   пусть  растаетъ  вновь 
ЛІоя  душа  въ  твоемъ  лобзанья : 
Приди,  допей  мою  любовь, 
Допей  ее  въ  моемъ  дыханьи! 

Прилипну  я  къ  твонмъ  устамъ, 
И  все  тсбъ  земное  счастье, 
И  всей  природы  сладострастье 
Въ  послѣднемъ  садом;  передамъ! 


к-ь  '  \ 

(ОЗНОБИШИНА). 

Зачъмъ  на  кратное  мгновенье 
Въ  сей  жизни  насъ  судьба  свела, 
Когда  иное  назначенье   — 
Намъ  розный  путь  она  дала? 

Твой  робкій  взглядъ,  живыя  ръчи 
Все,  все,  я,   милый  другъ,  попялъ, 


Я  запылалъ  отъ  первой  встръчи 
И  тайны  сердца  разгадалъ. 

Въ  другой  странъ   —   вдали  я  буду: 
Меня  легко  забудешь  ты! 
Но  я,  я  сохраню  повсюду 
Твои  небесный  черты. 

Такъ  грубый  мраморъ  сохраияетъ 

Черты  во.ішсбнаго  рі»зца, 

И  вдохновенная  сіяетъ 

Въ  немъ  кисть  художника-Творца ! 


П  Ѣ  С  н  Я 

(ПОЛЕЖАЕВА). 

Зачъмъ  задумчнвыхъ  очей 
Съ  меня  красавица  не  сводишь? 
Зачѣмъ  огнемъ  твоихъ  рѣчей 
Тоску  на  душу  мнѣ  наводишь? 
Не  припадай  ко  мнъ  на  грудь 
Въ  порывахъ  милаго  забвенья,   - 
Ты  ничего  въ  меня  вдохнуть 
Не  можешь  кромѣ  сожалънья  1 
Меня  не  въ  енлахъ  воспалить 
Твои  горячія  лобзанья, 
Я  не  могу  тебя  любить, 
Не  для  меня  очарованья! 
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Я.  бы.іъ  любимъ  —  и  самъ  любилъ  — 

Увялъ  на  лонѣ  сладострастья, 

И  въ  хладномъ  ссрдцѣ  схороннлъ 

Мпнуты  горсстнаго  счастья. 

Я  рано  сорвалъ  жизни  цвѣтъ; 

Вес  потерялъ,  вес  отдалъ  Хлои, 

И  прежішхъ  чувствъ  и  прежних  і.  лътъ 

Не  возвратить  ничто  земное! 

Еще  мнѣ  милы  красота 

И  дѣвы  пламенные  взоры, 

Но  сердце  мучитъ  пустота, 

И  совѣсть  —  мрачные  укоры ! 

Люби  другаго:   быть  твоимъ 

Я  не  могу,  о  другъ  мой  милой!... 

Ахъ!   какь  ужасно  быть  жпвымъ, 

Нолу разруінась  надъ  могилой  ! 


отрывокъ: 

ИЗЪ  ЧЕРНЕЦА. 

(КОЗЛОВА) . 

Гдѣ  сердце  любитъ,  гдѣ  страдастъ, 
И  милосердый  Богъ  нашъ  тамь: 
Онъ  крестъ.  даетъ,  и  Онъ  же  намъ 
Въ  крестѣ  надежду  посылаетъ. 
Чрезъ  семь  тяжелыхъ,  грозных ъ  лътъ 


Блсснулъ  и  мнъ  отрадный   свътъ. 

Однажды  я,  ночной  порою, 

Сидълъ  уныло  надъ  ръкою; 

И  неба  огнезвъздный  сводъ, 

И  тихое  луны  мерцанье, 

И  говоръ  листьевъ,   и   плесканьс, 

Луной  оссребренныхъ,  водъ, 

Невольно  душу  все  плішлло, 

Все  въ  міръ  блаженства  увлекало 

Своей  таинственной  красой. 

Проснулся  духъ  мой  сокрушенной : 

«  Творсцъ  всего  !   младснецъ  мой 

■  Съ  моей  подругой  незабвенной 

«  Живутъ  въ  странѣ  твоей  святой  ; 

«И  можетъ    быть,   я  буду  съ  ними, 

«И  тамъ  они  на  вѣкъ  моими!..» 

Любви  понятны  чудеса: 

Съ  какимъ-то  тайнымъ  ожиданьемъ 

Дрожало  сердце  упованьемъ^ 

Я.  поднялъ  взоръ  на  небеса, 

Дерзалъ  нхъ  вопрошать  слезами... 

И,  мнилось,   мігі;  въ  отвътъ  былъ  данъ 

Сей  безмятежный  оксанъ, 

Съ  его  нстлішныміі  звѣздами. 

Съ  тѣхъ  поръ  я  въ  бѣдствін  самомъ 

Нашслъ,  отецъ  мой,  утѣшенье, 

И  тяжкимъ  уповалъ  крестомъ 

Съ  ней  выстрадать  соедннснье. 

Еще,  бывало,  слезы  лью, 
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Но  ихъ  надежда  услаждала, 

И  горесть  тихая  смъняла 

Печаль  суровую  мою. 

Забыл  ь  я,  вѣрой  пламенея, 

Мое  несчастье  и  злодъя: 

Она  съ  младснцемъ  въ  нсбссахъ 

Мечталась  сердцу  въ  райскнхъ  снахъ. 

Я  къ  ней  душою  возносился,  — 

И  мысль  одннмъ  была  полна: 

.Желалъ  быть  чистымъ,  какъ  она, 

II  съ  жизнью  радостно  простился; 

Но  умереть  хотелось  мнъ 

Въ  моей  родимой  сторонѣ. 

Я  сталъ  скучать  въ  горахъ  чужбины: 

На  рощи  наши,  на  долины 

Хотълъ   мое. и» ш ііі   бросить  взглядъ, 

Увидить  край,  весь  ею  полный, 

II  ссльскій  домикъ  нашъ,  и  садъ, 

И  сннія  Днъпровскн  волны, 

И  церковь  на  холмѣ,  гдѣ  спнтъ 

Въ  тънн  березъ  ихъ  пепелъ  милый, 

И  какъ  надъ  тихою  могилой 

Заря  вечерняя  горитъ. 

Ахъ,   что  сбылось  съ  моей  душою, 
Когда  въ  святой  красъ  своей 
Вдругъ  видъ  открылся  предо  мною 
Роднмыхъ  Кіевскихъ  полей! 
Они,  какъ  прежде,  зеленѣли. 
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Волнами  также  Днѣпръ  шумълъ, 

Вес  тотъ   же  лѣсъ  вдали  теяпгьль. 

На  жнивахъ  тъ  же  ігвснн  пълн, 

И  также  все  вь  етранъ  родной, 

А  нѣтъ  лишь  таять  ея  одной! 

Вездъ  знакомый   долины, 

Ручьи,  пригорки  и  равнины 

Въ  прелестной,   милой  тііінпні; 

Со  всъхъ  сторонъ  являлись  мнъ 

Съ  моими   свътлымн   годами; 

Но  съ  отправленной  душой, 

На  родинъ  прншлецъ  чужой, 

Я  ихъ  приветствовал ь  слезами 

И  безотрадною  тоской. 

II  шелъ;  день  къ  вечеру  склонялся; 

И   скоро  ссльскій  Божій  храмъ 

Прсдеталъ  испуганным!,  очамъ; 

И  внъ  себя  я  ирпближнлея 

Къ  могилѣ  той,   гдѣ  сынъ,  жена... 

Вся  жизнь  моя  погребена. 

Я  чуть  стуиалъ,  какь  бы  страшился 

Прервать  ихъ  непробудный  сонъ; 

Въ  груди  стѣспялъ  мой  тпжкій  стонь 

Чтобъ  ихъ  покой  не  возмутился; 

Страстямъ  встрсвоженнымъ  свонмъ 

Не  смълъ  вдаваться  духъ  унылой; 

Казалось  миѣ,  падь  нхь  могилой 

Дышалъ  я  воздухомъ  святымь. 

Творилось  дивное  со  мною, 
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И  я  съ  надеждой  неземною 

Колѣна  тихо  преклонилъ, 

Молился,   плакал ь  и  любил  ь... 

Вдругъ  слышу  шорохъ  за  кустами ; 

Гляжу,  что  жъ  взоръ  встрѣчаетъ  мой? 

Жнеца  съ  подругой  молодой, 

И  возъ  накладенный  снопами; 

И  вижу  я,  между  сноповъ 

Сндитъ  въ  в'і;нкі>  пзъ  ваенльковъ 

Младенецъ  съ  алыми  песками. 

Невольно  я  затрепегалъ: 

«  Я  все  имълъ,  все  потерялъ. 

« Намъ  не  дали  жить  другъ  для  друга  — 

« Въ  сырой  землъ  моя  подруга, 

« II  не  въ  цвътахъ  младенецъ  мой ,  — 

«Его  червь  точіітъ  гробовой. » 

Въ  слезахъ  тогда  къ  ннмъ  на  могилу 

Безъ  памяти  бросаюсь  я ; 

Горѣло  сердце  у  меня; 

Тоска  души  убила  силу; 

Цѣлуя  дернъ,  я  разрывалъ 

Рукамп  жадными  моими 

Ту  землю,  гдѣ  я  легъ  бы  съ  ними; 

Въ  безумствѣ  диком ъ  я  ропталъ; 

Мне  что-то  страшное  мечталось; 

Едва  дышалъ  я;  въ  мутной  тмѣ 

Сливалось  все,  какъ  въ  тяжкомъ  снъ; 

Ужъ  чувство  жизни  пресъжалось , 
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II   я  лежалъ  между   гробовъ 
Мсртв-вй  холодныхъ  мсртвсцовъ. 


МѢСЯЦЪ  И  ЗЕМЛЯ. 
[ГРЕБЕНКИ). 

Быль  день.   И  земля,  упоенная  жаромъ, 

Роскошно  томилась  въ  объятьях  ь  нсбесъ; 

Обширное  море  пылало  пожаромъ, 

Дышалъ  ороматами  лъсъ. 

Но  день  догорълъ  —  и  обычной   порою 

Затеплился  мъсяцъ  надъ  сонноіі  землею: 

Предъ  нимъ  задрожала   земная   краса,    — 

А  мѣсяцъ,  открывши  безстрастныя  очи, 

Все  выше  плыветъ.   И  подъ  куполомъ  ночи 

Свершались  нсбесъ  чудеса!... 

Звучать  сладострастно  лъса  и  поляны: 

То  пѣсни  поеть  соловей} 

И  тонкой  струсю  дымяться  туманы 

Отъ  горъ    —   отъ  земли  олтарей. 

Душистый  нт.дра  нвъты  раскрывая 

Курятъ   въ  тішшіп;   оиміамъ, 

И  ві>  знойномъ  томлсныі  земля  изнывая, 

Трспсщстъ  и  рвется  къ  блестяіцнмъ  лучамъ. 

А  мъсяцъ  какой-то  нсвъдомой  силой 

Земные  восторги   впивал ъ, 

И  в-вялъ  на  землю  покосмъ  могилы, 
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И  блескомь  холоднымъ  ее  обливалъ. 
Недолго  она  теплотою  дышала 
И  іиігоіі  душистой:  на  жаркихъ  поляхъ 
Цвѣты  затворились,  земля  засверкала 
Предъ  мѣсяцсмъ    свѣтлымъ    въ  холодныхъ    сле- 

захъ. 

О,  дѣва  милая,   напрасно 

Полна  и  шли  и  огня, 

Такъ  бъчнено,  такъ  сладострастно 

Ты  жмешь  въ  объятіяхъ  меня. 

Мой  аигелъ  юга  черноокііі! 

Восторгъ  любви  твоей  высокой. 

II  безкорыстный,  и  святой, 

Я  не  пойму  моей  душой, 

И  на  кипучія  лобзанья, 

Я  свѣта  хладнаго  созданья, 

Отвѣчу  лаской  ледяной. 

И  взоръ  твой  свѣтлый,   полный  жизни, 

Съ  улыбкой  горькой  укоризны 

Сверкнетъ  печальною  слезой . 
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ПОСЛѢДНШ   ПОЦѢЛУЙ 

(КОЛЬЦОВА). 

Обойми,  поцѣлуй, 
Приголубь,  приласкай, 
Еще  разъ  поскорей 
Поцелуй  горячий. 
Что  печально  глядишь? 
Что  на  сердце  таишь?.. 
Не  тоскуй,   пс  горюй, 
Изъ  очей  слсзъ  не  лей    — 
Мль  не  надобно  нѵь, 
Мігі;  не  нужно  тоски,  — 
Не  на  смерть  я  иду, 
Не  хоронишь  меня... 
На  полгода  всего 
Мы  растаться  должны. 
Есть    за  Волгой  село 
На  крутомъ  берегу: 
Тамъ  отець  мой  жнветъ, 
Тамъ  родимая  мать 
Сына  въ  гости  зоветъ, 
Я  поізду  къ  отцу, 
Поклонюся  родной, 
И  согласье  возьму 
Обвѣнчаться  съ  тобой. 
Для  чего  ты  въ  него 
Нарядила  себя? 
Разберись,  убирись 
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Въ  свой  нарядъ  голубой, 
II  на  плечи  накниь 
Шаль  съ  каймой  расписной. 
Пусть  пыластъ  лицо 
Какъ  поутру  заря ^ 
Пусть  сіястъ  любовь 
На  устахъ  у  тебя ! 
Какъ  мнт.  много  теперь 
Любоваться  тобой! 
Какъ  весна   —   хороша, 
Ты  невѣста  моя!.. 
Обойми-жъ,  поцѣлуй, 
Приголубь,  приласкай, 
Еще  разъ  поскоръіі 
Поцѣлуй  горячѣй!.. 


ПОСЛЕДНЕЕ  НОВОСЕЛЬЕ. 

(ЛЕРМОНТОВА). 

Межь  тъмъ,    какъ  Франція,    среди    рукоплс- 

сканій 
И  клпковъ   радостныхъ ,    встрѣчаетъ    хладный 

прахъ 
Погибшаго  давно  среди  нѣмыхъ  страданій 
Въ  изгнаны,  мрачномъ  и  въ  цѣпяхъ; 
Межъ  тѣмъ,  какъ  міръ  услужливой  хвалою 
Вънчаетъ  поздняго  раскаянья  порывъ, 
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II  вздорная  толпа,  довольная  собою. 

Гордится,  прошлое  забывъ,    — 
Негодованію  и  чувству  давъ  свободу, 
Понявъ  тщеславіе  енхъ  праздничным»  заботъ, 
Мнѣ  хочется  сказать  великому  народу: 

Ты  жалкін  н  пустой  народъ! 
Ты   жалок  ь  потому,   что  вт.ра,   слава,   геній, 
Все,  все  великое,  священное  земли 
Съ  насмѣшкой   глупою  ребяческихъ  сомнт.нііі 

Тобой  растоптано  въ  пыли. 
Изъ  славы  сдѣлалъ  ты  игрушку  лннемърья, 
Изъ  вольности  —  орудье  палача, 
И  всѣ  завътныя  отновскія  повѣрья 

Ты  нмъ  рубилъ,  рубнлъ  съ  плеча,  — 
Ты  погнбалъ...  и  онъ  явился,   строгимъ   взоромъ 
Отмѣченнын  божествсинымъ  псрстомъ, 
И  прнзнанъ  за  вождя  всеобщнмъ  приговоромъ, 
И  ваша  жизнь  слнлася  въ  нсмъ,   — 
И  вы  окрѣплн  вновь  въ  тѣнн  его  державы , 
И  міръ  трспсшущій  въ  бсзмолвіи  взиралъ 
На  ризу  чудную  могущества  н  славы, 

Которой  васъ  онъ  одъвалъ. 
Одинъ,  —  онъ  былъ  вездъ,    холодный,    нензмън- 

іГый, 
Отсцъ  съдыхъ  дружинъ,  любимыГі  сыпь  молвы, 
Въ    степяхъ    сгнпстскихъ ,    у    стънъ    покорной 

Въны, 
Въ  снѣгахъ  пылающей  Москвы. 
А  вы  что    іълалн,  скажите,  въ  это  время. 
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Когда  въ  поляхъ  чужихъ  онъ  гордо  погнбалъ? 
Вы  потрясали  власть,  избранную  какъ  бремя. 

Точили  въ  тсмнотъ  кип  жаль! 
Среди  послъдннхь  битвъ,   отчаянныхъ  усилій. 
Въ  испуге  не  понявъ  позора  своего, 
Какъ  женщина,   ему  вы  изменили 

II,   какъ  рабы,  вы  предали  его! 
Лишенный  правъ  и  мѣста  гражданина. 
Разбитый  свои    вѣнецъ    онъ    снялъ    и    бросилъ 

самъ , 
II  вамъ  оставилъ  онъ  въ  залогъ  роднаго  сына  — 

Вы  сына  выдали  врагамъі 
Тогда,  отяготивъ  позорными  цѣпями, 
Героя  увезли  отъ  плачущихъ  дружинъ   — 
И  на  чужой  скалъ,  за  синими  морями, 

Забытый,   онъ  угасъ  одинъ , 
Одннъ,  замученъ  мщеніемъ  безплоднымъ, 
Безмолвною  и  гордою  тоской, 
И,  какъ  простой  солдатъ    въ  плащѣ    своемъ    хо- 

лодномъ, 

Зарытъ  наемною  рукой... 


Но  годы  протекли,  и  вѣтренное  племя 
Кричитъ  :    « Подайте    намъ    священный    этотъ 

прахъ! 
Онъ  иашъ;   его  теперь,  великой  жатвы  сѣмя, 
Зароемъ  мы  въ  спасснныхъ  имъ  стънахъ! » 
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II  возвратился  онъ  на  родину.   Безумно, 
Какъ  прежде,   вкругъ  него  тъенятся  и  бѣгутъ 
II  въ  пышным   гробъ,   среди   столицы  шумной, 

Остатки  тлънные  кладутъ. 
Желанье  позднее  уншічано  уснъхомъ! 
II   краткій  свои  воеторгъ  смышвь  уже  другимъ 
Гуляя  топчетъ  ихъ  самодовольнымь  смѣхомъ 
Толпа,  дрожавшая  нредъ  ннмъі 


И  грустно  мнѣ,   когда  подумаю,  что  нміп; 

Нарушена  святая  тишина 

Во  кругъ  того,   кто  ждалъ  въ  своей  пустынь, 

Такъ  жадно,    столько  лѣтъ   —   спокойствія 

и  сна! 
II  если  духъ  вождя  примчится  на  свиданье 
Съ  гробницей  новою,   гдѣ  прахъ  его  лежитъ, 
Какое  въ  нсмъ  негодованье 

При  этомъ  видъ  закипнтъ! 
Какъ  будетъ  онъ  жалъть,  печалію  томимый 
О  знойном ъ    остро сѣ    подь    нсбомъ    далыінхъ 

странъ, 
Гдѣ  сторожилъ  его,  какъ  онъ  нспобъдимый, 
Какъ  онъ  великій  океанъ! 


сонъ. 

(МАЙКОВА). 

Когда  ложится  тънь  прозрачными  клубами 
На  нивы  спѣлыя,   покрытый   скирдами, 
На  синіс  лиса,  на  влажный  злакъ  луговъ, 
Когда  надъ  озеромъ  бѣлъетъ  столпъ  паровъ 
И,  въ  ръдкомъ  тростей къ  мндлительно  качаясь, 
Сномъ  чуткпмъ   лебедь   спитъ   на  влагѣ   отража- 
ясь, 
Иду  я  подъ  родноіі,   соломенный  мой  кровъ, 
Раскинутый  въ  тѣни  акаиій  и  дубовъ  , 
И  тамъ  съ  улыбкой    на  устахъ   своихъ   привѣт- 

ныхъ 
Въ  вѣнцѣ   нзъ   яркихъ  звъздъ    и   маковъ    темно- 

цвѣтныхъ, 
И  съ  грудью  бѣлою  подъ  черной  кисеей, 
Богиня  мирная  являясь  предо  мной, 
Сіяньемъ  палевым ъ  главу  мнѣ  обливаетъ 
II  очи  тихою  рукою  закрываетъ, 
Н  кудри  подобравъ,  главой  склонясь  ко  мнъ 
Лобзаетъ  мнѣ  ѵста  и  очи  въ  тишине. 
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РАЗЛУКА. 


Пронесется  ли  буря  мятежная 

II  пустынную  розу   сорветь, 

Затоскуется  горлица  нъжная 

Какъ  птенновъ  ея  коршун  ь  убьетъ. 

Гибнстъ  роза  въ  степи  одинокая, 

Не  воскреснетъ  поблекшііі   цвътокъ, 

Твои  очи,  подруга  далекая, 

Не  утт.шитъ  вѣнчальный  вѣнокъ. 

Рано  высохла  грудь  твоя  страстная . 

Рано  взоръ  твои  веселый  нотухъ. 

Не  на-счастьс  любила,  прекрасная, 

Не  на-радость  узналъ  тебя  другъ! 

О,  какъ  рано  съ  блаженствомъ  нростнлася 

И  ужъ  столько  безеонныхъ  ночей, 

Столько  стоновъ  во  тмі»  утанлося , 

Столько  пролито  слезъ  изъ  очей!.. 

Его  нътъ  —  не  прііідстъ  на  свиданіе: 

Онъ  въ  туманную  даль  полстълъ; 

Не  сбылися,   какъ  соиъ,  унованія, 

Неизбъженъ  несчастпой  удълъ. 

При  прощаньѣ,   какъ  тѣнь  надь  могилою, 

Ты  стояла  съ  поблекшнмь   челомъ, 

Ты  упала  на  грудь  тсбв  милую, 

Ты  рыдала  на  сердиъ  младомъ. 

Было  тяжко  для  друга  нрощаніс, 

Но  но  прежнему  милый  ласкалъ, 
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Его  стоны,  глухія  рыданія, 
Только  вътерь  въ  степи  услыхалъ. 
Отуманенъ  тоскою  глубокою, 
Охладил  ь  онъ  для   жизни  душой, 
Только  номннтъ  тебя  одинокую 
II  что  счастье  погибло  съ  тобой... 
Доною  ли  я  пѣсіііо  печальную? 
Если  сорванъ  надежды  цвътокъ  — 
Вы  не  куйте  кольца  обручальнаго., 
Л  готовьте  могильный  вътюкъ. 


ОНА. 

(КРАСОВА). 

Я  трепетно  глядѣлъ  въ  агатъ  ея  очей : 
Тамъ    цѣлыіі    міръ     любви    подъ    влагой    сладо- 
страстья, — 
И,  полный  прежннхъ  думъ,  тревоги  и  участья, 
Я  грустно  любовался  ей. 
Я  думалъ  :  «  чудное  созданье , 

О,  геній  чистой   красоты, 
Какой  судьбой  сюда,  въ  юдоль  изгнанья, 
Съ  каких ь  нсбесъ  явилась  ты? 
Кппитъ  вокругъ  тебя  младое  поколънье, 
Тебъ  назначено  владѣть  судьбой  сердецъ, 
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Псрсдъ  тобой   возвышенный  пъвецъ 

Съ  мольбою  совершить  колънопреклоненье 

И  съ  гордаго  чела  отдастъ  тебъ  вънецъ; 

Младой  герой — краса  и   ужасъ  боевъ, 

Упившись  пламенсмъ  чаруюіцихъ  очей, 

Забудетъ  лавръ  —  кровавый  лавръ  героевъ, 

Войну,  коня  и  шумный  круг»  друзей  ^ 

II  юноша,  алкаюшій  познаній, 

Съ  челомъ  возвышеннымъ    и  полнымъ  строгихъ 

думъ, 
Вперившій  въ  тайны  мірозданій 
Всенспытующій  свой  умъ,  — 
Узръвъ,  прекрасная,  тебя  передъ  собою, 
Постигнетъ  сердцемъ  онъ  псточникъ  бытія, 
Благословить  Творца  высокою  хвалою, 
И  будетъ  для  него  пророческой  звѣздою 
Душа  невинная  твоя. 
Но,  милый  цвѣтъ  потсряннаго  рая, 
Зачъмъ  ты  здъеь,   созданье  красоты'?... 
Увы!   въ  юдоли  слезъ,  мгновенно  разцвътая, 
Мгновенно  вянуть  всъ  прекрасные  нвъты!... 


БЫВАЕТЪ. 

(Г0ТЧЕВА). 

Бывастъ  время,  —  разгорится 

Огнемъ  Божсственньшъ  душа, 

И  вес  въ  глазахъ  поколотится 

И  вся  природа  хороша! 

И  люди  добры  —  и  въ  объятья 

Они  бътутъ  ко  мнѣ  какъ  братья, 

II  какъ  любовницу  мою 

Я.  ихъ  цълую  —  ихъ  люблю! 

Бывастъ  время,  —  одинокой 

Брожу  какъ  остовъ  межъ  людей; 

И  какъ  охотно,  какъ  далёко 

Я  ихъ  бѣжалъ  бы  въ  глушь  степей! 

Въ  вертепъ,  гдт»  львенка  кормить  львица, 

Гдѣ  иянчитъ  тпгръ  своихъ  дѣтей,    — 

Лишь  только  бъ  не  видать  людей 

И  ихъ  смъющіяся  лица! 

Бывастъ  время,   —  въ  мракѣ  ночи 

Я  робко  прячуся  ОТЪ  ДНЯ} 

Но  дсмонъ  пщетъ  тамъ  меня... 

Найдетъ  —   и  прямо  смотритъ  въ  очи! 
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РЕВНОСТЬ. 

ЩАСТПАГО). 

Когда  подсъвъ  къ  тсбѣ  наединъ 

Рѣчсй  твоихъ  вкушаю  упоенье, 

Зачъмъ  порой  въ  душевно»   глубпнѣ 

Является  преступное  сомнѣньеі   — 

Ты  хочешь  знать,  зачъмъ,   какъ  демонъ  злой, 

Я  иногда  тебя  глазами  мі.рю?  — 

Какой-то  страхъ  оімадъвастъ  мной 

И   полнотъ  блаженства  я  нсвърю... 

Такъ  иногда  при  блсскѣ  торжества 

Случается,   уннчижсньс  бродитъ; 

Такъ  иногда  во  храмъ  Божества 

Мысль  грышіая   намъ  въ  голову  приходить. 


къ  н  .  .  .  .  *. 

(ГОЛИЦЫНА). 

Когда  въ  часъ  веселый  откроешь  ты  губки, 
И  мнѣ  ты  воркуешь  нъжнъе  голубки,    — 
Я  съ  трепстомъ  внемлю,   я  весь  внъ  себя ! 
Боясь  проронить  хоть  единое  слово 
Молчу:  —  не  желаю  блаженства  другова: 
Все  слушалъ  бы,  слушалъ  и  слушалъ  тебя. 
Но  глазки  сверкнули  живѣе  крнсталловъ} 
Жемчужные  зубки  блестятъ  средь  каралловъ; 
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Румянсцъ  въ  ланнтахъ  ужъ  зачалъ  играть: 
Теперь  я  смЗДѣе  смотрю  тсбѣ  въ  очи, 
Уста  приближаю...   и  слушать  нтлгь  мочи: 
Хочѵ  цѣловать,  цѣловать,  цѣловать!  — 


А.  П.  Л  — ВОИ. 

(ДОМОНТОВПЧАч 

Что  поешь,  краса  дѣвіща, 
Пѣснь  Италіи  златой? 
Очаруй  меня  пѣвица 
Пѣсней  родины  святой: 
Все  родное  къ  сердцу  ближе. 
Сердце  чувствуетъ  сильней: 
Ну  пропой  же,  ну  начни-же,  - 
Соловей  мой!  соловей! 

Тише  лира,  смолкни  лира! 
Вотъ  пѣвица  начала: 
И  со  звуками  клавира 
Голосъ  ангел ьскій   слила; 
Я  сижу  уединенно, 
Взоръ  покоится  на  ней,   — 
Безподобно !  несравненно ! 
Соловей  мой!  соловей! 
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Вотъ  актава  за  актавой, 
Трель  за  трелью  потекли, 
И,  какъ  огненною  лавой, 
Сердце,  грудь  мою  прожгли!. 
Замираю  поетепенно , 
Слезы  льются  изъ  очей : 
Безподобно,  несравненно! 
Соловей  мой!  соловей!.. 


ИЗЪ  греческой  акоологіи 

(БАТЮШКОВА.) 

Въ  Лапсъ  нравится  улыбка  на  устахъ, 
Ея  пленительны  для  сердца  разговоры; 
Но  мігі;  мнлъіі  ся  потупленные  взоры 
II   слезы  горести  внезапной   на  очахъ. 
Я  въ  сумерки,   вчера,   одушевленный    страстью, 
У  ногъ  ея  любви  всъ  клятвы  повторялъ. 
II   съ  поцълѵемъ  къ  сладострастью 
На  ложе  роскоши  тихонько  увлекалъ... 
Я  таялъ  и  Лайся  млт»ла... 
Но  вдругъ  уныла,  поблѣднила, 
II   слезы  градомъ  изъ  очей! 
Смущенный  я  нрижалъ  се  къ  груди  моей; 
Что  едълалось,   скажи,  что  едълалось  съ  тобою?  — 
Спокойея,  ничего,  беземертнымн  клянусь; 
Я  мыслію  была  встревожена  одною: 
Вы  всѣ  обманчивы,  и  я   —  тебя  страшусь... 


97 

поэтт». 

(ЯЗЫКОВА). 

Радушно  рабствуетъ  поэту 
Животворящая  мечта; 
Его  любовному  привт»ту 
Не  въруй,  дѣва-красота! 
Раздумье  лі;ни  или  скуки 
Пустую  смѣсь  обычным,  сновъ, 
Онъ   рядитъ  въ  сладостные  звуки, 
Въ  музыку  мыслей  и  стиховъ; 
А  ты,  мой  чистый  ангслъ  рая, 
Ты  примешь,  очи  потупляя, 
Ихъ  гармоническую  ложь; 
Повѣришь  слѣпо  чувствам  ь  яснымъ, 
II  сердца  трспстомъ  прекраснымъ 
Сердечный  голосъ  ты  поймешь.     - 
Какъ  мило  взоръ  его  смиренный 
Дичится  взора  твоего; 
Кипятъ,  тобою  вдохновенны , 
Восторги  нѣжные  его! 


Уже  давно  подъ  небесами 

Ночная  т-ішь  и  тишина; 

Не  спишь  красавица?   —   Мечтами 

Ты  безпокойными  полна! 

Чуть  видны  блестки  огневыя 
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Твоихъ  лазоревым,  очсіі , 

Блуждаютъ  кудри  золотыя 

По  скатамъ  дъвствснныхъ  грудей, 

Ланпты  рдт.ютъ  пурпуровы, 

Упали  ;к  ар  к  і  я  покровы 

Съ  младаго  стана  и  кол-внъ... 

Вотъ  день  —  и  блъдная  ты  встала, 

Ты  не  спала,  ты  вес  мечтала... 

А  онъ,   таіінствсннпкъ  Камепъ?  — 

Или,  не  играли  грезы   ночи; 

И  бодръ  и  евъжъ  проснулся  онъ, 

И  про  любовь  н  черны  очи 

Уже  выдѵмывастъ  сонъ! 


КВЕСТОРКА 
(ВЕРЕВКИ  НА). 

Благовърно  соблюдая 

Съ  возвращснісмъ  весны 

И  обрядъ  роднаго  края 

И  обычай  старины, 

Нынче  утромъ,   словно  птичка. 

Красота  земли  чужой, 

Молодая   католичка 

Залетъла  въ  уголъ  мой. 

Хороша  какъ  Эсмиральдаі 
Какъ  Май  мъсяцъ  молода  I 
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Какъ  красавица  Гаральда 

Неприступна  и  горда! 

Какъ  подъ  нсбомъ  бирюзовьшъ 

Пальма  южная— стройна!.. 

«  Дайте  сирымъ,  дайте  в  довымъ , » 

Только  молвила  она. 

И,  на  мигъ  души  унылой 

Выше  облакъ  возлетя, 

Я  внималъ  Квесторкѣ  милой 

Безгрѣховно,  какъ  дитя} 

Мнѣ  казалось,  надо  мною 

Свѣтъ  разлился,-  и  она 

Въ  свѣтъ  влекла  меня  съ  собою, 

То  румяна,  то  блѣдна. 

Но  потомъ...   о,  я  не  правый!.. 

Я  благую  цѣль  забыл  ь.  — 

Человъка  бѣсъ  лукавый 

Соблазнплъ  и  искусилъ!.. 

И  тогда-то  сталъ  я  прахомъ, 

И  за  взглядъ  ея  очей, 

Будь  султаномъ  я,  иль  шахомъ, 

Пашалыкъ  бы  броенлъ  ей! 

И  тогда-то  наслажденьемъ 
Упиваясь  и  дыша, 
Я  воскликнулъ  съ  удивленьемъ: 
«  Мочи  нътъ,  какъ  хороша ! » 
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Но  за  то,  за  то,  какъ  зорко 
Поглядъла  на  меня 
Черноглазая  Квесторка  — 
Полька,  полная  огня! 

Поглядъла  и  умчалась! 
Улетъла  на-всегда!.. 
Но  гдъ  бъ  сердце  не  скиталось, 
Не  забыть  мнъ  никогда 
Утро  то,  когда,  какъ  птичка, 
Красота  земли  чужой, 
Молодая  католичка 
Залетъла  въ  ѵголъ  мой. 


СМУГЛЯНКА. 

Пусть  говорятъ,   опа  дурна: 

Смугла,  какъ  дикая  цыганка , 

И  какъ  затворница  блъдна: 

Но  мнъ  коварная  смуглянка 

Какъ  память  юности  мила! 

Она  жива,  стройна  какъ  Геба, 

Ея  улыбка  весела 

Какъ  видъ  безоблачнаго  неба; 

Какъ  свъжи  у  нея  уста! 

Какъ  томный  взоръ  ся  сверкаетъ, 
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Когда  его  любви  мечта 

Огнемъ  желанья  освѣщаетъ! 

Какъ  жемчугъ  блещетъ  рядъ  зубовъ, 

Какъ  смоль  чернѣютъ  кудрей  волны, 

И  голосъ,  райскихъ  звуковъ  полный, 

Отраденъ,   сладокъ  какъ  любовь! 

Въ  ней  все  меня  обворожаетъ: 

Ея    ИГріІВЫЙ,    СМ'БЛЫЙ    умъ 

Какой-то  странностью  плъняетъ 
И  быстрой  смѣсью  важныхъ  думъ 
И  дътскихъ  мыслей,  увлекаетъ. 
Ръзва,  задумчива,  нѣжна, 
Добра,  лукава,  холодна; 
То  горделива,  какъ  свобода, 
То  вдругъ  послушна,  какъ  раба, 
То  непритворна,  какъ  природа, 
То  непонятна,  какъ  судьба; 
Она  пскусствомъ  обладая, 
Ежеминутно  новой  быть, 
Умъетъ  сердце  изтомить, 
Себя  по  волъ  пзмѣняя! 
Зато  давно  молва  прошла, 
Что  будто  Фея  молодая, 
Земныя  страсти  покидая, 
Ей  власть  и  прихоть  отдала; 
И  съ  той  поры  красой  могучей 
Все  дышетъ  и  плъняетъ  въ  ней, 
И  страстью  жаркой  и  кипучей 
Волну етъ  мпръ  души  моей. 
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Я  все,   что  носптъ  имя  счастья 
II  жизнь  мою  готовъ  отдать, 
Чтобъ  на  груди  ея  узнать 
Взаимный  трепстъ  сладострастья, 
Чтобъ  въ  бъглыхъ,  пламенныхъ  словам. 
Услышать  робкое  признанье 
II  пить  на  розовыхъ  устахъ 
Ея  душистое  лобзанье! 


МАМАХ  НЫНѢШНЯГО  ВѢКА- 

« Гі   сіопс,  Саіеаи!    пустое  говоришь! » 
(Такъ  дочку  маменька  журила!) 

«С'е8І  іЗе  Гатоиг:  худъешь  и  не  спишь;  — 
Къ   чему  скрывать?...  в-вдь  я  сама  любила!.. 
Князь  Юрій  нравится?.. »   —   Ну  что,   піатап, 

за  мужъ!.. 
«Ье  дёпёгаі?..»   —  «Угрюмъ. »  —  « Полков- 

ннкъ? . . »  «  Нсуклюжъ! . .  ь 
«Не  ужто  Веі-аті?..    (Матап  шутя  спросила; 

А  дочка  глазки  опустила.) 
«Помилуй:   прапорщик!»! . . »   —  «Да  мпого  душъ, 
Матап,  —  и  молчаливъ. »         <«  Меня  ты  нобѣ- 

днла! 
Знать  такъ  судилъ  Творсцъ!.. 
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А  сколько*?..»  —    «Тысячи    двъ   слишком  ь!..  » 
«  Сгапсі    Біеи!   Пусть  прапорщик ъ!   Пусть  съ  не- 
большими  умишкомь! 
Христосъ  съ  тобою:   подъ  вътіеиъ!» 


идиллія. 

Лишь  первый  солнца  лучъ  за  рощею  блеснулъ  — 
Филлида,  изъ  ручья   умывъ  водицей  щечки, 
Пошла,  какъ  водится,   сбирать  въ  лугу  цвѣточки. 
Вдругъ  кто-то  передъ  ней  вдали  — въ  кустахъ 

мелькну  лъ... 
И  скрылся...   Кто  это?  Филлидѣ  страшно  стало... 
Въ  кустахъ!..   она  одна...    Итти  ли  ей  впередъ? 
Подумала...  пошла...   И  вотъ...   ндетъ...    идетъ, 
Какъ  будто  ничего.   Она  уже  смъкала, 
Что  върно  тамъ  Даметъ  —  знакомый  пасту шекъ. 
(А  за  Филлпдою  былъ  маленькій  грѣшокъ: 
Она  была  смирна,   да  только  страхъ  лукава!) 
Идетъ  —  и  пъсенку  такъ  нѣжно  завела 
И  гордо  такъ  свою  головку  подняла, 
Какъ  будто-бы  во  всемъ  была  свята  и  права. 
Пастушки  таковы:   онъ  вев  {те§-тоисЪе§} 
Ихъ  глазкамъ  мнленькимъ  поверить  страхъ  опа- 
сно! 
Въ  минуту  пастушка  обманутъ, ..   И  къ  тому  жъ 
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Такъ  ласково,   хитро,  такъ  мило  и  прекрасно, 
Что  и  сердиться  гръхъ!..    Но  вотъ  уже  кусты 
Недалеко...  и  къ  ішмъ  Феллида  ближе,  ближе, 
И  локоны  свила...  на  грудь  кладетъ  цвѣты. 
(Ей  это  страхъ   къ  лицу!)   —   Головку  клонить 

ниже 
За  тѣмъ,  чтобъ  въ  сторону  смотрѣть  изподти- 

шка. 
Вдругъ  шорохъ...   что-то  вдругъ  въ  кустахъ 

зашевелилось; 
При  случаяхъ  такихъ  бъда  недалека... 
Филлида  вздрогнула,  и  сердце  въ  ней  забилось.., 
Куда  ее  завлекъ  нлѣнитсльный  обманъ?.. 
Кто  вышелъ  изъ  кустовъ?..  Даметъ?..  Ахъ, 

нѣтъ!   баранъ!.. 


Мнѣ,  право,  очень  жаль,  что  глупая  развязка, 
Но  я  не  виноватъ:  все  это  быль,  не  сказка. 
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РУССКІЯ  ДѢВУШКИ 

(ДЕРЖАВИНА.) 

ЗрЪЛЪ   ЛИ   ТЫ,    ПѢВСЦЪ    Тійскій 

Какъ  въ  лугу  весной  бычка 

Пляшутъ  дѣвушки  Россійски 

Подъ  свирълыо  пастушка? 

Какъ  склонясь  главами,  ходятъ, 

Башмаками  въ  ладъ  стучатъ, 

Тихо  руки,  взоръ  поводятъ, 

И  плечами  говорятъ? 

Какъ   ихъ  лентами  златыми 

Челы  бѣлыя  блестятъ, 

Подъ  жемчугами  драгими 

Груди  нѣжныя  дышатъ? 

Какъ  сквозь  жилки  голубыя 

Льется  розовая  кровь, 

На  ланитахъ  огневыя 

Ямки  врѣзала  любовь? 

Какъ  ихъ  брови  соболины, 

Полный  нскръ  соколій  взглядъ, 

Ихъ  усмѣшка  —   души  львины 

И  орловъ  сердца   —   разятъ? 

Коль  бы  видѣлъ  дѣвъ  сихъ  красныхъ: 

Ты  бъ  Гречанокъ  позабылъ, 

И  на  крыльяхъ  сладострастныхъ 

Твой  Эротъ  прпкованъ  былъ. 
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ОТЕЦЪ   И   СЫНЪ  ЕГО 
ХЕМШЩЕРА.) 

Былъ  жилъ  отсиъ,   имълъ  онъ  сына; 
А  сынъ  его  ужъ  былъ  дътнна. 
Онъ  сыну  говорнтъ:   «нора,  мой  сынъ,  пора, 
Для  твоего  добра, 
Тебѣ  жениться. 
Къ  тому  же,  дитятко!   у  насъ  одинъ  ты  сынъ; 
Да   и  во  всей  семьъ  остался  ты  одннъ. 
Когда  не  женишься  —  весь  родъ  нашъ  прекра- 
тится, 
Такъ  и  для  этого  ты  додженъ  бы  жениться. 
Ужъ  я  не  разъ  о  томъ  говаривалъ  съ  тобой 

II  напрямнкъ,  и  стороной; 
А  ты  мнъ  все  въ  отвътъ  другое,  да  другое; 

Помилуй!    Что  такое? 
Я  право  говорить  объ  этомъ  ужъ  усталъ. » 
—   «  Охъ,  батюшка!   давно  п  самъ  я  разеуждалъ, 
Что   мнъ  пора   рт.шптьсн; 
11  я   ужъ   радъ  жениться, 
Какъ  скоро  лишь  примъръ  найду, 
Чтобь  жили  мѵжъ  съ  женой  въ  ладѵ.  » 
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ОТРЫВОК  I.    ІІЗЪ    ТРЛГЕДШ: 

ЭДИПЪ  В*Ъ  АФІІНАХЪ 

(ОЗЕРОВА). 
ПОЛІННКЪ. 


Клянуся  всъмъ  тебѣ,  что  свято  въ  мір-в  есть, 
Что  для  тебя  хочу  я  Ѳивскііі  скиптръ  обръсть. 


Меня  склонить  къ  себѣ  ты  тщетно  уповаешь. 
Сей  скиптръ,  который  мн-в  столь  щедро  предла- 
гаешь, 
Не  я  ль  оставилъ  самъ;  не  я  ли  вамъ  вручилъ? 
Не  я  ли  дней  моихъ  покой  вамъ  поручилъ, 
Быть    съ    вами    навсегда    одной    считавъ     отра- 
дой ? 
Ниблаго тарные !   что  было  мн-в  наградой? 
Презръньс,  ненависть,  изгнанье  и  позоръ! 
Коль  емѣеніь,    ты  на  мнѣ  останови  свой  взоръ: 
Зри  ноги  ты  мои,   скитавшись,   изъязвленны; 
Зри  руки,  милостынь  прошеньемъ  утомленны; 
Ты  зри  главу  мою  лишенную  волосъ, 
Ихъ  нзе ушила  грусть  и  вътеръ  ихъ  разнесъ! 
Тъмъ  временемъ  тебя  какъ  услаждала  нъта, 
Твой  изгнанный    отецъ,    безъ    пищи,    безъ    ноч- 
лега , 
Не  зпалъ,  куда  главу  несчастну  преклонить  $ 
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По  всюду  должснъ   былъ   вашъ  стыдъ  съ  собой 

влачить. 
И  дебри  темным,  и  глубины  пещерны, 
Природа  зръла  вся  злодейства  бсзпримърны. 
Иди,  жсстокій  сыпь,   усугубляй  вины,   — 
Будь  истребитслемъ  отеческой  страны; 
Союзников!»  своихъ  веди  протнву  брата,    — 
Яви  еще  примъръ  не  слыханна  разврата; 
Но  тамъ,     у   Ѳивскихъ   стътіъ,    не  тропъ    тебъ 

готовъ: 
Десница  мстящая  тамъ  ждетъ  тебя  боговъ. 
Отъ     Ѳивскихъ    областей    удѣлъ    тебъ    сражен- 
ный , 
Какъ  безъ  пристанища  скитался  въ  жизни  я, 
По  смерти  будстъ  такъ  скитаться  тт.нь  твоя; 
Безъ  гроба  будешь  ты,  тебя  земля  не  приметь, 
Отъ  н-вдръ  отвергнетъ  трупъ  и  смрадъ  его  обы- 

метъ, 
И  прнзоветъ  звърей  ,    птицъ    хищныхъ   изъ  лъ- 

совъ, 
И  домы  подданных!»  твопхъ  стрегущихъ   псовъ. 
Иди,  бѣги;   епт.шп  на  ново  преступленье. 
Бсъхъ   васъ  я  чуждъ;    мнъ  дочь,    семья  и  утв- 

шенье! 
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ЧИЖЪ  И  ЗЯВЛИЦА. 

(ДМИТТРІЕВА). 

ЧіІЖЪ   СВІІЛЪ    ССбіі   ГІІТ.ЗДО,    и  сидя  въ  нсмъ  постъ: 
« Ахъ !   скороль  солнышко  взойдстъ , 
II  съ  домикомъ  меня  застанетъ? 
Ахъ!  скоро  ли  оно  проглянетъ? 

Но  вотъ  ужъ  и  взошло!  какъ  тихо  и  красно! 

Какая  въ  воздухъ,  въ  дыханье,    въ    жизни  сла- 
дость! 

Ахъ!   я  такого  дня  не  впдывалъ  давно. » 

Но  безъ   товарища    и    радость    намъ    не    въ  ра- 
дость. 

.Желаешь  для  себя,  а  ищешь  раздѣлить! 

Любезна    Зяблина!    кричитъ    мой    Чнжъ   сосед- 
ки, 

Смиренно  прикорнувшей  къ  вѣткъ: 

Что  ты  задумалась?  давай-ка  день  хвалить! 

Смотри  какъ  солнышко...»    Но    солнце    вдругъ 

сокрылось, 

И  небо  тучами  отвеюду  обложилось; 

Всв  птицы  спрятались,    кто  въ  гнъзда,     кто  въ 

ръку, 

Лишь  галки  стаями  гуляютъ  по  песку, 

И  крикомъ  бурю  вызываютъ  $ 

Да  ласточки  еще  надъ  озеромъ  летаютъ$ 

Быкъ,  шею  вытянувъ,  подъ  плугомъ  заревъмъ} 

А  конь,  поднявши  хвостъ  и  разметавши  гриву, 
Ржетъ,  пышетъ  и  летитъ  чрезъ  ниву. 
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И  вдругъ  ужасный    вихрь    со  свнстомъ    возшу- 

МѢЛЬ, 

Со  трескомъ  грянулъ   громъ,  ударплъ    дождь  со 

градомъ , 

И  пали  пастухи  со  стадомъ. 
Потомъ  прошла  гроза  и  солнце  разив вло, 

Все  стало  ярче  и  свътлъс, 
Цвѣты  душнстие,  деревья  зален-вс,   — 
Лишь  домикъ  у  Чижа  куда-то  занесло. 
О  бъдненькій    мой  ЧижъІ     Онъ,  мокрыми  кры- 
лачи 
Насилу  шевеля,  къ  сосвдушігв  лститъ, 

И  ей  со  вздохомъ  и  слезами, 

Носокъ  повъея,  говорить: 
«Ахъ!    всякъ  своей  бѣдой  ума  ссбѣ  прикупить: 
Впредь  утро  похвалю,    какъ    вечеръ  ужъ  насту- 
пить. » 


ГОЛОСЬ  СЪ  ТОГО   СВѢТА 

ЖУКОВСКАГО  . 

Не  узнавай,   куда  я  путь  склонила, 
Въ  какой  предълъ  изъ  міра  перешла... 
О  другь,   я  все  земное  совершила : 
Я  на  земль  любила  и  жила. 

Нашла  ли  нхь?  Сбылись  ли  ожиданья?., 
Безъ  страха  ві;рь;  обмана  сердну    ньтъ: 
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Сбылося  вес ^   я  въ  стороігв  свиданья; 

И  знаю  здѣсъ^  сколь  вагиъ  прекрасснъ  свѣтъ. 

Другъ,  на  землѣ  великое  не  тщетно  ; 
Будь  твердъ,  а  здѣсь  тсбѣ  не  пзмътіятъ; 
О  милый,  здѣсь  не  будетъ  безъотвътно 
Ничто,  ничто:  ни  мысль,  ни  вздохъ,  ни  взглядъ. 

Не  унывай:   минувшее  съ  тобою; 
Не  зрима  я,  но  въ  мірѣ  мы  одномъ; 
Будь  въренъ  мнѣ  прикрасною  душою; 
Сверши  одинъ  начатое  вдвоемъ. 


МОРЕ. 

(ЖУКОВСКАГО). 

Безмолвное  море,  лазурное  море, 

Стою  очарованъ  надъ  бездной  твоей. 

Ты  живо;  ты  дышешь;    смятенной  любовью, 

Тревожною  думой  наполнено  ты. 

Безмолвное  море,  лазурное  морс, 

Открой  мнъ  глубокую  тайну  твою: 

Что  движетъ  твое  необъятное  лоно? 

Чѣмъ  дышетъ  твоя  напряженная  грудь? 

Иль  тянетъ  тебя  изъ  земныя  неволи 

Далекое,  свѣтлое  небо  къ  себѣ?.. 

Таинственной,  сладостной  полное  жизни* 
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Ты  чисто  въ  присутствіи  чнстомъ  его  ; 

Ты  льешься  его  светозарной  лазурью; 

Вечерним ъ  п  утреннимъ  светомъ  горишь, 

Ласкаешь  его  облака  золотыя 

И  радостно  блещешь  звездами  его. 

Когда  же  сбираются  темныя  тучи, 

Чтобъ  ясное  небо  отнять  у  тебя   — 

Ты  бьешься,  ты  воешь,  ты  волны  подъемлешь; 

Ты  рвешь  и  терзаешь  враждебную  мглу... 

И  мгла  исчезает!»  и  тучи  уходятъ; 

Но  полное  прошлой  тревоги  своей, 

Ты  долго  вздымаешь  изпуганны  волны, 

II  сладостный  блескъ  возвращенныхъ  небес  ь 

Не  вовсе  тебе  тишину  возвращаетъ; 

Обманчіівъ  твоей  неподвижности  видъ: 

Ты  въ  бездне  покойной  скрываешь  смятенье, 

Ты,  небомъ  любуясь,  дрожишь  за  него. 


МАДРИГАЛЪ. 

(ДМИТРІЕВА). 

Задумчива  ли  ты,  смеешься,  иль  поешь, 

О,  Хлоя  милая!  ты  всемъ  меня  прельщаешь: 

Часамъ  ты  крылья  предаешь, 

Л  у  любви  ііхъ   похищаешь. 
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ОТГЫВОКЪ    ИЗЪ    ПОПЪСТИ 

ХАДЖИ  АБРЕКЪ. 

(ЛЕРМОНТОВА). 

Развеселить  его  *  желая, 
Лейла  бубенъ  своіі  берстъ} 
Въ  него  перстами  ударяя, 
Лезгинку  пляшетъ  и  поетъ. 
Бя  глаза,  какъ  звѣзды  блещутъ, 
И  груди  полныя  трспещутъ. 
Восторгомъ  дътскимъ,  но  живымъ. 
Душа  невинная  объята. 
Она  кружится  передъ  нпмъ 
Какъ  мотылскъ  въ  лучахъ  заката, 
II  вдругъ  звенящій  бубенъ  свой 
Подъемлетъ  бт.лымн  руками, 
Вертитъ  его  надъ  головой, 
II  тихо  черными  очами 
Поводить,  —  и,  безъ  словъ,  уста 
Хотятъ  сказать  улыбкой  милой: 
« Развеселись,  мой  гость  унылой, 
« Судьба  и  горе  —  все  мечта ! » 

ХАЛЖИ-АБРККЪ. 

Довольно!   Перестань,  Л сила; 
На  мшъ  веселость  позабудь: 

Хаджи- Абрека. 


ш 


Скажи,   ужель  когда-нибудь 
О  смерти  мысль  не  приходила 
Тебя  тревожить?  Отвъчай. 


Нѣтъ!   Что  мнѣ  хладная  могила? 
Я  на  землъ  нашла  свой  рай. 


ТРИ  ПѢСНИ 

(ЖУКОВСКАГО.) 

Споетъ  ли  мнѣ  пьешо  веселую  Скальдъ? 
Спросилъ,  озираясь,  могучій  Освальдъ. 
И  Скальдъ  выступаетъ  на  царскую  р-вчь, 
Подъ  .мышкою  арфа,  на  поясѣ  мечъ. 

я  Три  пѣснп  я  знаю:  въ  одной  старина. 
«Тобою,  могучій,   забыта   опа; 
«  Ты  самъ  ее  въ  лѣсъ-  дремучемъ  сложилъ; 
«Та  пъсня:   отца  моего  ты  убилъ. 

«Есть  пъсня  другая:   ужасна  она} 

«  И  мною  подъ  бурей  ночной  сложена; 

л  Пою  се  ранней  и  поздней  порой; 

«И  пъсня  та:   бейся,  убійца,  со  мной!** 
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Онъ  въ  сторону  арФу,  и  мсчъ  наголо; 
И  бъшснство  грозный  лица  зажгло; 
Запрыгали  искры  по  звонкішъ  мечамъ  — 
И  рухнулъ  Освальдъ  голова  по  поламъ. 

«Раздайся  жъ,  последняя  ігг.сня  моя; 
« Ту  пт.сшо  и  утромъ  и  вечеромъ  я 
« Греметь  не  устану  предъ  девой  любви; 
« Та  песня:  убгйца  поверженъ  въ  крови» » 


ЭПИГРАММЫ. 

(БАТЮШКОВА.) 
I. 

Сокросмъ  навсегда  отъ  зависти  людей 
Восторги  пылкіе  и  страсти  упоенья; 
Какъ  сладокъ  поцелуй  въ  безмолвіи  ночей, 
Какъ  сладко  тайное  любови  наслажденье! 

II. 

Тебе  ль  оплакивать  утрату  юныхъ  дней? 

Ты  въ  красотѣ  не  изменилась, 

И  для  любви  моей 

Отъ  времени  още  прелестнее  явилась. 

Твой  другъ  не  дорожитъ  неопытной  красой, 
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Незръчюй  въ  таинствахъ  любовнаго  искусства. 

Бсзъ  жизни  взоръ  ся  стыдливый  и  нъмой, 

II  робкій  поцъмуй  бсзъ  чувства. 

Но  ты,  владычица  любви, 

Ты  страсть  вдохнешь  и  въ  мертвый  камень; 

II  въ  осень  дней    твон.ѵь  не  погасастъ  пламень, 

Текущій  съ  жнзнію  въ  крови. 

III. 

ІІзнсмогастъ  жизнь  въ  груди  моей  остылой, 

Конецъ  борснію;  увы,  всему  консцъ! 

Кнприда  и  Эротъ,  мучители  сердецъ! 

Услышьте  голосъ  мой  нослт.днііі  и  унылой. 

Я  вяну  и  еще  мученія  терплю; 

Полмертвый,  но  сгараю. 

Я  вяну,  но  еще  такъ  пламенно  люблю, 

II  бсзъ  надежды  умираю! 

Такъ  жертву  обхвативъ  кругомъ, 

На  алтаръ  огонь  блъднъетъ,  умнраетъ, 

II  вспыхнувъ  ярче  предъ  концомъ. 

На  пеплъ  погасастъ! 
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ДЕМЬЯНОВА  УХА. 

(КРЫЛОВА). 

«  Сосѣд ушка  мой  евътъ  ! 

Пожалуй-ста  покушай. » 

Сосіздушка!  я  сытъ  по  горло.  «Нужды  нѣтъ; 

Еще  тарелочку;  послушай, 
У  ниша   ей-же-ей  на  славу  сварена !  » 
Я  три  тарелки  съѣлъ.  «  И  полно!  что  за  счеты! 
Лишь  стало  бы  охоты, 
А  то  во  здравье!  ѣшь  до  дна. 
Что  за  уха!  да  какъ  жирна! 
Какъ  будто  янтаремъ  подернулась  она. 
Потѣшь  же  шіленькій  дружечекъ! 
Вотъ  лещнкъ,  потроха,  вотъ  стерляди  кусочекъ! 
Еще  хоть  ложечку!  да  кланяйся  жена!  »> 
Такъ  подчнвллъ  еосѣдъ  Демьянъ,  сосѣда  Фоку. 
И  не  давалъ  ему  ни  отдыха,  ни  сроку. 
А  съ  Фоки  ужъ  давно  катился  градомъ  потъ. 
Однако  же  еще  тарелку  онъ  беретъ, 
Сбирается  съ  последней  силой, 
II  очищаетъ  всю.    «Вотъ  друга  я  люблю, 
Вскричалъ  Демьянъ,  —  за  то  ужъ  чванныхъ  не 
,  терплю. 

Ну,  скушай  же  еще  тарелочку,  мой  милой! » 

Тутъ  бъдный  Ѳока  мой, 
Какъ  не  любнлъ  уху,  но  отъ  бъды  такой, 
Схватя  въ  охабку 
Кушакъ  н  шапку 
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Скорей  безъ  памяти  домой, 
И  съ  той  поры  къ  Демьяну  ни  погон. 

Писатель!  счастливь  ты  коль  даръ  прямой 

имеешь ; 
Но  если  помолчать  во  время  не  умеешь. 
И  ближняго  ушей  ты  не  жалеешь: 
То  ведай,  что  тпои  и  прозы  и  стихи 
Тошнее  будутъ  всемъ  Демьяновой  ухи. 


ВСТРѢЧА  ДВУХЪ  ПОДРУГЪ. 

(ИЗМАЙЛОВА.) 

Две  дамы  встретились  въ  рядахъ. 

« Ахъ! 
Прасковья  Марковна!  Вы  ль  это?» 
—  Я,  Анна  Дмитревна,  вотъ  нынешнее  лето 
Изъ  Твери  приплыла.    —   «Ахъ,  Боже  мой! 

летъ  пять 
Мы  съ  вами  не  видались. 
Прнвслъ  же  Богь  увидеться  опять.  »> 
(Тутъ  три  раза  они  поцеловались.) 
«  Какъ  рада  я!..  По  какъ  переменились  вы! 
Ужасно  похудели!.. » 
—   И  вы  не  очень  подобрели!   — 
« Конечно,  замужемъ? »  —   Увы! 
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Четвертый  годъ...   —  «А  кто  супругъ  вашъ? 
—    Крючкотворецъ , 
Совътнпкъ  Праволовъ;  богатъ,    но  етрахъ  какъ 

скупъ, 
Ревшівъ!..  —  «А  у  меня  и  старъ,  и  глупъ 
И  къ  этому  же  стихотворецъ!  » 
Я  въ  заперти  нашу;  не  вижу  и  людей; 
Взгляну-ль   въ  окно  —  и  онъ  шумитъ,  кричитъ. 

ругаетъ...   — 
м  А  у  меня  такой  злодѣй : 
И  день  и  ночь  все  мнъ  стихи  свои  читаетъ!  » 
Скажу  вамъ:   мужъ  мой  въдь  вдовсцъ; 
Онъ  былъ  женатъ,  не  знаете  ль?  на  Ленской,— 
И  уморилъ  ее!    —   «А  мой-то  молодецъ 

Двухъ  жснъ  отправнлъ  ужъ  къ  Смоленской. 
Нредставьте:  первая  сошла  совсѣмъ  съ  ума; 
Въ  чахотку  онъ  вогналъ  вторую; 
Не  знаю  право  и  сама 
Отъ  виршей  чувствую  тоску  такую...» 
—   Смотрите!  вслъдъ  за  мной  ревннвецъ  мой 

бѣжитъ; 
Не  дастъ  поговорить  мнѣ  съ  вами!    — 
И  мой  вонъ  тащится!..   Душа  такъ  идрожнтъ... 

Ахъ,  Боже  мой!  и  со  стихами!  » 
Рсвнивецъ  прибъжалъ.  « Парашенька  другъ  мои! 
Какъ  ты  замѣшкалась!   Пора,  пора  домой! 

Что  жь  стала? »  —   Не  браните ; 
Я  встрѣтилась  вотъ  здѣсь  съ  подругою  моей; 
Пять  лътъ  мы  не  видались  съ  ней, 
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А  вмъстѣ  выросли...  —  « Какъ  радъ  я!..   Изви- 
ните. 
Рекомендуюсь  вамъ...  имъто  честь... 
Однако  же  часовъ  ужъ  шесть...» 

—  А  у   меня  посланье  есть! 
(Вскричал»,   къ  нимъ  подошедшм 
Рннмачъ  съдой  и  сумасшсдшій) 

Анюта,  знаешь  ли?  тебъ  я  написалъ 

Прелестный  мадрнгалъ. 
Послушай...»—   Баткшіка!  да  постыдись  народу 
II  дан  съ  знакомыми  ты  мнт;  поговорить. » 

—  А  смъто  васъ,  сударь,  спросить, 

Читали  ли  вы  оду 
На  погребсніс  Прнбыткнна  купца? 
У  Холмогорскаго  пъвца 
Ей  Богу  нѣтъ  такой!  Войдемъ-те  въ  эту  лавку } 
Я  оду  вамъ  прочту,  да  притчей  пять    въ    при- 
бавку.   — 
Сказалъ  и  за  воротъ  советника  схватнлъ; 

А  тотъ  хоть  изумился , 
Но  за  руку  жену  еъ  собою  іютаіцнлъ.  <* 

Народъ  предъ  лавкою  столпился 
И  по  гостиному  двору  прохода  нътъ. 
Безсовъстный  поотъ 
жІто  силы  есть  стихи  читастъ, 
Жена  напрасно  унимастъ, 
Купсцъ  изъ  лавки  выгонястъ 
Сндълецъ  головой  качаетъ   — 
Онъ  ничего  не  прнмъчастъ, 
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А  все  чнтаетъ,  да  чнтаетъ 
И  отъ  себя  ревнивца  не  пускаетъ. 

Тотъ  все  молчалъ,  молчалъ; 

Но  напослъдокъ  закричалъ: 

Ой  карауль!  —  и  побъжалъ. 
Риѳмачь  за  ннмъ  —  кричитъ:   держиі  держитеі 
Я  притчей  не  читалъ  еще,  а  вы  бъжитс! 

И  оба  скрылися  пзъ  глазъ. 

Ну,  матушка,  такнхъ  проказъ 

(Прасковья  Марковна  сказала) 

Признаться  я  не  ожидала. 

Мой   Петръ  Кандратьёвичь  ревннвъ, 
Взыскатсленъ,  сварлнвъ: 

Но  все  сноснѣй,  чѣмъ  вашъ  мучитель. » 

•    Я  самъ,  къ  несчастью,  сочинитель; 
Писать  стихи  люблю 
И  ужъ  никакъ  не  утерплю, 
Чтобъ  не  читать  друзьямъ  свои    стихотворенья; 
А  б-вдиая  моя  жена   — 
Пошли  ей,  Господи,  тсрігьтіьи!   — 
Хотя  не  хочетъ,  но  должна 
Сидѣть  н  слушать,  какъ  читаю  басни,  сказки  — 
Молчнтъ,  голубушка  н  только  щуритъ  глазки. 
Ахъ,  знаю  по  ссбі>,  что  всякой  метроманъ 
Жены  своей  тирань. 
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ЭПИГРАММА. 

.ИЗМАЙЛОВА.) 


Прслсста  овдовъла 
И  плачстъ  въ  два  ручья.   Бъдняшку  очень  жаль: 
Предъ  смертью  мужниной  она  купила  шаль 
И  обновить  ее  къ  несчастью  не  ѵспъма. 


ГОВОРУН  ъ. 

(ХМЕЛЬНПЦКАГО). 
лизл  іі  п>лФъ  звововъ. 

графъ  звоновъ,  (не  впдя  Лизы). 

По  чести  прссмъшно!   и  ъздить  и  ходить, 
Не  встрътя  никого,  чтобъ  съ  къмъ  поговорить! 
Увидѣвшись  съ  людьми,  садишься,   отдыхаешь, 
Толкуешь,  говоришь,  и  что  нибудь  узнаешь. 
ГраФЪ   Чвановъ,  напрнмѣръ,  мнъ  граФЪ  старин- 
ный другъ; 
Заѣхалъ  къ  гра«і»у  я  — а  гра*і>у  недосугъ! 
ГраФііни  дома  нътъ,  и  чтожъ?  Вообразите... 

ЛИЗА. 

Позвольте  васъ  спросить,  вы  съ  кѣмъ  здъсь  го- 
ворите? 


ГР.    ЗВОНОВЪ. 

■л 


А,  а,  здорова  ли?  —  Все  къ  лучшему  идетъ? 

Здорова,  очень  радъ,  я  зналъ  то  напередъ. 

А  барыня  твоя?   —   Какое  приключенье! 

Представь,  она  сей  часъ  дала  мнъ  порученье  — 

Заѣхать  къ  Л  елевой — кой  что  ей   рассказать. 

Бѣгу^  скачу,  лечу,  —  н  могъ  ли  ожидать! 

Когда  бъ  я    не  былъ  самъ  ,    я    счелъ  бы    то  за 

враки, 

Я  въ  дочь  не  нашелъ  ни  бътненой  собаки; 

Все  пусто,  заперто,  не  встретился  ни  съ  къмъ, 

И  ѣздивъ  по  нуждѣ  —  пріъхалъ  я  ни  съ  чъмъ! 

Вчера  я  точно  жъ  такъ  кружился  по  нсволъ; 

Съ  разевътомъ  поскакалъ    къ  объднъ    я  къ   ІІн- 

коль; 

Обт.дня  кончилась  —  нот.чалъ  я  въ  Сенатъ; 

Оттуда  во  дворецъ,  оттуда  въ  Лѣтній  садъ, 

Изъ  сада  къ  Знаменью,  отъ  Знаменья  въ  Мор- 
скую, 

Съ  Морской  въ  Фурштатскую ,  съ  Фурштат- 
скон  на  Сѣнную, 

Съ  Сънной  въ  Литейную,  съ  Литейной  на  Пе- 
ски, 

Съ  Песковъ  въ  Садовую,  —  какіе  все  скачки! 

Съ  Садовой  къ  Гавани,  изъ  Гавани  къ  Почтам- 

ской, 

Съ  Почтамской  къ  Невскому,   изъ  Невскаго  къ 

Казанской ; 

Оттуда  поскакалъ,  объъхалъ  острова. 
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Отъ  мысли  сей  одііоіі  кружится  голова! 
Я  мигомъ  облетълъ  Васильсвскій,  Петровский 
Елагннъ,  Каменный,   Антскарскій,   Крестовскій., 
Съ  Крсстовскаго... 

Лиза,  (съ  живостью  перебивая). 

II  я  —  сегодня    точно  жъ 
такъ 
Бросалась  безъ  ума  разъ  двадцать  на  чердакъ, 
Оттуда  въ  лавочку,  нзъ  лавочки  въ  людскую, 
Оттуда  въ  погреба,  оттуда  въ  кладовую. 
Л  шт.  съ  лестницы  сбегу  —  на  лестницу  опять; 
Кричатъ:   беги,  подай,  умей  лишь  успевать; 
И  мой,  и  шей,  и  гладь,  чтобъ  мигомъ  все  по- 
спело ! 
Но  къ  счастью,  наконецъ  спроворила  я  дело, 
Пока  у  барыни  —  одинъ  изъ  жениховъ, 
Известный  очень  гра«і>ъ  и  страшный   красно- 

словъ,    — 
Болталъ,  болталъ,  болталъ  —   весь  домъ  при- 

велъ  въ  тревогу; 
Но  вспомня,  что  онъ  гость    —    убрался    слава 

Богу! 
И  барыня  моя,  не  встретиться  чтобъ  съ  ннмъ, 
На  целый  день,  сударь,  уехала  къ  роднымъ! 

гр.  звоиовъ. 
Ты  слишкомъ,  кажется,   изволила  забыться; 
Такъ  дерзко  отвечать  —  мігв   всякой   побоится, 
И  если  бъ  менее  Прслесту  я  ценилъ  — 
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Я  бъ  тотчасъ  показалъ...    Но  я  тебя   простилъ, 
Сов-втую  вперед ь,  чтобъ  не  нажить  худова, 
Съ  ночтеньемъ  отвечать,  или  не  пикнуть  слова. 
Нѣтъ!  даръ  модчанія  наука  не  по  насъ, 
И  въ  этомъ  я  пошлюсь   —  на  перваго   на  ваеъ. 

ГР.    ЭВОЕІОВЪ. 

И  такъ  за  дерзости  иакажешься  ты  строго $ 

Такнхъ,  какъ  я,  людей,  конечно  здьеь  не  много, 

И  это  угадать  могла  бы  ты  сама; 

Но  я  не  впноватъ,  что  нѣтъ  въ  тебѣ  ума. 

Прелсету  д-влаю  я  знатной  госпожею^ 

Я  буду  мужемъ  ей,  она  моей  л;еною; 

Я  скоро  генералъ,  сомнѣнья  въ  этомъ  нт»тъ, 

Меня  ль  не  пропзвесть?  Я  въ  службъ   двадцать 

лѣтъ. 
См-вшно  бы   оказать  Модесту  предпочтенье; 
Я  ііт.рно  передъ  нимъ...     Но  что  тутъ  за  срав- 
ненье!... 
Женитьбой  услужить  я  могъ  бы  и  другимъ: 
Вътранѣ,  Лелевой,  я  ими  страхъ  любнмъ! 
Но  впрочемъ  для  меня  Прелеста  ихъ  милѣс: 
Не  такъ  хоть  хороша,  за  она  умнѣе, 
Добра,  ловка,  скромна,— и  трудно  что  сыскать— 
Не  любить  никогда  ни  спорить,  ни  болтать. 

ЛИЗА. 

Я  васъ  благодарю  за  ваше  снисхожденье; 
Какая  честь  для  насъі   Какое  одолженье! 


126 
КЪ  УЕДИНЕННОЙ  КРАСАВИЦѢ 

(КН.  ВЯЗЕМСКАГО.) 

Какъ  роза  свъжая  одна  благоухастъ 
Въ  угрюмой  тпшинѣ  полунощныхъ  степей; 
Какъ  пъснью  сладостной  въ  часъ  утра  огла- 

шаетъ 
Дубравы  мертвый  пустынный  соловей; 
Какъ  драгоценный  перлъ,  волнами  поглощенный, 
Скрывается   отъ   глазъ  на  жадномъ  днѣ  морей, 
Такъ  сиротѣетъ  здѣсь,  въ  странѣ  уединенной, 
Богиня  красоты  безъ  жертвъ  и  алтарей. 


ВЪ   АЛЬБОМЪ 
(КН.  ВЯЗЕМСКАГО.) 

Какъ  надпись  хладная  на  камнѣ  гробовомъ 
Вниманье  путника  невольно  пробуждаетъ, 
Пускай  въ  твоихъ  листахъ  объ  имени  мосмъ 
Мой  сътующій  стихъ  тебт»  напоминаетъ; 
Пусть  скажетъ:   «Брошенный  на  произвол?» 

судьбъ, 
Под?>  дальнимъ  нсбомъ  зритъ  онъ  чуждое  све- 
тило ; 
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Но  все,  что  жизнью  сердца  было 
И  сердце  самое  оставилъ  при  тебѣ! » 


ГОСТЬЯ  НЕ  НАДОЛГО- 

(Ѳ.  ГЛИНКИ). 

Дорида!  ты  свъжа,  какъ  молодой  цвътокъ; 
Твой  стань,  какъ  стебель  розы  гибкой: 
Какъ  ты  мила  своею  дѣтскою  улыбкой, 
Легка,  какъ  на  лугахъ  душистый  вътерокъ. 
Волшебница!  кругомъ  тебя  очарованье! 
Онъ  сладокъ  мнѣ,  какъ  жизнь,  съ  тобой  сви- 
данья часъ! 
И  груди  молодой,  подъ  дымкой,  трепетанье 
И  тихій  свътъ  прекрасныхъ  глазъ 
(Въ  нихъ  кто-то  милое,  небесное  свътлѣетъ) 
И  русые  власы...  и  все  въ  тебѣ  краса! 
Но  предъ  тобой  желанье  цѣпенъетъ, 
И  страсть  къ  тебѣ  чиста,  какъ  небеса. 
Моя  душа  твою,  Дорида!  душу  слышитъ : 
О  другъ  земной!  въ  теб-в  небесный  ангелъ  ды- 

шетъ, 
Онъ  прилетвлъ  съ  надзвѣдной  вышины 
И,  притаясь,  жпветъ  подъ  тлѣнной  пеленою. 
И  отъ  тебя,  какъ  отъ  младой  весны, 
Мнъ  въетъ  нъгой  неземною.. 


Но.  милый  другъ!  мни  въ  мысль  прнходитъ 

иногда, 
Что  на  зсмлѣ  небесное  непрочно, 
Что  ты  у  насъ,  какъ  будто  ненарочно, 
II  что  зовутъ  тебя  тудаі.. 


ГУСАРЪ. 

;  Давыдова., 

Напрасно  думаете  вы, 
Что  бы  гусаръ,  питомснъ  славы, 
Любнлъ  лишь  только  бой  кровавый 
II  былъ  отступннкомъ  любвн. 
Амуръ  не  вѣчно  пастушкомъ 
Въ  свирель  безъ  умолка  нграетъ: 
Онъ  часто,   скѵчивъ  посошкомъ, 
Съ  гусарской  саблею  гулястъ; 
Оиъ  часто  храбрости  огонь 
Любовнымъ  пламенсмъ  шітастъ   — 
II    і  і;>і  і»  мнлъй  бывастъ  онъ! 
Онъ  часто  съ  грознымъ  барабаномъ 
Мітаетъ  звукъ  любовныхъ  словъ. 
Онъ  такъ  іі  намъ  подъ  доломаномъ 
Всслястъ  зігврство  и  любовь. 
Въ  насъ  сердце  не  всегда  желастъ 
Услышать  стонъ,  увндъть  бой,  — 
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Ахъ!  часто  и  гусаръ  вздыхаетъ, 
И  въ  кнвсрѣ  его  весной 
Голѵбка  піѣздышко  свиваетъ. 


НАѢЗДНИЦА. 
(БЕНЕДИКТОВА.) 

Люблю  я  Матильду,  когда  Амазонкой 

Она  воцарится  надъ  дамскимъ  евдломъ, 

И  дергаетъ  поводъ  упрямой  рученкой 

И  дѣйствуетъ  буйно  внзглнвымъ  хлыстомъ. 

Гордяся  усѣстомъ  красивымъ  и  плотнымъ, 

Изъ  рѣзвыхъ  очей  разсыпая  огонь, 

Она   —   властелинка  надъ  статнымъ  животным-ь. 

И  дѣвѣ  покоренъ  неистовый  конь,  — 

Скрежещетъ  объ  сталь  сокрушнтельнымъ  зубомъ, 

И  млечная  ппііа  сливается  клубомъ, 

И  шея  крутится  упорнымъ  кольцомъ. 

Красавецъ!   —  подъ  дъвой  онъ  топчется,   пля- 

шетъ, 
И  мордой  мотрггъ  и  гривою  машетъ, 
И  ноги,  какъ  нелхотя,  мечетъ  потомъ, 
И  скупо  идетъд  ■     ихотливою  рысью, 
И  въ  рѣзвыхъ        іскокахъ  на  мягкомъ  сѣдлБ, 
Сердечно  доволь     я  тряскою  высью, 
Наъздница  въ  пь.льной  рисуется  мглѣ: 
На  губкахъ  пунцовыхъ  улыбка   сверкаетъ, 

9 
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А  ножка-малютка  вся  въ  стремя  впилась; 
Матильда  въ  галопъ  бъгуна  подымастъ 
II  зыблстся,  хитро  на  немъ  нзбочась, 
II  носится  вихремъ,  пока  утомленьс 
На  свѣтлые  глазки  наброситъ  туманъ; 
Матильда  спрыгнула  —  и  въ  сладкомъ  волнепьн 
Кидается  бурно  на  пышный  диван  ь. 


ВОЗЬМИТЕ  ІѴІЕЧЪ. 

(ДАВЫДОВА.) 

Возьмите  мечъ    —   я  не  достоннъ  брани ! 
Сорвите  лавръ  съ  чела  —  онъ  страстью   помра- 

ченъ ! 
О  боги  Паѳоса!   окуйте  мощны  длани 
И  робкимъ  плъннпкомъ  въ  постыдный  риньтс 

и  лътгь  1 
Я  вашъ.   И  кто  не  воспыластъ? 
Кому  не  пишется  любовью  прпговоръ, 
Какъ  длинный  она  ръешщы   подымастъ 
И  пышетъ  страстью  взоръ? 
Когда  Харнтоіі  улыбнется, 

Или  въ  ночной  тиши 
Воздушиымъ  прпзракомъ  несется, 
Иль,   непреклонна;!,   надъ  чувствами  смѣется 

Обуреваемой  души! 
О  вы,  который  здъеь  прелестьми  гордитссьі 
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Не  вамъ  ужъ  болі;с  покорствустъ  любовь. 
Взгляните  на  нес  и  еерднемъ  содрогнитесь: 
Она  владычиц.»  и  смертныхъ   и  боговъ! 
Ахъі  пусть  богъ  Ѳракін  мнѣ  срамомъ    угро- 

жастъ, 
И  потрясая  лавръ,  манитъ  еще  къ  боямъ, 
Воспитаіішікъ  побѣдъ  прахъ  ногъ  ея  лобзастъ, 
И  говорить:   «прости!»  торжсственнымъ   вън- 

камъ... 

Но  кто  ссіі  юноша  блаженный, 
Который  будетъ  пить  дыханье  воспаленно 

На  тающпхъ  устахъ, 
Позиаетъ  млъньс  чувствъ  въ  потупленныхъ  очахъ 
И  на  груди  ея  воздремлстъ  утомленной? 


ТЕБѢ    ЛЕГКО, 
(ДАВЫДОВА.) 

Тсбѣ  легко  —   ты  весела, 
Ты  радостна,  какъ  утро  Мая, 
Ты  ръзвишься,  не  вспоминая, 
Какую  клятву  мнѣ  дала!.. 
Ты  права.    Какъ  отъ  упоенья, 
Въ  чаду  кадильницъ  не  забыть 
Обѣтъ,  который,  можстъ  быть, 
Ты  бросила  отъ  петерпѣнья! 
Я,  я...?  Я  жалуюсь  безжалостной  еудьбт». 
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Я  плачу,  какъ  дитя,  прішикнувъ  къ  изголовью. 
Мечусь  по  ложу  сна,  терзаемый  любовью, 
И  мыслю  о  тсбѣ...  и  объ  одной  тебѣ! 


ПРИІУІѢТЫ. 
(ПУШКИНА). 

Я  ъхалъ  къ  вамъ:   живые  сны 
За  мной  вились  толпой  игривой, 
И  мѣсяцъ  съ  правой  стороны 
Сопровождалъ  мой  бътъ  ретивой. 

Я  ѣхалъ  прочь:    иные  сны... 
Дуіігв  влюбленной  грустно  было , 
И  мѣсяцъ  съ  лѣвой  стороны 
Сопровождалъ  меня  уныло. 

Мечтанью  вѣчному  втишн 
Такъ  предаемся  мы,  поэты  $ 
Такъ  суевѣрныя  примѣты 
Согласны  съ  чувствами  души. 


КРАСАВИЦА. 

(ПУШКИНА.) 

Все  въ  ней  гармонія,  все  диво, 
Все  выше  міра  и  страстей: 
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Она  покоится  стыдливо 

Въ  краен  торжественной  своей} 

Она  кругомъ  себя  взнраетъ: 

Ей  нѣтъ  соперніщъ,  нътъ  подругъ^ 

Красавицъ  нашим,  блѣдный  кругъ 

Въ  ея  сіяньѣ  исчезаетъ. 

Куда  бы  ты  не  поспѣшалъ, 

Хоть  на  любовное  свиданье  , 

Какое  бъ  въ  сердцѣ  ни  ппталъ 

Ты  сокровенное  мечтанье  $ 

Но  встрѣтясь  съ  ней,  смущенный,  ты, 

Вдругъ  остановишься  невольно, 

Благоговъя  богомольно 

Передъ  святыней  красоты. 


Э  Л  Б  Г  I  Я. 

(ПУШКИНА). 

Простишь  ли  мігн  ревнивыя  мечты. 

Моей  любви  безумное  волненье? 

Ты  мнъ-  вѣрна:  за  чѣмъ  же  любишь  ты 

Всегда  пугать  мое  воображенье? 

Окружена  поклонниковъ  толпой, 

Зачъмъ  для  всѣхъ  казаться  хочешь  милой, 

И  всѣхъ  даритъ  надеждою  пустой 

Твой  чудный  взоръ,  то  нѣжный,  то  унылой? 

Мной  овладѣвъ,  мнѣ  разумъ  омрачивъ , 
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Увѣрсна  въ  любви  моей  несчастной , 

Не  видишь  ты,  когда,  въ  толпѣ  ихъ  страстной 

Бссѣды  чуждъ,  одинъ  и  молчаливъ, 

Терзаюсь  я  досадой  одинокой; 

Ни  слова  мнѣ,  ни  взгляда...  другъ  жестокой! 

Хочу  ль  бѣжать:   съ  боязнью  и  мольбой 

Твои  глаза  не  слѣдуютъ  за  мной. 

Заводить  ли  красавица  другая 

Двусмысленный  со  мною  разговоръ: 

Спокойна  ты;  веселый  твой  укоръ 

Меня  мертвнтъ,  любви  не  выражая. 

Скажи  еще:   соперннкъ  вѣчный  мой, 

Наедннъ  заставъ  меня  съ  тобой, 

Зачѣмъ  тебя  привътствустъ  лукаво?.. 

Что  жъ  онъ  тебъ?  Скажи,   какое  право 

Имъстъ  оні>  блѣднѣть  и  ревновать?.. 

Въ  нескромный  часъ  межъ  вечера  и  свѣта, 

Бсзъ  матери,  одна,  полуодъта, 

Зачъмъ  его  должна  ты  принимать*?.. 

Но  я  любилъ...   Насдинѣ  со  мною 

Ты  такъ  нъжиа!   Лобзанія  твои 

Такъ  пламенны!   Слова  твоей  любви 

Такъ  искренно  полны  твоей  душою! 

Тсбъ  смъшны  мученія  мои; 

Но  я  любимъ,  тебя  я  понимаю. 

Мой   милый   другъ,   не  мучь  меня,   молю: 

Не  знаешь  ты,  какъ  сильно  я  люблю, 

Не  знаешь  ты,  какъ  тяжко  я  страдаю. 
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(А.  ПУШКИНА). 

Морѳсй  до  утра  дай  отраду 
Моей  мучительной  любви. 
Приди,  задуй  мою  лампаду, 
Мои  мечты  благослови! 
Сокрой  отъ  памяти  унылой 
Разлуки  страшной  приговоръ! 
Пускай  увижу  милый  взоръ, 
Пускай  услышу  голосъ  милой. 
Когдажъ  умчится  ночи  мгла 
И  ты  мои  покинешь  очи, 
О  если  бы  душа  могла 
Забыть  любовь  до  новой  ночи! 


НЕРЕИДА. 

(ПУШКИНА) . 

Среди  зеленыхъ  волнъ,  лобзающихъ  Тавриду, 
На  утренней  зарѣ  я  видѣлъ  Нереиду, 
Сокрытый  межъ  деревъ,   едва  я  смѣлъ  дохнуть: 
Надъ  ясной  влагою  полубогиня  грудь 
Младую,  бѣлую  —  какъ  лебедь,  воздымала 
И  пѣну  нзъ  власовъ  струею  выжимала. 
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ДЛЯ  БЕРЕГОВЪ  ОТЧИЗНЫ  ДАЛЬНОЙ. 

(ПУШКИНА  . 

Для  береговъ  отчизны  дальной 

Ты  покидала  краіі  чужой; 

Въ  часъ  незабвенный,  въ  часъ  печальной 

Я  долго  плакал ь  предъ  тобой. 

Мои  хладъющія  руки 

Тебя  старались  удержать, 

Томленья  етрашнаго  разлуки 

Мой  стоігь  молнлъ  не  прерывать; 

Но  ты  отъ  горькаго  лобзанья 

Свои  уста  оторвала; 

Изъ  края  мрачнаго  изгнанья 

Ты  въ  край  иной  меня  звала. 

Ты  говорила  —   въ  день  свиданья 

Подъ  небомъ  вѣчно  голубымъ, 

Въ  тѣни  олнвъ,  любви  лобзанья 

Мы  вновь,   мой  другъ,   соединнмъ. 

Но  тамъ,  увы,  гдѣ  неба  своды 
Сіяютъ  въ  блсскѣ  голубомъ, 
Гді>  подъ  скалами  дремлютъ  воды 
Заснула  ты  послъдннмъ  сномъ. 
Твоя  краса,  твои  страданья 
Исчезли  въ  урнъ  гробовой   — 
А  съ  ним!,  и  поц-влуй  свиданья... 
Но  жду  его:   онъ  за  тобой... 
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ОТРЫВОКЪ   ІІЗЪ   комедііі: 

ГОРЕ  ОТЪ  УМА. 

(ГРПБОѢДОВА). 
ЧАЦКІЙ. 

Чуть  свѣтъ,  ужъ  на  ногахъ,  и  я  у  вашнхъ  ногъ! 
(Съ  жаромъ  цѣ.іуетъ  ея  руку.) 

Ну,  поцѣлуйте-же!   Не  ждали?  Говорите: 

Что-жъ,  рады?  Нѣтъ?  Въ  лицо  меѣ  посмотрите! 

Удивлены?  И  только?  Вотъ  пріемъ! 
Какъ  будто  не  прошло  недѣли , 
Какъ  будто-бы  вчера,  вдвоемъ 

Мы  мочи  нътъ  другъ  другу  надо ьл и! 

Ни  на  волосъ  любви!   Куда  какъ  хороши! 

А  между  тѣмъ,  не  вспомнюсь,  бсзъ  души 

Я  сорокъ  пять  часовъ,  глазъ  мигомъ  не  при- 

щуря, 

Верстъ  больше  семи  сотъ  пронесся  —   вѣтеръ, 

буря  — 

И  растерялся  весь,  и  падалъ  сколько  разъ  — 
II  вотъ  за  подвиги  награда! 

СОФЬЯ. 

Ахъ!   Чацкій!  я  вамъ  очень  рада! 

ЧАЦК1Й. 

Вы  рады?  Въ  добрый  часъ! 
Однакожъ,  искренно:  кто  радуется  этакъ! 
Міги  кажется,  что  напослъдокъ, 
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Людей  и  лошадей  знобя. 

Я  только  тъшилъ  самъ  себя. 


Вотъ,   сударь,  ссли-бы  вы  были  за  дверями   — 
Ей  Богу,  нътъ  пяти  минутъ, 
Какъ  поминали  мы  васъ  тутъ. 
Сударыня!   скажите  сами. 

СОФЬЯ. 

Всегда,  не  только  что  теперь. 

Не  можете  вы  едълагь  мнѣ  упрека. 

Кто  промелькнетъ,  отворнтъ  дверь 
Проѣздомъ,  случаемъ,  изъ-чужа,  издалека, 
Съ  вопросомъ  я   —   хоть  будь  морякъ    — 
Не  повстръчалъ-ли  гдт>  въ  почтовой  васъ   ка- 

ретѣ? 

ЧАЦКІЙ. 

ГІоложимъ-те,  что  такъ. 
Блаженъ,  кто  вѣруетъ   —   тепло  ему  на  свътъ! 
Ахъ!   Боже  мой!   уже-ль  я  здгьсъ  опять, 
Въ  Москвъ,  у  васъ?    Да,  какъ-жс  васъ  узнать! 
Гдѣ  время  то,   гдѣ  возрастъ  тотъ  невинный, 
Когда   бывало,  въ  вечеръ  длинный, 
]\1ы  съ  вами  явимся,   нзчезнсмъ,  тутъ  и  тамъ, 
Играсмъ  и  шумнмъ  по  стульямъ  и  столамъ... 
Или  вашъ  батюшка  съ  ма дамой  за  пикстомъ, 
Мы  въ   темномъ  уголкъ,  и   кажется,   что  въ 

зтомъ? 
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Вы  помните  —  вздрогнешь,   чуть  скрыпнетъ  сто- 

ликъ ,  дверь... 

СОФЬЯ. 

Ребячество! 

члцкій. 

Да-съ,   а  теперь, 
Въ  семнадцать  лѣтъ,  вы  разцвъли  прелестно, 
Неподражаемо,  и  это  вамъ  извѣстно , 
II  потому  скромны,  не  смотрите  на  свѣтъ. 
Не  влюблены-лн  вы?  Прошу  мнъ  дать  отв-втъ, 
Безъ  думы   —   полно-те  смущаться! 

СОФЬЯ. 

Да,  хоть  кого  смутятъ 

Вопросы   быстрые  и  любопытный  взглядъ. 

ЧАЦКІЙ. 

Помилуйте!   не  вамъ,  чему  же  удивляться? 
Что  новаго  покажетъ  мнѣ  Москва? 
Вчера  быль  балъ,  а  завтра  будетъ  два$ 
Тотъ  сватался — успѣлъ,  а  тотъ  —  далъ  промахъ^ 
Все  тотъ-же  толкъ,  и  тѣ  жъ  стихи  въ  альбомъ! 

СОФЬЯ. 

Гоненье  на  Москву!  Что  значитъ  видѣть  свѣтъ! 
Гдѣ-жъ  лучше? 

ЧАЦСЕІЙ. 

Тдъ  насъ  н-втъ! 
Ну,  что  вашъ  батюшка?  Все  Днглшскаго  клоба 
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Старинный,  вѣрный  члснъ  до  гроба? 
Вашъ  дядюшка  отпрыгалъ  ли  свой  вѣкъ? 
А  этотъ...   какъ  его...   онъ  Турокъ,  или  Грекъ? 
Тотъ  черномазснькій,  на  ножкахъ  журавлиныхъ  — 
Не  знаю  какъ  его  зовутъ... 
Куда  ни  сунься   —   т\тъ,  какъ  тутъ, 
Въ  столовыхъ  и  въ  гостнныхъ? 
А  трое  изъ  бульварныхъ  лииъ, 
Которые  съ  полвъка  молодятся? 
Родныхъ  мнльонъ  у  ним» ,   и  съ  помощью  се- 

стрицъ 
Со  всей  вселенной   породнятся? 
А  наше  солнышко,  нашъ  кладъ? 
На  лбу  написано:    театръ  и  маскерадъ; 
Домъ  зеленью  распнеанъ  въ  видѣ  рощи; 
Самъ  толстъ,  его  артисты  тощи. 
На  балъ,  помните,   открыли  мы  вдвоемъ, 
За  ширмами,  въ  одной  изъ  комнатъ,  посскретнъй, 
Бы  п»   спрятанъ  человъкъ  и  щелкалъ  соловьемъ — 

Пъвецъ  зимой  погоды  лѣтнсіі? 
А  тотъ  чахоточный,  родня  вашъ,   книгамъ  врагъ, 
Въ  ученый  комнтетъ  который  поселился, 

И  съ  крикомъ  требовалъ  прнеягъ , 
Чтобъ  грамотѣ  никто  не  зналъ  и  пс  учился? 

Опять  увидъть  ихъ  мнѣ  суягдено    судьбой! 
Жить   съ  ними  надоѣстъ,  и  въ  комъ  не  сыщешь 

пятенъ? 
Когда-жъ  постранствуешь,  воротншея  домой, 
И  дымь  отечества  намъ  сладокъ  и  пргятепъі 
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Вотъ  васъ-бы  съ  тетушкою  свесть, 
Чтобъ  всѣхъ  знакомыхъ  перечесть. 

ЧАЦКІЙ. 

А  тетушка?  Все  дѣвушкой,  Минервой? 

Все  Фрейлиной  Екатерины  Первой? 

Воспптанницъ  и  мосекъ  полонъ  домъ? 
Ахъ!   къ  воспитанью  перейдемъ: 
Что,  нынче,  такъ-же,  какъ  издревле, 
Хлопочутъ  набирать  учителей  полки, 
Числомъ  поболѣе,  цъною  подешевле? 
Не  то,  чтобы  въ  науки  далеки: 
Въ  Россіи,  подъ  велнкимъ  штраФомъ, 
Намъ  каждаго  признать  велятъ 
Исторпкомъ  и  географомъ. 

Нашъ  Менторъ,  помните:   калпакъ  его,    халатъ, 

Перстъ  указательный,  всъ  признаки  ученья, 
Какъ  наши  робкіе  тревожили  умы!.. 
Какъ  съ  раннпхъ  поръ  привыкли  вѣрить   мы, 
Что  намъ  безъ  Нъмцовъ  нѣтъ  спасенья! 
А  Гильоме  Французъ,  подбитый  вѣтеркомъ? 
Онъ  не  женатъ  еще? 

СОФЬЯ. 

На  комъ? 

чшкій. 
Хоть   на  какой-нибудь  княгинь. 
Пулхеріи   Андревнѣ,  напримъръ. 
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Танцмейстеръ!   можно-лн? 

ЧАЦКШ. 

Что-жъ?    Онъ  и  кавалеръ. 
Отъ  насъ  потребуютъ  съ  имъньемъ  быть  и  въ 

минь, 
А  Гильоме...   Здѣсь  нынче  тонъ  каковъ? 
На  съъздахъ  на  болыннхъ,  но  праздшікамъ  при- 

ходекнмь, 
Господствуетъ  еще  смѣшсньс  языковъ 
Французскаго  съ  Нижегородскимъ? 

СОФЬЯ. 

Смѣсь  языковъ? 

ЧАЦКІЙ. 

Да,   двухъ,  бсзъ  этого  нсльзя-жъ. 

ЛИЗА. 

Но  мудрено  нзъ  нихъ  одішъ  скроить,  какъ 

вашъ! 

ЧАЦКІЙ. 

По  крайней  мѣрѣ,  ненадутой. 
Вотъ  новости!   Я  пользуюсь  минутой, 

Свиданьемъ  съ  вами  ожнвленъ 

И  говорливъ,   а  раавъ  нѣтъ  времснъ. 
Что  я  Молчаліша  глупъс?  —   Гдѣ  онъ,    кстати? 

Еще  ли  не  сломилъ  безмолвія  печати? 

Бывало  пъеснокъ  і  дъ  новенькихъ  тетрадь 


ш 

Увидптъ,  пристаетъ:   «  Пожалуйте  сппсать!  • 
А  впрочемъ  онъ  дойдстъ  до  степеней    извъст- 

иы\ъ   — 
Въдь  нынче  любятъ  безеловесныхъ. 

софья,  (въ  сторону). 

Не  человѣкъ,  змъя!   (громко)  Хочу  у  васъ  спро- 
сить: 
Случалось  ли,  чтобъ  вы,   смѣясь  или  въ  печали. 
Ошибкою,  добро  о  комъ  ннбудь  сказали? 
Хоть  не  теперь,  а  въ  дѣтствъ  можетъ  быть... 


Когда  все  мягко  такъ,  и  нѣжно  и  незръло? 
На  что-же  такъ  давно?  Вотъ  доброе  вамъ  дъло: 

Звонками  только  что  гремя, 

И  день  и  ночь  по  снътовой  пустынѣ, 

Спѣшу  къ  вамъ  голову  сломя, 
И  какъ  васъ  нахожу?    Въ  какомъ-то  строгомъ 

чинѣ! 

Вотъ  полчаса  холодности  терплю   — 

Лицо  святѣйшей  богомолки... 
И  все-таки  я  васъ  безъ  памяти  люблюі 

(Минутное  молчаніе.) 

Послушайте,  ужель  слова  мои  всѣ  колки 
И  клонятся  къ  чьему  нибудь  вреду? 

Но  если  такъ,  умъ  съ  сердцемъ  не  въ  ладу. 
Я  въ  чудакахъ  иному  чуду 
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Разъ  поем  ыоеь,  потомъ  забуду : 
Велнте-жъ  мнѣ  въ  огонь  —  пойду  какъ  на  обѣдъ. 


РАЗУВѢРЕНІЕ. 
(БАРАТЫНСКАГО.) 

Не  искушай  меня  безъ  нужды 
Возвратомъ  нъжности  твоей: 
Разочарованному  чужды 
Всѣ  оболыценья  и  режим  ѵі.  дней. 
Ужъ  я  не  вѣрю  увърсньямъ, 
Ужъ  я  не  вѣрую  въ  любовь, 
И  не  могу  предаться  вновь 
Разъ  измѣніівшнмъ  сновидѣньямъ! 
Слъпоіі    ТОСКИ    МОСІІ    не    множъ, 
Не  заводи  о  прежнемъ  слова, 
И  другъ  заботливый,   больнова 
Въ  его  дремотѣ  не  трсвожъ! 
Я  сплю,  миѣ  сладко  усыпленье: 
Забудь  бывалыя  мечты: 
Въ  душт»  моей  одно  волненье, 
Л   не  любовь  пробудишь  ты. 


■1  !■■№ 
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ОТРЫВОК-Ъ  ИЗЪ  РИМСКИХЪ  СЦЕКЪ 

(МАЙКОВА). 

Былъ  свѣтслъ  полдень  золотой, 

Между  лнетовъ  густаго  сада 

Струилась  тихая  прохлада} 

Фонтанъ  серебряпой  горой, 

На  солнп/Б  ввысь  взвивалъ  алмазы; 

ІІодъ  портпкомъ,  между  колоннъ, 

Съ  цвѣтами  мраморный  вазы 

Благоухали;  упоенъ 

Дыханьемъ  розы  и  лнлеи 

Былъ  воздухъ  утренній;  вдали 

Высокихъ  тополей  аллеи 

Къ  статуямъ  греческимъ  вели. 

Бакъ  нереида  молодая, 

Передъ  Фонтаномъ,  на  скамьѣ, 

Сидела  пышная  Аглая 

Съ  златою  лютнею  въ  рук-в. 

АГЛАЯ. 

А!  это  ты,  патрішій  милый! 
Ты  такъ  послушенъ...   Я  люблю 
Такнхъ  любовниковъ.   Свою 
Аглаю  вспомпилъ  ты  насилу. 
Признайся:  ты  передо  мной 
Не  правъ,  конечно? 


Я  съ  тобой, 
Я  вновь  у  ногъ  твоихъ.  Аглая! 
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АГЛАЯ. 

Да,  если  бы  не  мой  в-внокъ... 

олішѳъ. 
Аглая ! 

АГЛАЯ. 

Но  къ  чему  упрекъ? 
Ты  здъсь...   Мой  другъ,  скажи:   мечтая, 
Ты  вспоминаешь  ли  тѣ  дни, 
Для  счастья  н  любви  мятежной, 
Когда,  вдали  отъ  всѣхъ,  одни, 
Мы  упивались  страстью  нѣжной ; 
Когда  для  красоты  иной 
Я.  не  была  тобой  забыта? 


Тѣ  дни,  когда  твои  ланиты , 
Твои  уста  еще  другой 
Не  жегъ  неистовымъ  лобзаньсмь? 


Что,  еслибъ  прежняя  любовь 
Воскресла,  съ  ньтой  и  страданьемъ, 
Когда  бъ  толпа  моихъ  рабовъ 
Была  оставлена,   —   открыта 
Тебѣ  лишь  дверь  моя  порой 
Ночной,   —  была  ли  бы  тобой 
Моя  соперница  забыта? 


Аглая,  полно!  перестань! 
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АГЛАЯ. 

И  впрямь  элегіп  унылой 
Платить  не  въ  модѣ  нынѣ  дань. 
Но...   слушай  мой  пзмѣннпкъ  милый! 
Хоть  нынт>  ты  забылъ  меня, 
Но  я...  сказать  ли?.,   я  тебя 
Воспоминала.  Было  скучно 
Одной  мнѣ. 

ОЛИНФЪ. 

Что  жъ,  въ  толігб  послушной 
Тебя  занять  не  могъ  иной? 

АГЛАЯ. 

О,  нѣтъ!  Они  всѣ  такъ  ничтожны, 
Съ  такой  отцвѣтшею  душой} 
А  я  люблю  огонь  тревожный, 
Порывы  страсти  молодой. 
Въ  обьятьяхъ  огнсыныхъ  покоить 
Статую  хладную  какъ  ледъ... 
Нѣтъ!   имъ  любви  моей  не  стоить, 
Мертвецъ  ли  пылъ  ея  пойметъ? 
Но  ты  молчишь  все?..   Полно,  милый! 
Такихъ  мужей  я  не  люблю 
Какъ  нашъ  Катонъ,   Сенека  хилый. 
Ласкай  красавицу  свою 
И  улыбнись. 

олннфъ. 
Мой  другъ,  Аглая! 
Живи,  вовѣкъ  заботъ  не  зная, 
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Питай  въ  груди  огонь  страстей, 

Вѣнчай  свой  кубокъ  мнртомъ  свъжимъ; 

Блаженство  жизни  шумной  пей... 

Блаженъ,  кто  на  груди  твоей, 

Тобой  любнмъ,  тобою  НТ.ЖИМЪ. 

Вкушастъ  счастісі  Но  мнѣ, 

Моя  Аспазія,  ужъ  скоро, 

Быть  можетъ,  въ  адской  глубинѣ, 

Не  зръть  твоей  улыбки,  взора, 

Съ  тобой  не  праздновать  досугъ. 

Быть-можетъ...  Но  скажи,  мой  другъ: 

Когда  про  мой  конецъ  нежданный 

Узнаешь,  принесешь  ли  ты 

На  прахъ  мой  миртъ  благоуханный 

Своихъ  гнрляндъ? 


Что  за  мечты! 
Что  за  вопросъ!..     мой  другъ  прекрасный, 
Послушай  лучше  ивсни  страстной, 
Лезбійской  пѣсни.  Мнѣ  ее 
Постъ  невольница. 

НКВ0.1ЫП1ЦА  поетъ: 

«  Я  войду  въ  тотъ  садъ  прекрасный , 
Гдъ,  царицею  ивътовъ, 
Ты  почіешь  сладострастно 
Межъ  акацій  и   дубовъ. 
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Тихой  страстно  волнусмъ, 
На  тебя  я  погляжу, 
И  внезапньшъ  поцѣлуемъ 
Легкій  сонь  твой  пробожу. » 


АГЛАЯ. 


Не  правдаль,  вѣетъ  ігесня  эта 
Отчизной  СаФО?..  Но,  мой  другъ, 
Ты  все  угрюмъ,  и  нътъ  отв-вта 
На  твой  любимый  прежде  звукъ? 


П  О  Ц  ѣ  Л  У  И 

(БАРАТЫНСКАГО.) 

Сей  поігвлуй,  дарованный  тобой, 

Пресл-вдуетъ  мое  воображенье: 

И  въ  шумѣ  дня  и  въ  тишинѣ  ночной 

Я  чувствую  его  напечатлѣнье! 

Сойдетъ  ли  сонъ  и  взоръ  сомкнетъ  ли  мой, 

АІігв  снишея  ты,  мнѣ  снится  наслажденье^ 

Обманъ  исчезъ,  нѣтъ  счастья!   и  со  мной 

Одна  любовь,  одно  изнеможенье. 

РАЗСТАЛИСЬ  МЫ. 

(БАРАТЫНСКАГО.) 

Разстались  мы;  на  мигъ  очарованьемъ, 
На  краткій  мигъ  была  мнѣ  жизнь  моя: 
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Словамъ  любви  внимать  не  буду  я. 
Не  буду  я  дышать  любви  дыханьемъ! 
Я  все  имелъ,  лишился  вдругъ  всего; 
Лишь  началъ  сонъ...   исчезло  сновиденье! 
Одно  теперь  унылое  смущенье 
Осталось  мне  отъ  счастья  моего. 


ПТИЧКА. 

(ТУМАНСКАГО). 

Вчера  я  растворилъ  темницу 
Воздушной  пленницы  моей: 
Я  рощамъ  возвратил ь  певицу, 
Я  возврат иле  свободу  ей. 
Она  исчезла,  утопая 
Въ  сіяныі  голубаго  дня, 
И  такъ  запела,  улетая, 
Какъ  бы  молилась  за  меня. 
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К  Ъ     НЕЙ. 

(ТУМАНСКАГО). 

Не  цвѣта  нсбеснаго  очи  твои, 

Не  розы  —  уста  твои,  дъва! 

Не  лиліи   —   перси  и  плечи; 

Но  чтобъ  за  весна  въ  странъ  той  была. 

Гдъ  бъ  розы  такія,  такія  лилеи 
Цвълн  на  зеленыхъ  лугахъ, 
И  небо  и  все,  что  подъ  небомъ 

Блистало  какъ  очи  твои  голубыя! 


домовой. 

(ВЕНЕВИТИНОВА.) 

Что  ты,  Параша,  такъ  блѣдна? 

—  « Родная!  домовой  проклятый 
Меня  звалъ  нынче  у  окна. 

Весь  въ  черномъ,  какъ  медвъдь  лохматый, 
Съ  усами,  да  какой  большой! 
Въкъ  не  видать  тебъ  такаго. » 

—  Перекрестися,  ангелъ  мой! 
Тебѣ  ли  впдѣть  домоваго? 

Ты  не  спала,  Параша,  ночь. 

—  « Родная!   страшно;  не  отходптъ 
Проклятый  бъеъ  отъ  двери  прочь; 
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Стучитъ  задвижкой,  дышетъ,   бродитъ, 
Въ  с-вняхъ  мнѣ  шспчетъ:   отопри! » 

—  Ну  что-жс  ты?   —   « Да  я  ни  слова ». 

—  Э,  полно,  ангслъ  мой,  не  ври; 
Тебѣ  ли  слышать  домоваго? 

Параша!  ты  не  весела; 

Опять  всю  ночь  ты  прострадала. 

—  « Нѣтъ,  ничего:   я  ночь  спала». 

—  Какъ  ночь  спала!  ты  тосковала, 
Ходила,  отпирала  дверь; 

Ты  вѣрно  испугалась  снова? 

—  « Нѣтъ,  нѣтъ,  родимая,  повѣрь! 
Я  не  видала  домоваго. » 


КТ>  ЛЮБИТЕЛЮ  МУЗЫКИ. 

(ВЕНЕВИТИНОВА.) 

Молю  тебя,  не  мучь  меня: 
Твой  шумъ,  твои  рукоплесканья, 
Языкъ  притворнаго  огня, 
Бсзсмыслснныя  восклицанья 
Противны,  ненавистны  мн-в. 
Повѣрь,  привычки  рабъ  холодный, 
Не  такъ,  не  такъ  восторгъ  свободный 
Горитъ  въ  сердечной  глубина. 
Когда  бъ  ты  зналъ,  чтб  эти  звуки, 
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Когда  бы  тайный  ихъ  языкъ 

Ты  чувствомъ  пламсііыьшъ  проник  ъ, 

Повърь,  уста  твои  и  руки 

Сковались  бы,  какъ  въ  часъ  святой , 

Благоговѣйной  тишиной. 

Тогдабъ  ты  не  желалъ  блеснуть 

Личиной  страсти  принужденной, 

Но  ты  бъ  въ  углу,  уединенной, 

Таилъ  вселюбящую  грудь. 

Тебѣ  бы  люди  были  братья, 

Ты  бъ  втайнѣ  слезы  пролива лъ 

И  къ  нимъ  горячія  объятья, 

Какъ  другъ  вселенной,  простиралъ. 


ПОСЛѢДНІЕ  СТИХИ 

ВЕНЕВИТИНОВА. 

Люби  питомца  вдохновенья 

И  гордый  умъ  предъ  нимъ  склоняй; 

Но  въ  чистой  жажда  наслажденья 

Не  каждой  арФѣ  слухъ  ввъряй. 

Не  много   истинным,  пророковъ 

Съ  печатью  тайны  на  чел-в, 

Съ  дарами  выспреннихъ  уроковъ, 

Съ  глаголомъ  неба  на  земли. 
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БЕЗУМНАЯ. 

РОМАНСЪ,  КОЗЛОВА.) 

Меня  жестокіе  бранятъ, 
Меня  безумной  называютъ, 
Спокойной,  смирной  быть  велятъ, 
Молиться  Богу  заставляютъ. 
О,  здъсь,  далеко  отъ  свонхъ... 
Покой  бъжитъ  очей  монхъ; 
Въ  чужой;   угрюмой  сторонѣ 
Нътъ   снлъ  молиться  Богу  мнъ! 
Но  будь  я  тамъ,  гдѣ  Донъ   родной 
Шумнтъ  знакомыми   волнами, 
Гдъ  теремъ  отческій,  простой 
Въ  тѣнн  таится  подъ  дубами,   — 
Тамъ  стану  я  покоя  ждать, 
Тамъ  стану  Бога  умолять, 
Чтобъ,   сжалясь  надъ  тоской  моей, 
Онъ  мнъ  конецъ  послалъ  скоръіі. 
О,  какъ  мнъ  бѣдной  не  тужить! 
Ты,  радость,  и  меня  манила; 
И  я  сбиралась  въ  свѣтъ  жить. 
Была  мила  ему,  любила, 
И  въ  церковь  Божью  вся  въ  нвътахъ 
Пошла  съ  румянцомъ  на  щекахъ; 
И  помню  то,  что  съ  жснихомъ 
И  я  стояла  подъ  вънцомъ. 

Но  гибнетъ  радость  навсегда; 
Къ  бѣдъ,  къ  слсзамъ  я  пробудилась, 


155 

И  ясная  любви  звъзда 

Въ  кровавомъ  облакѣ  затмилась! 

Сокрылся  мой  прнвътный  свътъ, 

Его  ищу   —   его  ужъ  нътъ! 

Ахъ,  улетая,  ангелъ  мой, 

Что  не  взялъ  ты  меня  съ  собой! 


НА  ПОГРБББНІБ  АНГЛ1ИСКАГО  ГЕНЕРАЛА 
СИРА  ДЖОНА  МУРА. 


Не  билъ  барабанъ  передъ  смутнымъ  іюлкомъ, 

Когда  мы  вождя  хоронили, 
И  трупъ  не  съ  ружейнымъ  прощальнымъ  огмемъ 
Мы  въ  недра  земли  опустили. 

И  бѣдная  почесть  въ  ночи  отдана: 
Штыками  могилу  копали; 
Намъ  тускло  свѣтнла  въ  туман-Б  луна, 
II  Факелы  дымно  сверкали. 

На  немъ  не  усопшихъ  покровъ  гробовой, 
Лежитъ  не  въ  досчатон  неволъ: 
Обернутъ  въ  широкій  свой  плащъ  боевой, 
Уснулъ  онъ  какъ  ратники  въ  полѣ. 
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Не  долго,  но  жарко  молилась  Творцу 
Дружина  его  удалая, 
И  молча  смотръла  въ  .шцо  мертвецу, 
О  завтрашнемъ  дігв  помышляя. 

Быть  можетъ,  на  утро,  внезапно  явясь, 
Врагъ  дерзкій  надменности  полный, 
Тебя  не  уважнтъ,  товарнщъ,   —   а  насъ 
Умчатъ  и  с  возвратны  я   волны. 

О  нътъ,  не  коснется  въ  таинственном!,  снѣ 
До  храбраго  дума  печали! 
Твой  одръ  одинокій  въ  чужой  сторон/Е 
Родимыя  руки  постлали. 

Еще  не  свершенъ  былъ  обрядъ  роковой, 
И  часъ  наступилъ  разлученья; 
И  съ  валу  ударилъ  перунъ  вѣстовой, 
И  намъ  онъ  не  вѣстникъ  сраженья. 

Прости  же,  товарнщъ!  Здѣсь  нътъ  ничего 
На  память  могилы  кровавой; 
И  мы  оставляемъ  тебя  одного 
Съ  твоею  беземертною  славой. 
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ОТРЫВОКЪ  ИЗЪ   ЧЕРНЕЦА 

(КОЗЛОВА.) 

Вчера   —    бьстъ  полночь  —  страхъ   могилы 

Послъднія  разрушилъ  силы  — 

II  предъ  иконою  святой 

Съ  непостижимою  тоской 

Я  нзливалъ  мои  страданья; 

Я  Милосердаго  молилъ, 

Чтобъ  грѣхъ  кровавый  мнѣ  простилъ, 

Чтобъ  прннялъ  слезы  покаянья. 

Вдругъ   что-то,  свыше  осѣня, 

Какъ  будто  душу  озарило 

И  тайной  святостью  страшило, 

Отецъ  мой,  грѣшнаго  меня. 

Лампада  лучь  дрожаіцій,   блт.дной 

Бросала  томно  въ  кельѣ  бѣдной. 

Покрыта  бѣлой  пеленой, 

Она  предстала  предо  мной, 

И  черный  горт,ли  очи 

Ярчѣе  звѣздъ  осенней  ночи 

О,  нѣтъ,  то  былъ  не  призракъ  сна 

И  не  обманъ  воображенья! 

Святой  отецъ,  къ  чему  сомнѣнья! 

Съ  нея  слстѣла  пелена, 

И  то  была,  повѣрь...   она! 

Она,  прелестная,  младая! 

Ея  улыбка  неземная! 

И  кудри  темныя  съ  чела 
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На  грудь  лилейную  бііжалн. 

И,  мнилось  мнѣ,  ся  уста 

Былое,  милое  шептали; 

Все  та  ;къ  любовь  въ  ся  очахъ, 

И  наніъ  младснецъ  на  рукахъ. 

«Она!..   Прощснъ  я  Небесами!» 

И  слезы  хлынули  ручьями. 

Я  іппі  себя  бросаюсь  къ  ней. 

Схватилъ,  прижалъ  къ  груди  моей.. 

Но  сердце  у  нея  не  бьется, 

Молчнтъ  пленительная  тт.нь; 

Неумолимая  несется 

Опять  въ  таинственную  сътіь: 

И  руки  жадныя  дрожали, 

И  только  воздухъ  обнимали: 

Мечтой  обмануты,  онѣ 

Къ  груди  прнжалися  однѣ. 

« Ужель  отринуты  моленья? 

Ужель  ты  вѣстннкъ  отверженья? 

Или,  въ  ужасный,  смертный  часъ, 

Моя  все  върная  подруга, 

Хотъла  ты  въ  послъдній  разъ 

Взглянуть  на   гибну ша го  друга?  ».. 


ш 

РУССКАЯ    ПѢСЙЯ 
^БАРОПА  ДЕЛЬВИГА)* 

Что,  красотка  молодая, 

Что  ты,   свѣтикъ,  плачешь? 
Что  головушку,  вздыхая, 

Къ  бѣлой  ручкъ  клонишь? 
Или  словомъ,  или  взоромъ 

Я  тебя  обидѣлъ? 
Иль  не  скромнымъ  разговоромъ 

Ввслъ  при  людяхъ  въ  краску? 

Нѣтъ,  лежптъ  тоска  иная 

У  тебя  на  сердцѣ! 
Н-втъ,  кручинушку  другую 

Ты  вложила  въ  мысли! 
Ты  не  хочешь,  не  желаешь 

Молодцу  открыться 
Ты  боишься  милу  другу 

Заповъдать  тайну! 

Не  слыхали  ль  злые  люди 

Нашим»  разговоровъ? 
Не  спросили  ль  -злые  люди 

У  отца  роднаго; 
Не  спросили  ль  сопостаты 

У  твоей  родимой: 
«  Чей  у  ней  на  ручкѣ  перстень? 

«  Чья  въ  повязкѣ  лента, 
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«Лента,  ленточка  цвътная, 

«  Съ  золотой  каймою ; 
« Перстень  съ  чернью  разписною, 

«  Съ  чистьшъ  нзумрудомъ?  »> 
Не  томи,  открой  причину 

Слезъ  твоихъ  горючихъ! 
Перелей  въ  мое  ты  сердце 

Всю  тоску-кручину, 
Перелей  тоску-кручину 

Сладкпмъ  поцълуемъ: 
Мы  вдвоемъ  тоску-кручину 

Лучше  разтоскуемь. 


ЖАЛОБА. 

(БАРОНА  ДЕЛЬВИГА). 

Возпламенить  васъ  трудъ  напрасной. 

Узиалъ  по  опыту  я  самъ^ 

Васъ  боги  создали  прекрасной. 

Хвала  и  честь  за  то  богамъ: 

Но  вмѣстѣ  съ  прелестью  опасной 

Они  холодность  дали  вамъ. 

Я  таю  въ  грусти  сладострастной $ 

А  вы,  на  зло  моимъ  мечтамъ, 

Улыбкой  платите  неясной 

Любви  моей  нростымъ  мольбамъ. 
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ФОРТУНА  И  НПЩ1Й 

(КРЫЛОВА). 

Съ  истертою  и  ветхою  сумой 
Бѣдпяжка-нпщснькін  подъ  оконьемъ  таскался, 
II,  жалуясь  на  жрсбій   своп, 
Не  рѣдко  удивлялся, 
Что  люди,  живучи  въ  богатыхъ  терсмахъ, 
Но  горло  въ  золотѣ,    въ  довольствѣ  и  сластяхъ, 
Какъ  нхъ  карманы  ни  набиты, 
Еще  не  сыты! 
И  даже  до  того, 
Что,  безъ  пути  алкая 
И  новаго  богатства  добывая, 
Лишаются  нсрт>дко  своего 
Всего. 
Вонъ,  бывшій,  напрнмъръ,  того  хозяинъ  дому 

Пошел  ъ  счастливо  торговать: 
Расторговался  въ  пухъ.    Тутъ,  чѣмъ  бы  пере- 
стать, 
И  достал  ьноіі  свои  вѣкъ  спокойно  доживать, 
А  промыселъ  оставить  своіі  другому, 
Онъ  въ  море  корабли  отправилъ  по  всснѣ^ 
Ждалъ  горы  золота^  но  корабли  разбило: 
Сокровища  его  всъ  море  поглотило } 
Теперь  они  на  диѣ, 
И  видѣлъ  онъ  себя  богатымъ,  какъ  во  снъ\ 
Другой,  тотъ  въ  откупа  пустился, 
И  нажплъ  было  милліонъ, 

II 
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Да  мало:  захотѣлъ  его  удвоить  онъ, 
Забрался  по  уши,  и  вовсе  раззорился. 
Короче,  тысячи  таких ь  прішѣровъ  есть; 

И  по-дѣломъ:   знай   честь! 
Тутъ  нищему  Фортупа  вдругъ  предстала, 

И  говорнтъ  ему: 
« Послушай,  я  помочь  давно  тебт»  желала; 
Червонисвъ  кучу  я  сыскала; 
Подставь  свою  суму; 
Ее  насыплю  я,  да  только  съ  уговоромъ: 
Все  будетъ  золото,  въ  суму  что  попадетъ; 
Но  если  изъ  сумы  что  на  полъ  упадстъ, 

То  едъластся  соромъ. 
Смотри  жъ,  я  напередъ  тебя  остерегла: 
ИІнѣ  вслътю  хранить  условье  паше  строго; 
Сума  твоя  ветха,  пе  забирайся  много, 

Чтобъ  вынести  она  могла.  » 
Едва  отъ  радости  мой  Нищій  дышетъ, 
И  подъ  собой  земли  не  слышетъ! 
Расправилъ  свой  кошель,  и  щедрою  рукой 
Тутъ  полился  въ  него  червонцсвъ  дождь  златой, 

С\ма  становится  ужь  тяжеленька. 
«Довольно  ль?»  Пътъ  еще.   «Не  треснула  бъ. » 

Нсбойсь. 
«Смотри  ты  Крезомъ  сталъ. »    Еще,  еще    ма- 
ленько, 
Хоть  горсточку  прибрось. 
« Ей  полно!   Посмотри  сума  ползстъ  ужъ  врозь.  ■ 
Еще  щепоточку.   По  тутъ  кошель  прорвался, 
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Разсыпалась  казна  и  обратилась  въ  ирам-. 
Фортуна  скрылася:  одна  сума  въ  глазахъ, 
И  Нііщій  нищснькимъ  по  прежнему   остался. 


ДѢВА    НОЧИ. 
(ЯЗЫКОВА). 

Какъ  эта  ночь  стыдливъ  и  томснъ 
Очаровательный  твой  взоръ^ 
Какъ  эта  ночь,  прелестно  темснъ 
Съ  тобою  нъжиый  разговоръ; 
Ты  вся  мила,  ты  вся  прекрасна! 
Какъ  пламенны  твои  уста! 
Какъ  безгранично  сладострастна 
Твоихъ  объятііі  полнота! 

Но  успокойся,  дъва  ночи! 
Спусти  завистливый   нокровъ. 
Сокрой  твои  уста  и  очи 
И  злато  вьющихся  власовъ: 
Не  на  твоей  груди  перловой 
Моя  воздремлетъ  голова , 
Не  ты  внушишь  мнъ  жизни  новой 
Родныя  чувства  и  слова. 

Тамъ,   тамъ,   гдѣ  пышный  токь  Родаиа  . 
Въ  виду  заоблачныхъ  вершин  ь. 
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Срсбромъ  выходить  изъ  Лсмаиа 
На  гладь  шелковую   доишь... 
Туда  —  сердечной  жажды  полны, 
Мои  возвышенные  сны; 
Туда   —   надеждъ  и  мыслен  волны , 
Игривы,   чисты  и  звучны. 


К*Ь  А.  Н.  В— У- 

(ЯЗЫКОВА.) 

Скажу   ль  тсбѣ  —  кого  люблю  я, 

Куда  лстятъ  мои  мечты 

То  занывая,  то  ликуя 

Среди  полночной  темноты? 

Она    —    души   моей  царица     — 

II  своенравна  и  горда; 

Но,  при  очахъ  ея,  денница 

Обыкновенная  звезда. 

На  взоры  страстные,  на  слезы 

Она  безчувственно  глядитъ; 

Но  пламенны  младыя  розы 

Ея    застѣнчпвыхъ  л  а  нить. 

Ее  жестоко  осуждаютъ: 

Она    проста,   она  пуста; 

Но  эти  перси  и  уста, 

Чего  они  не  замішяютьг    - 
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;  Языкова.) 

Влюбленъ  я,  дѣва-красота! 
Въ  твой  разговоръ  живой  и  страстный, 
Въ  твой  голосъ  ангельски-прекрасный, 
Въ  твои  румяныя  уста! 

Дай  мнѣ  тобой  налюбоваться, 
Твоихъ  наслушаться  рѣчсй, 
Упиться  пѣснію  твоей, 
Твоимъ  дыханьемъ  надышаться! 


ЦЫГАНКА. 

(ШЕВЫГЕВА.) 

Видалъ  ли  ты,  какъ  пляшетъ  Египтянка? 
—  Какъ  бурный  вихрь  она  подъемлстъ  прахъ. 
Бъжитъ,  поетъ,  какъ  дикая  вакханка; 
Ея  власы,  какъ  змѣн  на  нлечахъ! 

Какъ  ггвеня  вольности,  она  прекрасна; 
Какъ  пѣснь  любви,  она  души  полна; 
Какъ  поцѣлуй  горячій,  сладострастна  $ 
Какъ  буйный   хмиіь,   неистова  она! 
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Она  лститъ,   какъ  полный  звукъ  цъвницы, 
Она  дрожитъ,    какъ  звопкал  струна, 
И  пышстъ   взоръ,  какъ  яркій  лучъ  денницы, 
И  дышетъ  грудь,  какъ  бурная  волна! 


Ж  Е  Л  А  Н  I  Б. 

(ХОМЯКОВА.) 

Хотълъ  бы  я  разлиться  въ  міръ: 
Хотълъ  бы  съ  солниемъ  въ  нсбъ  течь, 
Звѣздою  въ  сумрачпомъ  ЭФіірѣ 
Ночной  свътнльніікъ  свой  зажечь. 
Хотѣлъ  бы  зыбію  стеклянной 
Играть  въ  бездонной  глубинѣ, 
Или  лучемъ  зари  румянной 
Скользить  по  плещущей  волн?;. 
Хотѣлъ  бы  съ  тучами  скитаться, 
Туманомъ   виться  вкругъ  хо.імовъ. 
Иль  буйнымъ  вѣтромъ  разыграться 
Въ  сѣдыхъ  изгнбахъ  облаковъ; 
Жить  ласточкой  подъ  небесами, 
Къ  цвѣтамъ  ласкаться  мотылькомъ, 
Или  надъ  дикими  скалами 
Носиться  дерзостнымъ  орломъ. 
Какъ  сладко  было  бы  въ  нриродт» 
То  жизнь  и  радость  разливать, 
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То  въ  громам.,  внхряхъ,  ііепогодѣ 
Пространство  неба  обтекать! 


ПѢСНЯ  миньоны. 

ИЗЪ    ГЕТЕ. 

(ОБОДОВСКАГО). 

Ты  знаешь  ли  страну,  гдѣ  золотой  лимонъ 

Горитъ  межъ  темными  листами, 

Гдѣ  дышетъ  сладостью  лазурный  небосклон  і,, 

Гдъ  лавръ  и  миртъ  переплелись  вѣтвями! 
Туда,  возлюбленный!   туда 
Умчалась  бы  съ  тобою  навсегда. 

Ты  знаешь  ли  чертогъ?     На  мраморныхъ    стол- 
ба ѵь 
Покоятся  его  узорчатые  своды, 
Съ  участьемъ  шепчутъ    мнѣ  тамъ   лики    на  стѣ- 

нахъ: 
Что  такъ  грустна  дочь  бт.дпая  природы? 
Туда,  возлюбленный  1   туда 
Умчалась  бы  съ  тобою  навсегда! 

Ты  знаешь  ли  стезю  превыше  тучь? 

Въ  туманѣ  мулъ  себъ  тропинки  шцетъ, 

Тамъ  бьетъ  изъ  скалъ  сребромъ  кипящій  ключь, 
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И  пестрый   змѣй     въ   пещсрахъ    тсмныхъ    ры- 

щетъ,  — 
Туда,  возлюбленный,  туда 
Умчалась  бы  съ  тобою  навсегда. 


ИЗ*Ь   МІРОЗДАНІЯ 

(СОКОЛОВСКАГО). 
4КНЬ   VI. 

Увы!   давно  на  свътѣ  нѣтъ 
Святыхъ  восторговъ  безъ  печали: 
Въ  ужасномъ  морѣ  зла  и  бъдъ 
Мы  ихъ  безумно  затеряли! 
Намъ  не  постигнуть  ихъ  теперь 
Своими  гръшными  мечтами   — 
Мы,   какъ  гранитными  горами, 
Гръхомъ  закрыли  къ  счастью  дверь. 
Для  насъ,   среди  вседневной  муки 
Отъ  колыбелей  до  гробовъ, 
На  вѣкъ  погибла  тайна  словъ 
И  тв  торжественные  звуки, 
Которыми  въ  зсімномъ  раю 
Адамъ  излилъ  любовь  свою; 
Но  въ  лоні;  счастія  и  мира, 
Въ  тѣ  дни,  душа  его  была 
Такъ  упоительна  свътла, 
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Какъ  блескъ  лазоревый  эѳпра. 

Восторгъ  небесный,   какъ  ручей 

Въ  его  груди  заволновался, 

И   долго,  не  сводя   очей, 

Онъ  чъмъ-то  дивнымъ  любовался. 


Въ  нрпвътъ  радости  нѣмой 
Свои  объятья  раскрывая, 
Предъ  нимъ  стояла  дѣва  рая. 
Блестя   священной  наготой. 
И  все,  что  пебесамъ  родное, 
Едва  доступное  мечте, 
Въ  невыразимой  красоте 
Слилось  въ  лицо  ся  младое; 
Въ  тени  ръсницъ,  лазурь  очей 
Какъ  свътлый  рай  любви  сіяла, 
II  непонятно  отражала 
Душа  свое  блаженство  въ  ней. 
Нт.жнъс  розы  и  ли  л  СИ, 
Свъжъй  зари  была  она, 
И  шелку  мягкаго  волна 
Ей  оттенял  а  мраморъ  шещ 
На  роскоши  ея  грудей 
Восторги  сладко  засыпали, 
И  сладостнъй  цвѣтовъ  полей 
Ея  уста  благоухали} 
Прекрасной  нъти  идеалъ 
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Былъ  отраженъ  въ  ся  улыбкъ. 
И  станъ  ел,   какъ  стебель  гибкій  , 
Невольно   взоры   ослѣплял ъ; 
Въ  неіі   жизнь  небесная  свътлъла, 
II  мнилось,  будто  съ  высоты 
Она  въ  Эдемъ   какъ  духъ  слетъла; 
Вънцомъ  возможной  красоты!.. 


Адамъ  недвижными  очами 
Взиралъ  на  Евву  въ  забытьи, 
И  вдругъ  потомъ  уста  свои 
Онъ  въ  нѣгѣ  елнлъ  съ  ся  устами... 

О,   какъ  отрадно  сладокъ  онъ  — 
Сей  ноцълуіі  любви   и  счастья! 
Въ  нсмъ  нѣтъ  земнаго  сладострастья, 
Онъ  небесами  освященъ} 
И   въ  ту  минуту  умиленья, 
Они  безмолвно  вознесли 
Свое  горячее  моленье 
Высоко  отъ  лица  земли. 


Подъ  ароматными  вътвлми, 
Разбитыми  густымъ  шатромъ, 
Невыразимыми  словами 
Они  бесѣдуютъ  вдііосмъ. 
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И   вес,  что  въ  тайнахъ  сотворспьа 

За  гордость  недоступно  намъ, 

Вес  познавалъ  тогда  Адамъ 

Въ  своемъ  младенческомъ  смиреньп. 

Причины  дътіствііі,  цѣль,  закоиъ, 

Постнгъ  онъ  чистою  душою, 

И  предъ  супругой  молодою 

Все  открывалъ  въ  восторгѣ  онъ.... 

Свѣтлъе  солнца  въ  небѣ  ясномъ 

И  выше  звт.здъ  въ  тиши  ночной, 

Его  всъ-  помыслы  ръкой 

Текли  въ  согласіи  прскрасномъ. 

Онъ  говорилъ  о  Богъ  ей 

Въ  забытых  ь,   таіінычъ  выраженьям»  — 

И  нѣжный  пухъ  ся  грудей 

Дышал  г,  волнами  наслажденья; 

Доступный  небо  постигать, 

Онъ  говорилъ  о  томъ  селены! , 

Гдъ  самый  воздухъ   —    упоенье, 

Гдъ  пища   —   Божья  благодать; 

Гдъ*  безпредъльность  крѣпко  въ  своды 

Рука  всемощная   слила, 

Отколѣ  вѣчность  излила 

Свои  стремительный  воды; 

Онъ  говорилъ,  какъ  въ  той  странъ 

Живутъ  беземертныя  созданья, 

Какъ  Богу  пъснь  поютъ  онъ 

На  ннршествт*  очарованья; 

Онъ  говорилъ  о  тмѣ  міровъ, 
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О  нспреложномъ  ихъ  теченья, 
И  какъ  могучимъ  звукомъ  словъ 
Весь  иіръ  связало  Провиденье... 


И  ртзчь  его  тогда  текла 
Блестящей  лавою  стекла; 
Какъ  віітхііі   день  она   свътлъда, 
И  вдохновснія  огнемъ 
Въ  норывт.  быстромъ  и  святомъ 
Одушевлялась  и  кппѣла... 
Своей  восторженной  душой 
Она  словамъ  его  внимала, 
И  тихо  нъжною  рукой 
Супруга  съ  лаской  обвивала... 


ТРИ     ВИДА. 

(БЕНЕДИКТОВА.) 
I. 

Прекрасна  дъва  молодая, 
Когда  вся  въ  газъ  облечена, 
Несется  будто  неземная 
Въ  кругахъ  затъйливыхъ  она. 
Ея  уборы  изгибаясь, 
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То  развиваясь,  то  свиваясь, 
На  разгоравшуюся  грудь 
О  чалм»  прокладываюсь  путь. 
Она  лститъ,  она  сверкасть,    — 
И  мльютъ  юноши  кругомъ, 
И  въ  сладостраетіи  нтшомъ 
Паркетъ  подъ  ножкой  изнываетъ. 
Огонь  потупленныхъ  очей, 
По  г.олт,  милой  ихъ  царицы, 
Лорой  блеснетъ  изъ-подъ  рѣсницы 
И  бросить  молнію  страстей. 
Уста  кокстствуютъ  улыбкой } 
Изобличается  стань  гибкой;    — 
И  все,  что  прнхотямъ  дано, 
Рѣзномъ  любви  округлено. 

II. 

Прекрасна  дѣва  молодая, 
Когда,  влюбленная,  она, 
О  стройномъ  юношѣ  мечтая, 
Сидитъ  печально   и   б  л  і;  дна; 
Сложивъ  тяжелую  снуровку, 
Летаетъ  думой  вдалеке, 
И  подпершись  на  локоткѣ, 
Покоить  милую  головку. 
Въ  очахъ  рисуется  тоска, 
Какъ  на  лазури  тгшь  ночная, 
И  перси  зыб лютея  слегка, 


174 

Въ  томлсньѣ  страстномъ  замирая. 
Кругомъ  все  полно  тишины; 
Нсдавній  блеск  і»  и  говоръ  бальной 
Смънснъ  таинственною  спальной, 
Гдъ  въ  ожиданыі  вьются  сны 
Надь   чистымъ  ложемъ   невидимкой, 
Съ  волшебной,   радужною  дымкой.  - 
Куда  въ  чаеъ  нътн  съ  вышины 
Могъ  заходить — и  то  украдкой, 
Лучъ  обольстительный  и  сладкой 
Небесной  путницы   —   луны. 

III. 

Прекрасна  дѣва  молодая, 
Когда  покоится  она, 
Роскошно  члены  развивая 
Средь  упоитслыіаго  сна. 
Рука  откинута  небрежно, 
Лсжнтъ  подъ   сонной  головой, 
И  озаренная  луной 
Глава  къ  плечу  склонилась  нт.жно. 
Растянуть  въ  ленту  нзъ  кольца 
Измятый  локоігь  низпадастъ, 
И   брошенъ  на-кось  въ  пол-лица 
Его  волшебно  оттѣнястъ. 
Трудный   волны  и  плечо, 
Инкъмъ  незримыя  открыты. 
Ланиты  нѣгою  облиты, 
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11  устъ  дыханье  горячо.    — 
Давно  пронзастъ  лучъ  денницы 
Лилейный  занавѣсъ  окна: 
Въ  послѣднсмъ  обаяныі  сна 
Дрожатъ  роскошныя  ръспицы,    - 
И  двва  силится  вздохнуть; 
По  лику  блѣдность  пролетала, 
И  пламеиѣющая  грудь 
Въ  какомъ-то  трепетѣ  замлѣла... 
И  вотъ   —    лазурная  эмаль 
Очей  прелестныхъ  развернулась. 
Она  и  рада,  что  проснулась 
И  сна  лукаваго  ей  жаль. 


ЖАЛОБА    ДНЯ. 

(БЕНЕДИКТОВА.) 

На  востока  засвѣтлѣло, 

Отошла  ночная  тѣнь^ 

День  взлетѣлъ  какъ  ангелъ  бѣлой... 

Отъ  чего-жъ  ты  грустенъ,  день?   — 

« Отъ  того  порой  грущу  я, 

Что  возлюбленная  ночь, 

Только  къ  милой  подхожу  я  — 

Отъ  меня  уходитъ  прочь. 

Вотъ  и  нынче  —  подъ  востокомъ 

Лишь  со  мной  она  сошлась, 

Яркимъ  нурпуриымъ  потокомъ 
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Облилась  и  унеслась. 

Въ  слъдъ  за  ней  туманы  плыли, 

Облаковъ  катился  станъ^ 

Тучки  ложемъ  ей  служили, 

Покрываломъ  былъ   туманъ. 

Я  горѣлъ  мечтой  огнистой: 

Такъ  мила  и  такъ  легка! 

Покрывало  было  чисто. 

Не  измяты  облака. 

Бсзъ  нея  съ  огнями  Феба 

Что  лазурный  миѣ  алтарь'? 

Я  въ  роскошномъ  царстве  неба 

Одинокій,  бъдный  царь   — 

Съ  той  поры   ищу   царицы. 

Какъ  въ  пучину  бытія 

Изъ  всемощныя  десницы 

Вышла  юная  земля!  к    — 

Не  томись,  о  день  прелестный! 
Ты  найдешь  ее,  найдешь; 
Съ  тишиной  ея  чудесной 
Блсскъ  свой  огненный  сольешь, 
Какъ  пройдстъ  врсменъ  тревога. 
II  окончивъ  грустный   ппръ. 
Отдохнуть  на  перси  Бога 
Истомленный  ляжетъ  міръ! 
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ИЗЪ  БАХЧИСАРАЙСКАГО   ФОНТАНА- 

(ПУШКИНА). 

і. 

Бсзпечно,    олшдая  хана, 
Вокругъ  игриваго  Фонтана 
На  шелковыхъ  коврахъ  опт. 
Толпою  рѣзвою  сидъли 
II  съ  дѣтской  радостью  глядѣли, 
Какъ  рыба  въ  ясной  глубинъ 
На  мраморном ь  ходила  днъ. 
Нарочно  къ  ней  на  дно  нныя 
Роняли  серьги  золотыя. 
Кругомъ  невольницы  межъ  тт>мъ 
НІербегъ  носили  ароматный 
II  пъснью  звонкой  и  пріятной 
Вдругъ  огласили  весь  гаремъ. 

Онѣ  поютъ.   Но  гдѣ   Зарема, 
Звезда  любви,  краса  гарема? 
Увы,  печальна  и  блѣдна, 
Похвалъ  не  слушаетъ  она; 
Какъ  пальма,  смятая  грозою, 
Поникла  юной  головою; 
Ничто,  ничто  не  мило  ей: 
Зарему  разлюбнлъ  Гирей. 

Онъ  нзмтліилъ!..   Но  кто  съ  тобою, 
Грузинка,  равенъ  красотою? 

12 
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Вокругъ  лилсіінаго  чела 

Ты  косу  дважды  обвила; 

Твои  пленительны  я  очи 

Яснее  дня,   чернее  ночи. 

Чей  голосъ  выразить  сильней 

Порывы  пламенных  ь  жсланій? 

Чей  страстный  поцелуй  жпвъй 

Твоихе   язвительныхе  лобзаній? 

Какъ  сердце,  полное  тобой, 

Забьется  для  красы  чужой? 

Но,  равнодушный  и  жестокой, 

Гирей  презрел  ь  твои  красы, 

И  ночи  хладные  часы 

Проводить  мрачный,  одинокой 

Съ  техъ  поре,  каке  Польская  княжна 

Ве  его  гареме  заключена. 

II. 

Марія,  ты  преде  ннмъ  явилась... 

Увы,  съ  техъ  поре  его  душа 

Преступной  думой  омрачилась! 

Гирей,  изменою  дыша, 

Моихъ  не  слушаете  укоровъ$ 

Ему  докученъ  сердца  стонъ; 

Ни  прежннчъ  чувств ь,  ни  разговоровъ 

Со  мною  не  находите  онъ. 

Ты  преступленью  не  причастна, 

Я  знаю,  не  твоя  вина... 


179 

II  такъ  послушай:   я  прекрасна; 
Во  весмъ  гарсмф  ты  одна 
Могла  бъ  еще  мнъ  быть  опасна; 
Но  я  для   страсти  рождена, 
Но  ты  любить,  какъ  я,  не  можешь; 
За  чфмъ  же  хладной  красотой 
Ты  сердце  слабое  тревожишь? 
Оставь  Гирея  мнъ:   онъ  мой; 
На  мнф  горятъ  его  лобзанья; 
Онъ  клятвы  страшныя  мні.  даль; 
Давно  всф  думы,   всф  желанья 
Гирей  съ  моими  сочеталъ; 
Меня  убьстъ  его  измъна... 
Я  плач  у  1    видишь,  я  колФна 
Теперь    склоняю  предъ  тобой. 
Молю,  винить  тебя  не  смФя, 
Отдай  мнф  радость  и  покой, 
Отдай  миф  прежняго  Гирея... 
Не  возражай  лип;  ничего; 
Онъ  мой;  онъ  ослФплснъ  тобою. 
Презрфньемъ,  просьбою,  тоскою, 
Чфмъ  хочешь,  отврати  его; 
Клянись...   (хоть  я  для  Алкорана, 
Между  невольницами  хана, 
Забыла  вфру  прежнихъ  дней; 
Но  вфра  матери  моей 
Была  твоя)  клянись  мнФ  ею 
Зарсму  возвратить  Гирею... 
Но  слушай:   если  я  должна 
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Тсоі;...   кинжаломъ  я  владъю, 
Я  близъ  Кавказа  рождена.  >■ 


КУДРИ. 

(БЕНЕДИКТОВА.) 

Кудри  дѣвы-чародѣйкн, 
Кудри  блескъ  и  ароматъ, 
Кудри   —   кольца,  струйки,  змъйкн, 
Кудри  шелковый  каскадъ! 
Вейтесь,  лейтесь,   сыптесь  дружно, 
Пышно,  искристо,   жемчужно! 
Вамъ  не  надобенъ  алмазъ: 
Вашъ  извивъ  неуловимый 
Блещетъ  краше  безъ  прикрасъ, 
Безъ  перловой  діадішы;    — 
Только  роза   —   цвѣтъ  любви, 
Роза  —  нѣжностн  эмблема 
Краситъ  роскошью  эдема 
Ваши  мягкія  струи. 
Помню  прелесть  и  ирной   ночи: 
Живо  помню  я,   какъ  вы  — 
Задремавъ,  чрезъ  ясны  очи 
Низпадали  съ   головы;    — 
Въ  ароматной  с<і>ерѣ  бала, 
При  пылающихъ  свъчахъ} 
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Пышно  тѣнь  отъ  васъ  дрожала 

На  груди  и  на  плсчахъ; 

Ручка  ні;жная  бросала 

Васъ  небрежно  за  ушко: 

Грудь  у  юношей  пылала 

И  металась  высоко. 

Мы,   смущенные,  смотръ\ш   — 

Сердце  взорами  неслось, 

Умъ  тускнълъ,  уста  ігьмъмп. 

А  въ  очахъ  сверкалъ  вопросъ: 

«  Кто-жъ  владѣлецъ  будетъ  полный 

Этой  розсыпи  златой? 

Кто-то  будетъ  эти  волны 

Черпать  жадною  рукой? 

Кто  нзъ  насъ,  друзья-страдальцы, 

Бѵдетъ  амвру  пхъ  впивать, 

Навивать  ихъ  шелкъ  на  пальцы, 

Поцълуемъ  припекать, 

Мять  и  спутывать  любовью 

II  во  тьмъ  по  изголовью 

Бсззавътпо  разсыпать? » 

Кудри,   кудри  золотыя, 

Кудри  пышныя,  густыя  

Юной  прелести  вѣнецъ! 
Вами  юноши  плѣнялись 
И  мольбы  пхъ  выражались 
Стукомъ  пламенныхъ  сердецъ} 
Но  снѣдаемыя  взглядомъ 
И  доступны  лишь  ему, 
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Вы  ручнымъ  безцъннымъ  кладомъ 

Не  далися  никому : 

Появились,  поръзвнлнсь,    — 

II  какъ  въ  море  водъ  хрусталь, 

Ваши  волны  укатились 

Въ  неизведанную  даль! 


С  Е  Р  Е  Ж  Ѣ 

ПОСЫЛАЯ    ЕМУ     МОЮ     РУКОПИСЬ. 
(ГРАФШШ  РОСТОПЧИНОЙ). 

Возьми,  —  вотъ  думы  и  мечтанья 

Души  восторженной  моей, 

И  сердца  первыя  страданья, 

II  первыхъ  мыслей  изліянья 

Во  время  грустныхъ  дѣтства  дней! 

Тутъ  все...   тутъ  все,  что  волновало 
Меня  въ  теченыі  многнхъ  л-втъ... 
Чѣмъ  радость  сердце  баловала, 
Чъмъ  жизнь  мігі;  волю  испытала, 
Чему  училъ  премудрый  евт.тъ! 

Тутъ  все:   —  и  чары  вдохновенья  , 
II  пылъ  порывовъ  молодыхъ, 
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Тревоги,   слезы,  сожалътіья, 
Суетъ  блсстящнхъ  искушенья, 
И  отголоски  чувствъ  монхь. 

Тутъ  все:    —   и  проблески  святые 
Поэзіи  въ  душъ  моей,   — 
Минуты  жизни  дорогія!   — 
II  женскнхъ  грезъ  слѣды  живые, 
II  повъсть  всѣхъ  ея  затъй. 

Лозьмн!...   на  злато,  на  веселье 
Мои  пестрый  сборникъ  промъняй! 
II  въ  часъ  заздравнаго  похмълья 
Меня,  мою  степную  келью 
Съ  улыбкой  братской  поминай! 

На  дану  сестрнныхъ  мечтаній 

Купи  блестя щій  эполетъ  , 

II  ятаганъ  для  грозной  брани, 

II  для   похода  за   Кубанью 

Съ  стальною  шашкой  пистолстъ! 

Купи  лнхаго  Карабаха, 

Съ  ногою  вѣрною,  съ  огнемъ, 

Съ  сухою  костью,   съ  прыткнмъ  яаХОМ Ъ,- 

II  поъзжай  тогда  безь  страха 

Въ  путь  утомительный  на  немъ!.. 

II  знай:   —  подъ  бранною  палаткой, 
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Среди  тревоги  боевой , 

Ты  не  одинъ!..   и  я  украдкой, 

Съ  заботой  нъжной,  съ  думой  сладкой, 

Переношусь  къ  тсбъ  душой! 


КОГДА  БЪ   ОНЪ  ЗНДЛЪ! 

(ГРАФипп  Ростопчиной). 

Когда  бъ  онъ  зналъ,  что  пламенной  душою 

Съ  его  душой  сливаюсь  тайно  я! 

Когда  бъ  онъ  зналъ,  что  горькою  тоскою 

Отравлена  младая  жизнь  моя! 

Когда  бъ  онъ  зналъ  ,     какъ    страстно    и    какъ 

нъжно 
Онъ,   мой  кумнръ,  рабой  своей  любимъ... 
Кагда  бъ  онъ  зналъ,  что  въ  грусти  безнадежной 
Увяну  я,  непонятая  нмъ!.. 
Когда  бъ  онъ  зналъ! 

Когда  бъ  онъ  зналъ,  какъ  дорого  миѣ  стоитъ  , 
Какъ  тяжело  мнъ  съ  ннмъ  притворной  быть! 
Когда  бъ  онъ  зналъ,    какъ  томно  сердце  иоетъ, 
Когда  велитъ  мив  гордость  страсть  таить!.. 
Когда  бъ  онъ  зналъ,  какое   испытанье 
Спокойный  взоръ  его  приносить  мнъ, 
Когда  въ  замътп.  нъмаго  обожанья 
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Обидный  хладъ  я  зрю  въ  его  душъ!.. 
Когда  бъ  онъ  зналъ!.. 

Когда  бъ  онъ  зналъ!..   въ  нсмъ  смутно  пробу  ж- 

дснныіі 
Языкъ  страстей  еще  бъ  заговорплъ, 
II  пылкнхъ  чувствъ  восторгъ  полу-забвенный 
Его  бы  вновь  согрѣлъ,   воспла.менилъ... 
II  я  тогда,   счастливица!.,  любима... 
Любима  имя,  была  бы,  можетъ-быть! 
Надежда  льстить  тоскѣ  неутолимой  $ 
Не  любить  онъ...   а  могъ  бы  полюбить! 
Когда  бъ  оиъ  зналъ!.. 


равнодушной. 

Будетъ  время...  и  ты  скажешь: 
■Дано  сердце,  чтобъ  любить'.» 

СТАРАЯ    ПѢСНЯ. 


(ГРАФПНП  РОСТОПЧ1ШОП;. 


Скажи,  красавица  жестокая  моя, 
Ужель  всю  жпзнь  свою  ты  обрекла  безстрастью?.. 
^  же  ль,  презрѣніемъ  полна  къ  земному  счастью, 
Къ  небесной  радости  парить  душа  твоя? 
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Иль  клятву  ты  дала  въ  борьбъ  тяжелой,  въчноіі, 
Съ  очарованіем  і».   съ  надеждой,   чувствомъ  быть, 
Не  знать  волшебным,  узъ  взаимности  сердечной, 
II  человт.ческой  любовью  не  любить?.. 
Изъ  благочестія,  ты  сердце  молодое 
Мгновенно  обмануть  могла  своей  мечтой... 
Страшись,  чтобъ  нѣкогда  раскаянье  живое 
Вдругъ  не  разрушило  непрочный  твой  покой. 


Мой  другъ...  мнѣ  жаль  тебя!.,  ты  молода,  пре- 
красна, 
Съ  душой    чувствительной,    ты    дышешь    для 

любви , 
Тебъ  ль,  во  цвѣтѣ  лѣтъ,  ошибкою  ужасной 
Безжалостно,  на  вѣкъ,  убить  права  свои, 
Проститься  съ  счастіемъ...    погибнуть    для  зем- 
ли?.. 
Нътъ!..    вѣрь,  Богъ  милости,   Богъ  пламенным» 

молен ій 
Не  принялъ  робкаго  обѣта  твоего! 
Върь,   жертва  слезъ  твонхъ,    постовъ  л  трсоол- 

нснін 
Противна  благости  всслюбящей  Его!... 
Не  Онъ  ли  создалъ  насъ,  чтобъ    съ  кротостью, 

съ  терпъньемъ 
Посланьс  Ангеловъ  въ  быту  земномъ  свершить?.. 
Не  Онъ  лп  памъ  велѣлъ  быть  міру  утѣшеньсмъ, 
Мущинъ  гордому  путь  трудный  облегчить, 
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И  отъ  житейскихъ  смутъ  въ  нсмъ  сердце  охра- 
нить?.. 
Не  Онъ  ли  одарнлъ  насъ  пламенной  душою, 
ІІамъ  сердце,   чувство  далъ,  явнлъ  въ  насъ  бла- 
годать, 
И  въ  умъ  ііамъ  даръ  вложплъ,    какъ  върой  и 

мольбою 
Отступниковъ  ума  съ  святыней  примърять?.. 
Такъ!..  мы   посредницы  межъ  Божествомъ  и  свъ- 

томъ, 
Намъ  цѣль  творить  добро,    намъ    велѣно  —  лю- 
бить, 
И  женщина,  любовь  отвергнувши  обѣтомъ, 
Не  въ  правѣ  болѣе  сестрою  нашей  быть! 
Ей  темный  монастырь!  Ей  жребій  закелейный!.. 
Ей  гробъ,..  но  съ  думами,  съ  тревогою,  съ 

тоской!.. 
II  горе...   горе  ей,  коль  образъ  чародѣйный 
Подъ  чернымъ  клобукомъ  сдруженъ  съ  ся   ме- 
чтой, 
Подъ  черной  мантіей  волнуетъ  умъ  младой!.. 

Но  ты!.,  нѣтъ,  тотъ  удѣлъ  небудетъ  твой, 

другъ  милый, 
Сроднишься  съ  нами  ты,  придешь  убъждена, 
Отъ  сердца  руку  дашь,  и  этотъ  ледъ  унылый, 
Насъ  раздъляющій,  ты  разобьешь  сама! 
Теперь...  признаться  ли?.,  я  отъ  тебя    скрываю 
Что  мыслю,.,   что  люблю  неопытной  душой; 
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Боюсь  упрскъ  твой  внять,  судью  въ  тсбъ  встре- 
чаю, 
Излишней  пылкости  стыжусь  псрсдъ  тобой. 
О!   какъ  мни  высказать  тсбѣ  твой  сонъ  люби- 
мый? 
Какъ  чувства  жаркія  бсзчувствснной  открыть? 
Какъ  перелить  огонь  души  неукротимой 
Въ  ту  грудь,   гдѣ  нътъ  огня,.,   нътъ  сердпа, 

можстъ  быть?.. 

Когда,  собравшись  въ  кругъ,  мы  бредимъ  и 

мечтаемъ , 
Когда  мы  разговоръ  заводимъ  о  страстяхъ, 
Иль  огненный  романъ  втросмъ  тайкомъ  читаемъ, 
Иль  шцемъ  отклика  ссбѣ  въ  чужихъ  стихахъ; 
И  передъ  нами  ты,  съ  усмѣшкою  укора, 
Вдругъ  явишься.   —    горда  холодностью    своей, 
Какъ  страшны  намъ  тогда  потупленные  взоры 
И  охужденіе  твоихъ  живыхъ  очей! 
II  вотъ,  мы  вдругъ  молчимъ...  ты  царствуешь 

Н.ІД1»   нами 
Примѣромъ,  мнѣнісмъ,  вліяніемь  свонмъ 
II  тишиной  липа,   и  строгими  речами! 
Какъ  православный  гневъ  пристал  і.    чертамъ 

твоимъ!.. 
Но  знай:   въ  душе  твосчі  таится  искра  чувства... 
И  вспыхнетъ...   загорнтъ...  и  поздно,  можстъ 

быть 
Заметишь  ты  пожаръ...  его  не  потушить 
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Ни  силой  разума,  ни  властію  искусства!.. 
Страшись:   прндстъ  твой  часъ...  и  будешь  ты 

любить!.. 


Ф  I  А  Л  К  А. 

(ОЗНОБИШИНА.) 

Взгляни,  средь  радостным,  полей, 

Фіалка   голубая 
Цвѣтетъ,  маіштъ  красой  своей, 

Сребромъ  росы  сверкая. 

Такъ  въ  темноголубыхъ  очахъ 

К  расавицы-дѣвнцы 
Сѵіеза  сверкаетъ  и  бъжнтъ 

На  длинныя   р-ьсшіны. 


КАЗАКЪ    НА    ЧУЖБИН  *. 

УКРАИНСКАЯ    МЕЛОДІЯ. 

(ГРЕБЕНКИ). 

Поѣхалъ  далеко  казакъ  на   чужбину, 
На  добромъ  конѣ  вороном ь. 
Свою  онъ  Украину  на  вѣки  покинулъ} 
Ему  не  вернуться  въ  отечеекін  домъ! 
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Напрасно  казачка  его  молодая 

II  утро  и  вечеръ  на  съверъ  глядитъ; 

Все  ждетъ  да  пояистъ:   нзъ  полночиаго  края 

Къ  ней  милый  когда  прнлетнтъі 

Далеко,  откуда  къ  намъ  вътотъ  мятелн, 
Гдѣ  страшно  морозы  трещатъ; 
Гдъ  сдвинулись  дружно  и  сосны  и  ели... 
Козацкія  кости  лежать. 

Казакъ  и  проснлъ  и  молилъ  умирая, 
Насыпать  курганъ  въ  головахъ: 
« Пускай  на  курганѣ  калина  родная 
Красуется  въ  яркнхъ  плодахъ.  » 

« Пусть  вольныя  птицы  садясь  на  калши; 
Порой  прощебечутъ  и  мнъ, 
Миъ  бѣдному,  въсть,  на  холодной  чужбинѣ, 
О  милой  родной  сторонъ!  » 


СЛЕЗЫ. 

(ТЕПЛОВОЙ.) 

Нътъ,  мнт.  не  жаль  минувшнхъ  дней, 
Дней  первой  юности  моей, 
Нсясно-пламснныхъ  жсланій, 
Жнвыхъ  надсждъ,  блестящим!,  грсзъ 
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И  романтнческнхъ  мечтаній : 
Мнѣ  жаль  моихъ  горячнхъ  слсзъ! 
II хъ  было  такъ  несчетно  много! 
Не  разъ,  нзбыткомъ  чувствъ  дыша, 
Въ   ни  ѵі»   ныл  и  на  лас  я   душа, 
II  сердца  смутная  тревога  — 
II  нхъ  весны  моей  Фіалъ 
Какъ  дань,  какъ  жертву  прнннмалъ! 


Теперь  утраты,  скорби  тт>же, 
Но  слезъ  тѣхъ  нтзтъ   —   я  плачу  р-вже, 
II  гнетъ  существенныхъ  скорбен 
Теперь  мнт,  вдвое  тяжелтш. 


РАЗЛУКА. 

(КОЛЬЦОВА.) 


На  зарѣ  туманной  юности 

Всей  душой  любилъ  я  милую: 

Былъ  у  ней  въ  глазахъ  небесный  свѣтъ. 

На  линъ  горѣлъ  любви  огонь. 
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Что  предъ  ней,  ты  утро  майское, 
Ты  дуброва-мать  зеленая, 
Степь-трава  —  парча  шелковая, 
Заря-вечсръ,  ночь  волшебница! 

Хороши  вы,    —   когда  нфтъ  ся, 

Когда  съ  вами  дфлишь  грусть  свою; 

А  при  ней  васъ  хоть-бы  не  было! 

Съ  ней  зима   —   весна,  ночь  ясный  день! 

Не  забыть  мнф,  какъ  въ  посльдніи  разъ, 
Я  сказалъ  ей:   «Прости,   милая! 
Когда  Богъ  велълъ  —    разстанемся... 
Можетъ-быть,  опять  увидимся...» 

Вмигъ  огнемъ  лицо  все  вспыхнуло, 
Бфлымъ  снѣгомъ  перскрылося,   — 
II,   рыдая,  какъ  безумная 
На  груди  моей  повиснула. 

«Не  ходи,  постой!   дай   время  миф 
Задушить  грусть,   печаль  выплакать; 
На  тебя...   на  ясна  сокола...» 
Занялся  духъ,  слово  замерло... 
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отгмвокъ  изъ  поэмы: 

КНЯГИНЯ  НАТАЛЬЯ  БОРИСОВНА  ДОЛГОРУКАЯ  ' 

(КОЗЛОВА.) 

У  церкви  сельской  за  оградой , 
Въ  уютномъ  домикѣ  свосмъ, 
Въ  кругу  семьи,  предъ  тихимъ  сііомъ. 
Дыша  вечернею  прохладой, 
Свящепникъ  у  окна  сидѣлъ; 
Онъ  въ  думѣ  набожной  смотр-влъ, 
Какъ,  на  закатѣ  догарая, 
Багряный   блескъ  сменялся  тмон: 
Такъ  ясно  жизнь  его  святая 
Клонилась  къ  сънн  гробовой. 


Уже  готовь  итти  молиться, 

Да  снидетъ  тихъ  грядущій  сопъ, 

Бсеѣды  Златоуста  онъ 

Хотѣлъ  закрыть:   но  вдругъ  стучится 

Легонько  кто-то  у  воротъ, 

II  кто-то  на  крыльцо  ндётъ, 

И  дверь  шатнулась;  у  порога 

Съ  младенцемъ  путница  стоитъ, 

*  Княгиня  Наталья  Борисовна  Долгорукая  была  дочь 
Фельдмаршала  Графа  Бориса  Петровича  Шереметева,  ава- 
меннтаго  полководца    во  время  Петра  I. 
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И  голосъ  жалобный  дрожитъ, 
Прося  ночлега  ради  Бога. 


« Войди  подъ  мой  убогій  кровъ 
(Сказалъ  онъ  ей):   пора  ночная, 
« Кругомъ  все  лъсъ,  ночлегъ  готовъ, 
*  И  есть  у  насъ  хлъбъ-соль  простая; 
« Переночуй,  ты  съ  новым  ъ  днсмъ 
« Пойдешь  опять  своимъ  путемъ. « 
И  старецъ  мать  благословляетъ, 
Младенца  соннаго  крсститъ, 
И  къ  огоньку  ее  сажаетъ, 
И  съ  ней  прнв-втно  говорить; 
Но,  и  блѣдна,  и  боязлива, 
Она  сидѣла  молчалива; 
На  рѣчь  прнвѣтную  его 
Полу-словами  отвѣчала, 
II  лишь  младенца  своего 
Со  вздохохмъ  къ  сердцу  прижимала; 
Украдкою  бросая  взглядъ 
На  барскій  домъ,  на  темный  садъ, 
Какъ  будто  узнавала  что-то, 
Какъ  бы  искала  тамъ  кого-то; 
И  вдругъ,  то  пламень  на  щекахъ, 
То  слезы  крупныя  въ  очахъ. 


Свящсшшкъ  рѣчь  свою  прервалъ, 
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И  вдругъ,  съ  душой  отца  по  взоръ. 
Вздохнувши  сачь,  онъ  ей  сказал»: 
« Что  такъ  задумалась?  Ты  въ  горъ?  ■ 

путиицА. 
Я,  мой  отецъ?.. 

СВЯЩЕННИКЪ. 

Твоя  тоска, 
Повг.рь,  къ  душѣ  моей  близка; 
Въ  томъ  нужды  нѣтъ,  что  я  не  знаю. 
Кто  ты ^  мой  долгъ  того  любить, 
Кто  въ  горѣ. 

ПУТНИЦА. 

Ахъ,  мнѣ  тяжко  жить! 
Я  день  безъ  радости  встръчаю, 
Я  плачу  ночь. 

свящваникъ. 
Лукавый  свътъ 
Обманчивъ,   другъ! 

ПУТПНЦА. 

И  сколько  бѣдь 
Уже  сбылось,  и  сколькихъ  снова 
Должна  я  ждать,  н  какъ  сурова... 

СВЯЩЕННИКЪ. 

Такъ  Богъ  велѣдъ;  предъ  нимъ  смирись. 
Прими  съ  любовью  крестъ  тяжелый . 
Терпи,  надъйся  и  молясь; 
Онъ  самъ  носил і.  вѣнецъ  терновый: 
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Не  унывай,  не  смѣй  роптать, 
Терпи   —   въ  страданыі  благодать! 
путница: 
Отецъ  ты  мой!   Въ  ужасной  долг. 
Кто  ропотъ  слышалъ  отъ  меня? 
Теперь  дрожу  не  за  себя, 
И  слезы  льются  по  неволѣ. 

СВЯЩЕННИКЪ. 

Небойся  воли  дать  слезамъ; 

Но  только  слезы  проливая, 

Стреми  взоръ  грустный  къ  Небесамь: 

Кто  плачетъ  здѣсь,  утѣшенъ  тамъ, 

Сказалъ   Господь. 

ПУТНИЦА. 

О,  рѣчь  святая! 
Отрадна  ты. 

свящвнпикъ. 
И  гдѣ  же  тотъ, 
Кто  жизнь  безъ   горя  прожнветіЛ 
Твои,  мой  другъ,  младые  годы 
Не  разцвѣли  отъ  непогоды ; 
Но  ты,  какъ  видно,   рождена 
Въ  ссмьѣ  бсзвѣстноіг,   ты  бь.ша: 
Тебя  судьба  не  баловала, 
Къ  веселой  участи  она 
Ни  чъмъ  тебя  не  пріучала^ 
А  часто  гибельный  ударъ 
Надежды    знатныхъ  разрушаетъ... 
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О  нашемъ  Гра<і»ѣ  кто  не  знаетъ? 
Онъ  былъ   —   бояринъ  межъ  бояръ, 
Петровой  правою  рукою, 
И  прямо  Русскою  душою 
Отчизну  и  Царя  любилъ; 
Былъ  славенъ}  въ  золотѣ  ходилъ; 
И  что  же?  Дочь  его  родная 
Не  знаетъ  радости  земной, 
И  гибнетъ  въ  бурѣ  роковой, 
Какъ  гибнетъ  травка  полевая... 
Суди  жъ,  дивна  ль  судьба  твоя? 
Она  была  не  ты? 

ПУТНИЦА. 

Не  я! 

СВЯЩЕННИКЪ. 

Давно  отъ  пасъ  она  ужъ  скрылась: 
Но  все  жпветъ  въ  душѣ  моей. 
Я  разскажу  тебѣ  о  ней: 
Почти  при  мнъ  она  родилась, 
Я  на  рукахъ  ее  носилъ, 
Ребенкомъ  грамотѣ  училъ, 
И  здѣсь,  куда,  мой  другъ,  ни  взглянешь, 
Вездѣ  о  ней,  вездѣ  помянешь. 
Вотъ  тамъ,  въ  тѣни  густыхъ  березъ, 
Ты  видишь  кустъ  махровыхъ  розъ: 
Она  сама  его  садила^ 
Онѣ  цвѣтутъ...   ее  одну 
Печаль  такъ  рано  сокрушила; 
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Она  одна  свою  весну 
Отъ  ннѵь  далеко  погубила. 
Теперь  я  вижу,  есть  у  насъ 
Какой-то  въ  ссрдцѣ  вътцій  гласъ: 
Она,  забавы  убъгая, 
Въ  шуму  роскошнаго  села, 
Тиха,   задумчива  росла, 
Какъ  будто  горя  ожидая, 
Покорна  будущей  судьбѣ. 
Могу  ль  я  выразить  тсбѣ 
Весь  ;карі>  уссрдія  святаго 
Сыскать,   утешить  нищету? 
Въ  слезах ь  ли  віідіітъ  сироту: 
Родная  бвдствія  чужаго, 
Она  отдать  готова  ей 
Свои  сережки  пзъ  ушей, 
И,  сверхъ  подарка  дорогаго, 
Бывало,  плачетъ  вмѣстѣ  съ  ней. 
Съ  невинной,  нѣжною  тоскою 
Въ  ея  плтшительныхъ  чертахъ 
Сливался  непонятный  страхъ, 
И  что-то  схожее  съ  тобою 
Въ  ней  было:  такъ,  лице  твое 
Напоминаем»   мігі;   ее; 
Рѣснипы,  какъ  у  ней,  густыя, 
И  очи  темно-голубыя, 
И  пвѣтъ  каштановым,   волосъ; 
Она  была  тебя  стройнѣе 
И  воска  яраго  бъ-лі>е$ 
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Не  диво:   солнце  и  морозъ 
Ея   въ  полям»  не  заставали. 
Полоть  и  жать  не  посылали, 
И   о.гпнал  і.   красивый   станъ 
Не  твоіі  кумачный  сараФанъ. 


И  дружно  путницѣ  смятенной 
Свящснникъ  руку  протянулъ, 
II  ярко  взоръ  его  блеснулъ, 
Воспоминаньсмъ  оживленной . 
Онъ  разсказалъ  о  той  порѣ, 
Когда  ей  радость  ложно  снилась, 
И  какъ  звездою  при  Дворѣ 
Въ  семнадцать  лѣтъ  она  явилась. 
Тогда  чинами  и   красой, 
Невъхты  Царской  братъ  родной 
Сіялъ  надменный  Долгорукой} 
Онъ  межъ  бояръ  и  межъ  князей 
Ея  очамъ  б і,і  п.   всѣхъ  милѣй. 
Съ  нимъ  бракъ  надежною  порукой 
Казался  всъмъ,  что  въчно  ей 
Не  знать  ни  слезъ,  ни  скорбныхъ  дней. 
Невольно  старецъ  вздохъ  тяжелый 
Стѣснилъ,  и  съ  важностью  веселой 
Завелъ  онъ  рѣчь  про  ихъ  сговоръ, 
Какъ  духовенство,  пышный  Дворъ 
Бояръ  вельможныхъ  пЪсѣтиди, 
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Какъ  Царь  пріѣхалъ,  какъ  при  немъ 
Чету  младую  обручили, 
И  какъ  восточнымъ  жемчугомъ 
Нев-всту  милую  дарили, 
Мсжъ  тт.мъ,  прелестная,  она 
Стыдливо  съ  женнхомъ  сидъма, 
И,  тихой  радости  полна, 
То  улыбалась,  то  краснъма, 
А,  другь  веселости  живой, 
Кругомъ  шелъ  кѵбокъ  золотой 
Въ  бесѣдѣ  шумной  и  привѣтной, 
И  шить  зажегся  разнонвѣтной , 
И  хоръ  гремѣлъ,  и  до  утра 
Народъ,  толпясь,  кричаль:   ура! 


И  кто  бы,  кто  подумалъ  прежде, 
Такъ  продолжалъ,  вздохнувши,   онъ, 
Что  радость  измТіНіітъ  надеждѣ, 
Что  счастье  ихъ  минутный   сонь! 
Неумолимая  гробница 
Схватила  юнаго  Царя 
Отъ  двухъ  вътщсвъ,  отъ  алтаря} 
Напрасно  блеіцстъ  багряница 
И  ждстъ  Княжна:   всему  конецъ!.. 
Женихъ  и  Царь  уже  мсртвецъ! 
Затмились  вдругъ  мечты  златыя, 
И  Долгоруквго*  семья 


201 

Погибла  съ  Ннмъ;   чины,  друзья 

Исчезли;    степи  л  единый, 

Изгнанья  горестный  прсдъмъ, 

Любимца  падніаго  удѣлъ; 

Но,  жизни  узнавая  цѣну, 

Когда  ло  всемъ  онъ  зрѣлъ  измѣну , 

Исвъста  юная  одна 

Ему  осталася   върна; 

Его  подругою,  душою 

Съ  нимъ  въ  ссылкѣ   цѣлыхъ  восемь  лътъ 

Она  жида;  но  и  съ  женою 

Онъ  разлученъ.. 

ПУТНИЦА. 

И  слуха  нътъ 
О  немъ? 

СВЯЩЕІШИКЪ. 

Я  помню,  какъ  родные 
Тогда  давали  ей  совѣтъ 
Расторгнуть  узы  роковыя, 
Покинуть  друга  своего. 
II  при  Дворѣ  не  трудно  бъ  снова 
Найти  ей  жениха  другаго. 
Нътъ,  не  покину  я  его, 
Она  въ  слезахъ  имъ  говорила; 
Я  счастливымъ  его  любила, 
Онъ  и  въ  несчастыі  все  мнъ*  милъ: 
Самъ  Богъ  меня  съ  нимъ  обруч илъ. 
Но  ты,   я  вижу,  улыбнулась; 


Такъ  върь,  не  върь,  ни  вѣчныхъ  елезъ, 
Ни  гордой  мести,  ни  угрозъ 
Ея  любовь  не  ужаснулась. 
На  все  съ  нимъ  вмѣст-в  рынепа. 
Н  въ  даль,  и  въ  хладъ... 
путиицА. 

Она  любила! 
Не  ссылка  бѣдную  у  била  $ 
Была  разлука  ей  страшна!... 
Скажи  гдѣ  онъ? 

СВЯЩЕНВИКЪ. 

Какъ  ты  блѣдна! 
Ты  плачешь? 

ПУТНИЦА. 

Плачу!..  Ахъ,  она 
О  томъ  лишь  Небо  умоляла, 
Чтобъ  въ  нищетѣ,  въ  глуши  степной, 
Но  вмѣстъ  жизнь  ихъ  протекала, 
Чтобъ  счастье  ихъ!.. 

СВЯЩЕННИКЪ. 

О  сонъ  пустой! 
Имъ  счастье,  тамъ? 

ПУТНИЦА. 

Отецъ  святой, 
Не  страшно  съ  другомъ  заточенье: 
Съ  нъмъ  есть  и  въ  горѣ  наслажденье. 


* 
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Онъ  говорилъ,  она  дрожала, 

Сказала  что-то,  замолчала, 

Во  взорѣ  тмился  Божій   сігіітъ; 

Но  старецъ  кажстъ  на  портрстъ. 

Который  въ  рамѣ  золоченой 

Задсрнутъ  былъ  тэфтой  зеленой: 

Онъ  снялъ  таФту  и  молвилъ  ей: 

« Вотъ  онъ,   взгляни  и  пожалуй!  а 

Написанъ  кистью  мастерскою, 

За  шпагу  ухватясь  рукою, 

Въ  мундир  г, ,   въ  лентѣ  голубой, 

Фсльдмаршалъ  смотрнтъ,  какъ  живой. 

Ей  мнится,  давняя  могила 

Подпору  бѣдной  возвратила; 

Въ  смятеныі  робкомъ  передъ  нимъ 

Она  колѣна  преклоняетъ, 

Зоветъ  его  отцомъ  свопмъ, 

Къ  нему  младенца  поднимает ъ: 

Казалось,  взоръ  ея  молилъ, 

Чтобъ  сына  онъ  благословнлъ. 

Ей  мнится,  будто  къ  ней  несется 

Привѣтъ  любви  издалека; 

Но  вдругъ  мятежиая  тоска 

Съ  порывомъ  новымъ  въ  душу  льется. 

Волнуясь  грозною  мечтой, 

Она  свой  перстень  золотой 

Къ  устамъ,  рыдая,  прижимала, 

И  распущенною  косой 

Лазурны  очи  отирала; 
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Невольный  трспстъ,  дикой  взглядъ 
О  чемъ-то  страшномъ  говорятъ. 
Безмолвно  старсцъ  изумленной 
Молилъ  Творца  о  сокрушенной; 
Онъ  понялъ  что  единый  Богъ 
Ел  печаль  утѣшнть  могъ^ 
И  старца  важное  молчанье, 
Его  встревоженный  покой, 
И  незнакомки  молодой 
Неукротимое  страданье, 
Гласило  все  о  черныхъ  дням,. 
О  дняхъ,  отправленныхъ  бѣдою, 
И  безнадежностью  земною 
Въ  священный  приводило  страхъ. 
Одинъ,  тревогамъ  непричастный, 
Младснецъ  тихій  и  прекрасный, 
Не  зная,  что  и  жизнь,  и  рокъ, 
Грозой  нетронутый  цвѣтокъ, 
Съ  улыбкой,   съ  ясными  очами, 
На  грудь  родимую  припалъ, 
И  влажными  отъ  слезъ  кудрями 
Безиечиый  весело  нгралъ. 
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РУССКАЯ  ПѢСНЯ 

(КОЛЬЦОВА). 

Такъ  и  рвется  душа 
Изъ  груди  молодой   — 
Хочетъ  воли  она, 
Проснтъ  жизни  другой! 

То-ли  дѣло   —   вдвоемъ 
Надъ  рѣкою  сидѣть, 
На  зеленую   степь, 
На  цвѣточки  гляд-вть! 

То-ли  дѣло  —  вдвоемъ 
Зимню  ночь  коротать, 
Друга  нѣжной  рукой 
Ко  груди  прижимать,  — 

Поутру,  на  зар-в. 
Обнимать,  провожать, 
Вечеркомъ,  у  воротъ, 
Его  вновь  поджидать! 
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КОГДА  ВОЛНУЕТСЯ  ЖЕЛТѢЮЩАЯ  НИВА. 

(ЛЕРМОНТОВА). 

Когда  волнуется  жслтъющая  нива 
И  свѣжій  лѣсъ  шумитъ  при  звукѣ  вътерка. 
И  прячется  въ  саду  малиновая  слива 
Подъ  тѣнью  сладостной  зелепаго  листка; 

Когда  росой  обрызганный  душистой, 
Румянымъ  вечеромъ,  иль  утра  въ  часъ  златой, 
Изъ-подъ  куста  мнѣ  лапдышъ  серебристый 
Привѣтливо  кивастъ  головой; 

Когда  студеный  ключъ  играетъ  по  оврагу 

И,  погружая  мысль  въ  какой-то  смутный  сонъ, 

Лепечетъ  мнѣ  таинственную  сагу 

Про  мирный  край,  откуда  мчится  онъ,   — 

Тогда  смиряется  души  моей  тревога, 
Тогда  расходятся  морщины  на  челѣ,  — 
И  счастье  я  могу  постигнуть  ва  землъ, 
И  въ  неб  ее  ах  ъ  я  вил;  у   Бога... 
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ДУМА. 

(ЛЕРМОНТОВА.) 

Печаль  я  гляжу  на  наше  поколѣньс! 
Его  грядущее  —  иль  пусто,  иль  темно, 
Межъ-тѣмъ,  подъ  брсменемъ  познанья  и  еом- 

нтліьл, 
Въ  бездѣйствіи  состарится  оно. 
Богаты  мы,  едва  пзъ  колыбели, 
Ошибками  отцовъ  и  позднимъ  ихъ  умомъ, 
И  жизнь  ужъ  насъ  томитъ,  какъ  ровный  путь 

безъ   цели. 
Какъ  пиръ  на  празднпкѣ  чужомъ. 
Къ  добру  и  злу  постыдно  равнодушны, 
Въ  начал  і;  поприща  мы  вянсмъ  безъ  борьбы: 


Такъ  тощій  плодъ  до  времени  созрѣлый, 

Ни  вкуса  нашего  не  радуя,   ни  глазъ, 

Висигъ  между  цвѣтовъ,  пришлецъ    осиротелый. 

И  часъ  ихъ  красоты   —   его  паденья  часъ! 

Мы  изеушили  умъ  наукою  безплодной, 

Тая  завистливо  отъ  ближнпхъ  и  друзей 

Надежды  лучшія  и  голосъ  благородный 

Невъріемъ  осмѣянныхъ  страстей. 

Едва  касались  мы  до   чаши  наслажденья, 

Но  іоиыхъ  силъ  мы  тѣмъ  не  сберегли^ 

Изъ  каждой  радости,  бояся  иресыщенья. 

Мы  лучшій  сокъ  навѣки  извлекли. 
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Мечты  поэзіп,   созданія  искусства 

Восторгомъ  сладостньшъ   нашъ  умъ  не  шевелить; 

Мы  жадно  бережемъ  въ  грудп  остатокъ  чувста— 

Зарытый  скупостью  и  бсзполезный  кладь, 

II  пснавидимъ  мы  и  любимъ  мы  случайно, 

Ни  чѣмъ  не  жертвуя  ни  злобъ,  ни  любви, 

II  царству етъ  въ  душѣ  какой-то  холодъ  тайный, 

Когда  огонь  і; іі пить  въ  крови. 

И  иредковъ  скучны  намъ  роскошный  забавы  — 

Ихъ  добросовѣстный   рсбячсскій    развратъ; 

И  къ  гробу  мы  спішшмъ  безъ  счастья  и  безъ 

славы, 
Глядя  насмъшливо  назадъ. 

Толпой  угрюмою  и  скоро  позабытой, 
Надъ  міромъ  мы  пройдсмъ  безъ  шума  и    слѣда, 
Не  бросивши  вѣкамь  пи  мысли  плодовитой, 
Ни  геніемъ  начатаго  труда. 

И  прахъ  нашъ,   съ  строгостью  судьи  и  гражда- 
нина, 
Потомокъ  оскорбитъ  прсзрителыіымъ  стнхомъ. 
Насмъшкой  горькою  обманутаго  сына 
Надъ  промотавшимся  отномъ. 
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ОТРЫВОКЪ  ИЗЪ  ПОВѢСТК:  КАЗНАЧЕЙША- 

ЛЕРМОНТОВА.) 
I. 

Вдругъ  оживился  кругъ  дворянскііі; 
Губернскнхъ  дъвъ  нельзя  узнать; 
Пришло  извѣстье:   нолкъ  уланскій 
Въ  Т..лгй  будстъ  зимовать. 
Уланы,  ахъ!   какіс  хваты!.. 
Полковніікъ,  вѣрно  не  женатый    — 
А  ужъ  бригадный  генералъ 
Конечно  дастъ  блестящііі  балъ. 
У  матушекъ  сверкнули  взоры; 
За  то,  несносные  скупцы, 
Неумолимые  отцы 

Пришли  въ  раздумье:   сабли,  шпоры    — 
Бѣда  для  крашеныхъ  половъ... 
Такъ  волновался  весь  Т...овъ 

II. 

II  вотъ  однажды  утромъ  рано , 
Въ  часъ  лучшій  дѣвственнаго  сна, 
Когда  сквозь  пелену  тумана 
Едва  проглядываетъ  Цна, 
Когда  лпшь  куполы  собора 
Роскошно  золотитъ  аврора, 
И,  тишины  пзвъстный  врагъ, 

14 
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Еще  безмолствовалъ  кабакъ. 


Уланы  справа   —  по  шести 
Вступили  въ  городъ;  музыканты, 
Дремля   на  лопіадяхъ  своихъ, 
Играли  маршъ  изъ  Двухъ-Сл-впыхъ. 

III. 

Услыша  ласковое  ржанье 
Желанным»  вороныхъ  коней, 
Чье  сердце,  полное  вниманья, 
Тутъ  не  запрыгало  сильнъй? 
Забыта  жаркая  перина... 
«  Малашка!   дура!   Катерина! 

■  Скорѣе  туФли  и  плато къ ! 

«Да  гдѣ  Иванъ?  какой  мѣшокъ! 

«Два  года   станин   отворяютъ...  » 

Вотъ  ставни  настежь.    Ц-і.лыіі  домъ 

Третъ  стекла  тусклыя  сукномъ  — 

II  любопытно  пробътаютъ 

Глаза  опухшія  дѣвіщъ 

Ряды  суровыхъ,  пыльныхъ  лицъ! 

IV. 

■  Ахъ,  посмотри  сюда,  кузина, 

«  Вотъ  зтотъ!  и  Гдъ?  майоръ?  —  «О   пілъ! 
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Какъ  онъ  хорошъ,  а  конь   —   картіша! 
Да  жаль,  онъ,  кажется  корнстъ... 
Какъ  ловко,   смъмо  избочился»  . 
Повѣришь  ли,  онъ  мнѣ  приснился... 
Я  послт»  не  могла  уснуть...» 
II  тутъ  дъчшчсекая  грудь 
Косынку  тихо  подннмаетъ    — 
И  разыгравшейся  мечтой 
Слегка  темнится  взоръ  живой. 
Но  полкъ  прошелъ.  За  нимъ  мелькаетъ 
Толпа  мальчншскі)  городскнхъ, 
Немытых ъ,   шумныхъ  и  босыхъ. 


МОЛИТВА. 

(ЛЕРМОНТОВА.) 

Въ  минуту  жизни  трудную 
Тѣснится-ль  въ  сердце  грусть: 
Одну  молитву  чудную 
Твержу  я  наизусть. 

Есть  сила  благодатная 
Въ  созвучыі  еловъ  живыхъ, 
И  дышетъ  непонятная, 
Святая  прелесть  въ  нихъ. 
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Съ  души  какъ  бремя  скатится. 
Сомнѣньс  далеко  — 
II   върится,  н  плачется. 
II  такъ  легко*  легко... 


И  СКУЧНО,  И  ГРУСТНО 

(ЛЕРМОНТОВА.) 

И  скучно,  и  грустно,   и  некому   руку   подан. 

Въ  минуту  душевной  невзгоды... 
Желанья!.,   что  пользы  напрасно  и  въчно  желать? 

А  годы  проходятъ   —   всъ  лучшіе  годы! 
Любить...  но  кого  же?.,   на  время    —  не  стоить 

труда. 
А  въчно  любить  невозможно. 
Въ  себя  ли  заглянешь?  —  тамъ  прошлаго   ні;тъ 

и  елт.да: 
II  радость  и  муки,  и  все  тамъ  ничтожно... 
Что  страсти?  —  въдь  рано  иль  поздно  нхъ  слад* 

кій    недугъ 
Исчезнстъ  при  словт»  разсудка^ 
И  жизнь,  какъ  посмотришь  съ  холоднымъ    внн- 
маньемъ  вокругь    — 
Такая  пустая  и  глупая  шутка... 
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РЕБЕНКУ 

ЛЕРМОНТОВА. 

О  грсзахъ  юности  томимъ  воспомннаньсмъ, 
Съ  отрадой  тайною  и  тайнымъ  содроганьемъ, 
Прекрасное  дитя,  я  на  тебя  смотрю... 
О,   еслпбъ  знало  ты,  какъ  я  тебя  люблю! 
Какъ  милы  миге  твои  улыбки  молодыя, 
И  быстрые  глаза,  и  кудри  золотыя, 
И  звонкій  голосокъ!   —  Не  правдаль,  говорятъ, 
Ты  на  нес  похожъ?   —   Увы!   года  летятъ; 
Страданія  ее  до  срока  нзмъшіли, 
Но  вѣрныя  мечты  тотъ  образъ  сохранили 
Въ  груди  моей}  тотъ  взоръ,  исполненный  огня 
Всегда  со  мной.   А  ты,  ты  любишь  ли  меня? 
Не  скучны  ли  тебъ  нспрошсныя  ласки? 
Не  слпшкомъ  часто  ль  я  твои  цѣлую  глазки? 
Слеза  .моя  ланнтъ  твонхъ  не  обожгла  ль? 
Смотри  жъ,  не  говори  ни  про  мою  печаль, 
Ни  вовсе  обо  мнѣ.   Къ-чему?  Ее,  быть  можетъ, 
Ребяческій  разсказъ  разсерднтъ  иль  встрѣво- 

жптъ... 
Но  мнѣ  ты  все  повѣрь.   Когда  въ  всчернііі  часъ, 
Предъ  образомъ  съ  тобой  заботливо  склонясь, 
Молитву  дътскую  она  тебѣ  шептала 
И  въ  знаменье  креста  персты  твои  сжимала, 
И  всъ  знакомыя,  родныя  имена 
Ты  повторялъ  за  ней,   —  скажи,  тебя  она 
Ни  за  кого  молится  не  учила? 


214 

Блфднъя,  можетъ  быть,  она  произносила 

Назвеніе,  теперь  забытое  тобой... 

Не  вспоминай  его...   Что  имя?    -   звукъ  пустой! 

Дай  Богъ,  чтобъ  для  тебя  оно  осталось  тайной. 

Но  если  какъ-ннбудь,   когда-нибудь,  случайно 

Узнаешь  ты  его,   —   ребячсскіе  дни 

Ты  вспомни,  и  его,  дитя,   не  прокляни ! 


КЪ    ПОРТРЕТУ. 

ЛЕРМОНТОВА). 

Какъ  мальчнкъ  кудрявый  рт.зва, 
Нарядна,  какъ  бабочка  ліітомь; 
Значенья  пустаго  слова 
Въ  устахъ  ея  полны  нрннътомъ. 

Ей  нравиться  долго  нельзя: 
Какъ  цъпь  ей  несносна  привычка, 
Она  ускользнетъ  какъ  змъя, 
Порхнетъ  и  умчится  какъ  птичка. 

Таитъ  молодое  чело 

По  волъ   —   и  радость  н  горе. 

Въ  глазахъ   —    какъ  на  небъ  свътло, 

Въ  душѣ  ся  темно,  какъ  въ  морь! 
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То  истиной  дышетъ  въ  ней  вес. 
То  все  въ  ней  притвори 
Понять  нетозможио  се, 
Зато  не  любить  невозможно. 


Э  Л  Е  Г  I  Я. 

(МАЙКОВА). 

О  чемъ,  въ  тиши  ночной,  таинственно  мечтаю. 
О  чемъ,  при  свѣтъ  дня,  всечасно  помышляю, 
То  будетъ  тайной  всѣмъ,   и  даже  ты,  мой  стнхъ. 
Ты,  другъ  мои  вѣтреный,  услада  дней  монхъ, 
Тебъ  не  передамъ  души  своей  мечтанья, 
А  то  раскажешь  ты,  чей  гласъ  въ  ночиомъ  мол- 
чуньи 
ЛІнѣ  слышится,   чей  ліікъ  я  всюду  нахожу, 
Чьи  очи  свѣтятъ  мнѣ,   чье  имя  я  твержу. 
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доридѣ. 

МАЙКОВА.) 

Дорида  милая,  къ  чему  уборъ  блестящій, 
Гирлянды  свѣжія,  алмазъ  огнемъ  горящій, 
И  ткани  пышныя  и  поясъ  золотой, 
Упругій  твой  корсстъ,  сжимающій  собой 
Такъ  жадно,  пламенно  твои  красы  младыя, 
Твой    стройный,    гибкій  стань    и    перси    налив- 
ныл?... 
Нътъ,   мплан!   оставь,  оставь  уловку  ты 
Насъ  разомъ  поражать  и  блескомъ  красоты, 
И  блескомъ  пышныхъ  розъ.     Явись  мнъ   не  бо- 
гиней: 
Благо говтшіе  такъ  хладно  предъ  святыней! 
Я  не  его  ищу.   Явнся  дѣвой  мнѣ, 
Земною  дѣвою.   Со  мной  наединѣ 
Ты  косу   отръши  изъ  нодъ  кольца  златаго, 
Сорви  съ  своей  груди  рукой  своей  перловой 
Ту  розу  блъдную,  желанный  дай  просторъ 
Горящимъ  персямъ.     Пусть    непринужденный 

взоръ 
Забудетъ    всѣ   любви  приманки!..     Другъ  мой 

нъжный! 
Пусть  сердце  юное  волнуется  мятежно, 
Пускай  сиадетъ   во  прахъ  и  злато,   и  жемчугъ 
Съ  твоихъ  роскошныхъ  плечь,    съ  полупрозрач- 

ныхъ  рукъ... 
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Ахъ,  Боже  мой!    какъ  ты  мила,    какъ  милъ  и 

сладокъ 
Одежды  іі  ръчей  волшебный  безнорлдокъ. 


ОТВЕРГЛА,  ГОРДАЯ,  МОИ  ЧИСТЫЙ  ЖАРЪ 
ЛЮБВИ. 


Отвергла,  гордая,  мой  чистый  жаръ  любви: 
На  всѣ  моленія,  на  клятвы  всъ  мои, 
Она  улыбкою  прсзрѣнья  отвечала!.. 
Но  прежде  для  чего  искусно  разіувала 
Въ  горячемъ  ссрдѣ  огнь?  зачъмъ  всегда  со  мной 
Была  такъ  искренна?  зачѣмъ  на  мнѣ  порой 
Свой  взоръ  разсѣянный  остановнвъ  случайно, 
Смущеніемъ  моимъ  такъ  любовалась  тайно? 
Зачѣмъ  порою  ръчь  изъ  милыхъ  устъ  ея 
Текла  то  медленно,  то  бурно...   и  меня 
Межъ  юношей  ея  искали  взоры? 
Что  значатъ  скрытый  вздохъ    и  робки   разгово- 
ры? . . 
Уловки  женскія!..   Но  гордая,  прійдетъ 
Твоя  пора!  твой  часъ  мучительный  пробьетъ! 
Узнаешь  ты    любовь!..     Надъ    ложемъ,   въ  тай- 

номъ  мракъ, 
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Напрасно  будетъ  сонъ  свои  нвътисты  иаки 
Бросать  тсбь:   сама  ты  ихъ  отвергнешь!   ты 
Единый  свѣтлый  лнкъ  узришь  средь  темноты; 
Ты  станешь    страстная,    склонясь    на  нухъ     су- 
ровый, 
И  плакать  п  молить,    шептать  одно  лишь  слово $' 
Въ  нъмомъ   томлснін  и  съ  жаждою  любви, 
Прижмешь  подушку  ты  къ  пылающей  груди, 
И   будутъ  жаркія  уста  твои,  бушуя, 
Искать  горячаго  невольно  поцъмуя! 


ОТВѢТЪ. 

(МАРКОВА.) 

Не  смотри  мігб  сладко  въ  очи, 
Перестань  меня  ласкать, 
Не  зови,  во  мракѣ  почн, 
Въ  рощу  темную  гулять!    — 

Много  ль  славы  —  что  обманетъ 

Сердце  дъвнчье  твой  взоръ 

II  несчастная  увянстъ, 

Какъ  цвѣтокъ  на  скатъ  горъ? 

Рокъ  мнѣ  далъ  для  утъшенья 
Лишь  невинность  да  покой    — 
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Ты  ль  возмсшь,  бслъ  возвращенья , 
Все  у  лт>вм  молодой? 

Не  вливай  же  въ  сердце  муку, 
Не  иреслѣдуй,  ыс  тоскуй  — 
На  прощанье  дамъ  я   руку, 
Да   украдкой  поцълуй... 


Р  О  М  А  Н  С  Ъ. 

(ПАВЛОВА.) 

Она  безгрѣшныхъ  сновидтшій 

Тебъ  на  ложе  не  пошлетъ, 

И  для  небесъ,  какъ  добрый  геній, 

Твоей  души  не  сбережетъ} 

Съ  ней  міръ  другой,   но  міръ  прелестный, 

Съ  ней   гаснетъ  вѣра  въ  лучшій  край... 

Не  называй  ся  небесной, 

И  у  земли  не  отнимай! 

Нѣтъ  у  нея  безплотныхъ  крылій, 
Чтобъ  отделиться  отъ  людей: 
Она  сліянье  розъ  и  лилій, 
Цвѣтущихъ  для  зсмныхъ  очей; 
Она  манить  во  храмъ  чудесной, 
Но  этотъ  храмъ  не  свътлый  рай... 
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Не  называй  ся  небесной, 
И  у  земли  не  отнимай. 

Вглядись  въ  пронзительный  очи,   — 
Не  небомъ  свътятся  они: 
Нь  ни ѵі,  есть  нснраведныя  ночи, 
Въ  нихъ  есть  мучительные  дни. 
Предъ  трономъ  красоты  тѣлссной 
Святы.ѵь  молитвъ  не  зажигай... 
Не  называй  ся  небесной , 
II  у  земли  не  отнимаіі! 

Она,  не  ангслъ-нсбожитель,   — 

Но,  о  любви  ее  моля, 

Какъ  помнить  горнюю  обитель, 

Кань  знать,   что  небо,   что  земля? 

Съ  ней  міръ  другой,  но  міръ  прелестной, 

Съ  ней  гаснетъ  въра  въ  лучшій  край... 

Не  называй  ея  небесной. 

И  у  земли  не  отнимай! 
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КЪ    •     • 

ЛѵОРЕИЕВЛ 


Бывало  писывала  кровью. 
Она  въ  альбомы  нѣжнн»  дѣвъ. 


Ты-ль  это,  Машннька?  Тебя  ли  вижу  я? 
Ты-ль  это  милое,  воздушное  творенье, 
Которымъ  такъ  полна  была  душа  моя? 
О  Бош!   что  за  прсвращенье! 

Гдѣ  жъ  эта  свътлая  эмаль  твоихъ  очей: 
Где  стройный,  гибкій  станъ  Психеи? 
Гдѣ  музыкальная  плѣнительность  ръчеіі? 
Гд-в  всѣ  поэзіи  затѣи? 

Гдѣ  эта  милая  былая  простота   — 
Что  такъ  плъняла  насъ,  заманчивой  уловкой? 
Гдѣ  живость  рѣзвая,  любезность  острота? 
Где  Маша  прежняя  съ  кудрявою  головкой? 

Ахъ,  Марья  Павловна!  какой  волшебникъ  злой, 
Провелъ  вамъ  на  челѣ  угрюмыя  морщины? 
Какъ  скоро  стали  вы  —  помѣщицей  простой, 
Уъздной  барыней  изъ  миленькой  Ундины! 

Ахъ,   Марья  Павловна!   не  верится  все  мне 
Представить  не  могу. 
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Бывало  вы  цвѣты  любили  на  окне   — 

А  пыии  тамъ  стоятъ  —  съ  наливками  бѵтыли!.. 


ПѢСНЬ  МАРГАРИТЫ. 

ИЗЪ    «  ФАУСТА  »    ГЕТЕ. 

(ПЕРЕВОДЪ    СТРУГОВЩІІКОВА.) 


ніргаритл,    (въ    своей   комватѣ   за    само 
орлакою). 


Ты  прости,   ЛГОІІ  покои, 
Ты  прости  навсегда: 
Ужъ  не  знать  мнѣ  тебя 
Никогда,  никогда. 

Гдѣ  друга  цѣтъ, 
Тамъ  цѣлыіі    свътъ 
Посты лъ,   л  пыль, 
Какъ  рядъ  могнлъ! 

Въ  умѣ  мосмъ 
Такъ  пусто  все, 
А  на  ссрдци 
Такъ  тягостно. 
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Ты  прости,  мой  покой! 
Ты  прости  навсегда ! 
Ужъ  не  знать  мнѣ  тебя 
Никогда,  пикогда!.. 

На  что  ни  смотрю  я    — 
Все  чудится  онъ 
О  чемъ  ни  задумаю  — 
Онъ-же  и  онъ! 

Какъ  онъ  благороденъ 
И  ловок  ь  въ  двпженьяхъ! 
Какое  въ  улыбкѣ, 
Въ  устахъ  выраженье! 

Ты  прости,   мои  покой! 
Ты  прости  навсегда! 
Ужъ  не  знать  мнѣ  тебя 
Никогда,  никогда!.. 

Волшебная  сила 
•Тюбезныхъ  рѣчей, 
И  рукъ  пожиманье 
И  прелесть  очей... 

Въ  нсмъ  все  такъ  чудесно, 
Все  такъ  хорошо! 
Къ  нему-бы,  за  иинъ-бы, 
Обнять  бы  его! 
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О,  еслнбъ  могла  я 
По  вол  і;  ласкать, 
Могла-бы  по  волт» 
Его  циловать. 

Его  обняла-бы, 
Держала,  ласкала . . . 
Ласкала-бъ  —  и  въчно 
Лобзала,  лобзала! 


ВЪ  АЛЬБОІѴГЬ. 
(ГРЕБЁНКИ. 

Порой  ко  миг;  съ  далекой  вышины 
Слетитъ  Фантазія  нвѣтущая,   живая   — 
ДІслькнетъ  и  —  скроется;   и  после  долго  сны, 
Ея  волшебный  образъ  повторяя, 
Тревожить  мнръ  душевной  глубины. 
Вы,   какъ  Фантазія,   безпечны,  прихотливы   — 
ІІвнлнсь  н  исчезли  предо  мной... 
Вы  будете  по  прежнему  счастливы, 
А  я?  —  Быть  можетъ,  я  порой 
(Чудакъ  взлелеянный  мечтами). 
Былое  вспомня  въ  тишннъ, 
Я  стану  пѣть  и  плакать,   надъ  стихами, 
О  той,  которая  не  думастъ  о  мігк. 
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МОНОЛОГЪ    ІІЗЪ    ДРАМАТИЧЕСКОЙ    ФАНТАМИ: 

ДЖАКОБО   САННАЗАРЪ. 

(КУКОЛЬНИКА). 

САННАЗАРЪ. 

Кармазина! 
І-ль  не  люблю... 

КАРМОЗІІНА. 

Нѣтъ,  ты  меня  не  любишь! 
Ты  сострадаешь,  добрый  человѣкъ, 
Къ  моей  докучливой  любви   —   и  только! 

САННАЗАРЪ. 

II  только!  Боже  Всемогущій!  только!! 
Нѣтъ!   Я  люблю  тебя,  люблю  безмѣрно! 
Я  весь  любовь!   Какъ  тайный  жаръ  полкана 
Душа  моя  любовію  кшгвла; 
Отъ  раннихъ  лѣтъ  ребенокъ  осьмилѣтній , 
Я  заключилъ  тебя  въ  невинном  к  ссрдцѣ, 
Какъ  образъ  Бога;  за  холодной  книгой.. 
Подъ  тягостнымъ  учителей  надзоромъ, 
Я  скрылъ  тебя  такъ  глубоко  въ  дуигв, 
Что  мысль  чужая  не  могла  проникнуть 
Во  глубину  моей  святыни;  люди 
Смотрѣли  на  ребенка  съ  удивленьемъ: 
Какъ  въ  немъ  шпрокій  разумъ  развивался . 
Какъ,  огнедышащей  душой  и  сердпемъ, 

13 
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Онъ  осветилъ  безмерный  храмъ  искусства! 

Не  я  ребенкомъ  былъ,  а  эти  люди, 

Что  чудеса  во  мне  подозревали, 

Тогда,   какъ  я  одной  тебе  молился, 

Въ  твоихъ  очахъ  читалъ  я  Божью  книгу, 

Пророческую  книгу  вдохновсній! 

Я  у  тебя  учился,  Кармазина! 

Въ  тебе  любовью  годы  упреждалъ! 

И,  какъ  потокъ,  широкими  волнами 

Я  разрывалъ  крутые  берега, 

Чтобъ  предъ  тобой  восторговъ  бурной  силой, 

Могуществомъ  искусства  похвалиться! 

Ты  —  геній  мой!    Когда  съ  перомъ  въ  руке, 

Я  надъ  стихозгъ  задумаюсь  упрммымъ, 

Ты  пролетишь  —  и  побѣгутъ  стихи 

Невидимо,  неслышимо,    —   а  я 

Одну  тебя,  какъ  сонъ  небесный,  вижу ! 

Исчезнетъ  образъ  твой...   я  ослабею! 

Недвижимо  перо  въ  руке  лежитъ, 

И  нътъ  тебя  и  нетъ  стиховъ  прекрасных!» . 

Ты  сомневаешься? 

КЛРМОЛІШЛ. 

Не  сомневаюсь! 
Какъ  мне  не  верить  счастью  своему 
И  своего  почувствовать  пссчастья?! 

САІШАЗАРЪ. 

Несчастья?  Какого?.. 


- 
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КАРМОЗИПА. 


Грозный  долгъ, 
Но  долгъ  святой!..  Позволь  мні;  скрыть,    Джа- 

кобо! 

САННАЗАРЪ. 

Скрыть  отъ  меня?!   Нътъ  ты  меня  не  любишь, 
Ты  испытать  меня  хотѣла  только!.. 

КАРМОЗИПА. 

«Іобзаньемъ  не  испытываютъ  дъвы! 

Онѣ  сплетаютъ  сѣть  изъ  словъ  притворным. 

И  напоивъ  заботливую  гордость 

Роскошнымъ  изліяньсмъ  сладкой  рѣчи, 

Въ  сѣтяхъ,  съ  насмѣшкой,    оставляютъ  сердце! 

Я   —    не  онѣ. 

САННАЗАРЪ. 

Я  вѣрю,  Кармознна! 
Но  этотъ  долгъ,  но  эта  тайна... 

КАРМОЗННА. 

Смерть ! 

САННАЗАРЪ. 

Всесильный! 

КАРМОЗННА. 

Успокойся!  Этотъ  долгъ 
Теперь  не  такъ  ужасенъ^  я  узнала 
Всю  полноту   блаженства  моего 
И  въ  гробъ  иду  съ  веселою  надеждой! 
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сапназаръ,  (упавг  на   ко.іѣиа. 

О,  сжалься  надъ  моимъ  нссчастнымъ   ссрдцсмъ! 
Не  дай  груди  сомнѣньемъ  волноваться 
И  медленной,  мучительной  отравой, 
Не  сожигай  блаженства  моего! 
Скажи  мнѣ  эту  тайну! 

КАРМОЗННА. 

Я  невеста 
Лорсіні.0  Дольчи. 

санназаръ,    (вставь.) 

Боже  Всемогущій! 
Кто*?..   Какъ?..   Когда?  Кто  смѣлъ?  Нѣтъ  я   не 

вѣрю! 
Чѣмъ  я  тебя  обидѣлъ,  Кармозина?.. 
Подумай!   Этой  клеветы  —   довольно, 
Чтобы  открыть  могилу  Санназара! 

КАРМОЗННА. 

Несчастный!  для  чего  же  ты  молчалъ, 

Любовь  свою  скрывал ъ  въ  холодномъ    есрдіѵь... 

САННАЗАРЪ. 

Зачѣмъ?  Зачѣмъ:  сегодня   —   не  вчера*? 
Но  этотъ  змѣй...   есть  средства  у  меня! 
Я  отниму  убійствснное  слово 
И  вмѣстѣ  съ  жизнью  отниму... 
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ХАНДРА. 

ОГАРЕВ  А). 

Бываютъ  дни,  когда  душа  пуста: 

Ни  мыслей  нѣтъ,  ни  чувствъ  — молчатъ  у  ста} 

Равно  печаль  и  радости  постылы, 

И  въ  тиліі  лѣнь,  и  двигаться  нѣтъ  силы. 

Напрасно  ищешь,  чѣмъ  бы  умъ  занять: 

Противно  видѣть,  слушать,  понимать, 

И  только  безконечно  давитъ  скука, 

И  кажется,  что  жизнь  такая  мука! 

Куда  бѣжать?  чѣмъ  облегчить  бы  грудь? 

Вогъ   ночи  ждешь — въ  постель!  скорѣй  заснуть! 

И   хорошо,   что  все  кругомъ  беззвучно... 

А  сонъ  нейдетъ!  а  тьма  томитъ  докучно!.. 


МЛАДЕНЕЦ  Ъ. 

ШЕВЦОВА). 

Изъ  рая  къ  намъ  переселенецъ , 
Едва  начавшій  дальній  путь, 
Уже  усталый,  спитъ  младенепъ, 
Припавши  матери  на  грудь. 
Лицо  безгрѣшное  сіяетъ 
Еще  небесной  красотой  — 
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II  на  устахъ  еще  нграетъ 
Улыбка  радости  святой. 

Какія  грезы  и  вндішья 
Во  снѣ,  младспецъ,   видишь  ты? 
Земли  ли   новым   явленья, 
Иль  рая  пре.кнія  мечты? 
Проснулся  ты  —  слеза  во  взори... 
Чтожь  соиъ  твой  свътлый  унесло? 
О  чемъ  слеза?  Земное  ль  горе 
Къ  тебѣ,  небесный  подошло? 

О  нѣтъ!   ты  ангслъ  между  нами, 
Пока  людей  не  распозналъ, 
Пока  невинными  устами 
Земнаго  слова  не  сказалъ... 
Нътъ,  призракъ  горя  не  посмѣстъ 
Къ  тебѣ,  младснепъ,  подойти: 
Самъ  Богъ  отъ  бурь  тебя  лелѣстъ, 
Цвътокъ  не  здъчнней  красоты! 

Недавній  гость  земли  ненастной, 
Не  рай  ли  видишь   ты  во  снъ? 
Не  звуки  ль  родины  прекрасной 
І*ь  его  ты  слышишь  тишинъ? 
За  дверью  рая,  не  къ  тсбъ  ли 
Міръ  братьевъ,  ангсловъ  летитъ  — 
Не  у  твоей  ли  колыбели 
Онъ,  намъ  невидимый,  гоститъ! 
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И  дъти  неба,  изъ  отчизны 
Приносить   ВЪСТИ   и   цвѣты    — 
II  ароматомъ  прежней  жизни, 
Земная  жертва   —   дышешь  ты! 
II  сонный  съ  братьями  играешь , 
О  и\ъ  блаженстве  говоришь, 
II  съ  ними  землю  забываешь, 
При  нихъ  о  раѣ  не  грустишь... 

II  сладокъ  сонъ  твой  въ  колыбели 
Пока  ихъ  Богъ  не  отзоветъ... 
Но  въ  небо  братья  улетѣли  — 
II  мракъ  на  душу  упадетъ... 
Ты  просыпаешься  невольно, 
Кричишь  и  плачешь  сиротой... 
II  страшно  вдругъ  тебѣ  и  больно 
Въ  объятьяхъ  матери  земной. 


МѢСЯЦЪ. 

(СТРОМПЛОВА). 

Побудь  со  мной,  красавецъ  ночи, 
Побудь  до  пламеннаго  дня$ 
Твои  задумчивые  очи 
Привѣтно  смотрятъ  на  меня. 
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Скажи:   въ  какой  странъ  далекой 
Ты  долго,  долго  такъ  гостилъ?.. 
За  что,  красавецъ  свътлоокій, 
Ты  небо  съвсра  забылъ?.. 

Взгляни,  мой  мѣсяцъ:   небо  ясно; 
По  немъ  не  бродятъ  облака   — 
Ихъ  день  унесъ;    гуляй,  прекрасный: 
Тебтг  дорога  широка... 

Не  разъ,  бывало,   въ  час ъ  молеиій 
Я.  взоромъ  по  небу  скользнлъ 
И  ждалъ  тебя,  лампада  бдтшій, 
Чтобъ  ты  мнѣ  небо  озарилъ. 

Въ  немъ  было  темно.   То  летучей 
Толпой  нсслися  облака; 
То  чсрныя,  какъ  уголь,  тучи 
Куда-то  шли  издалека... 

Не  разъ,  бывало,  полусонный 
Взгляну  на  небо:  нѣтъ  огня!   — 
Знать  спитъ  любовннкъ  ночи  томный, 
Иль  онъ  испуганъ  блескомъ  дня... 

Теперь  мнъ  любо  такъ,  отрадно; 
Теперь  ты  здѣсь,  опять  со  мной; 
Опять,  красавспъ  ненаглядный, 
Не  налюбуюсь  я  тобой!.. 
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МАЛЮТКА. 

-ѳ-  . 

Малютка  проситъ  пъсснокъ. 
Играть  зісня  зоветъ, 
II  складно  бьетъ  рученказш, 
II  радостно  постъ. 

Сижу  себѣ  и  думаю 

О  зшлыхъ  сердцу  дняхъ, 

Я  вспозінилъ  радость  юности  — 

II  слезы  на  глазахъ. 
Назадъ  тозіу  пятнадцать  лѣтъ 
Я  много  пѣсснъ  зналъ. 
Я  пт.рилъ  въ  жизнь,   я  жизнь  любил  ъ. 
Я  жизнію  играл ъ. 

Эхъ,  времечко!  эхъ,  времечко! 

Куда  дъвалось  ты? 

Гдѣ  вы,  надежды  юности 

II  свѣтлыя  мечты? 
«  Эхъ,  времечко!  эхъ,  времечко! » 
За  мной  она  твердитъ. 
Не  ръзвится,  задумалась 
И  на  меня  глядитъ. 

Зачѣмъ  я  радость  чистую 

Невинности  сзіутилъ? 

Не  время  —   самъ  я  счастіе, 

Надежду  погубилъ. 
Играй,  моя  малюточка, 
Доверчиво  живи: 
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Мы  рождены  для  радости. 
Для  счастья,  для  любви. 

Смѣяся,  плачетъ  крошечка, 

Прильну въ  къ  мопмъ  уояамъ, 

II  кудри  свътлорусыя 

Струятся  по  плечамъ. 
II  чувство  свътлой  радости 
Въ  груди  проснулось  вновь. 
И  вотъ  ужь  мы  сквозь  слезъ  посмъ 
Про  счастье,  про  любовь. 

Пугаетъ  сердце  прошлаго 

И  будущаго  даль. 

Часъ  мой   —    и  писнью  радости 

Я  прогоню  печаль. 


Ѳ  Е  Д  Я 

(Т.  Л.) 

Молча  въъзжастъ   —   да  ночью  морозной 
Парень  въ  село  на  лошадкъ  усталой. 
Тучи  съдыя  столпилися  грозно, 
Звъздочки  нътъ  ни  великой,  ни  малой. 

Онъ  у  забора  встрѣчастъ  старуху: 
«Бабушка,  здравствуй!»  —  А,  Ѳедяі   Откуда? 
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Гдѣ  пронодалъ  ты?  Ни  слуху,  ни  духу!    — 
« Гдѣ  я  бывалъ  —  не  ушідишь  отсюдаі 

« Живы  ли  братья?  Родная  жива  ли? 

«  Наша  изба  вес  цъла,   не  сгоръла? 

«  Правда  ль,  Параша,  —  въ  Москвѣ  мн-в  сказали 

м  Наши  ребята,   —   постомъ  овдовела? » 

—  Домъ  вашъ  какъ  былъ — словно  полная  чаша, 
Братья  всъ  живы,  родная   здорова, 
Умеръ  сосѣдъ  —    овдовъла  Параша, 
Да  чрезъ  мѣсяцъ  пошла  за  др^гаго. 

Вътеръ  подулъ...   Засвисталъ  онъ  легонько; 
На  небо  глянулъ  и  шапку  надвинулъ, 
Молча  рукой  онъ  махнулъ  и  тихонько 
Лошадь   иазадъ  повернулъ — да  и  изгинулъ. 


Ц  В  ѣ  т  О  К  ъ. 

(КОНИ). 


Не  жемчугъ  дорогой  на  цвѣточкѣ  блестнтъ 

А  росинка, 
Не  веселье  въ  глазахъ  у  дѣвнцы  горитъ, 

А  слезинка. 
Псресажснъ  цвѣтокъ  изъ  поляны  родной 

Въ  злую  ст\жѵ! 
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Продана  красота  за  мішіокъ  золотой 

Злому  мужу. 
И  цветочку  въ  глуши  эта  Божья  роса 

Полюбилась, 
И  съ  тоской  и  слезой  на  чужбинъ  краса 

Подружилась. 
При  горюнясь  цвътокъ  тяжело  на  листки 

Опустился , 
Блескъ  алмазныхъ  очей  у  красотки  съ  тоски 

Помрачился. 
И  цвъточикъ  больной  только  острой  косы 

Поджндаетъ  $ 
И  румянсцъ  живой  у  дѣвицы  красы 

Увядастъ. 
Знать  погибнуть  тебъ  мой  цвътокъ  по  веснъ 

Въ  чужомъ  полъ; 
Не  любить  красотѣ  на  чужой  стороігь 

II  въ  неволь. 


РОЗЫ. 

Какъ  хороши,  какъ  свъжи  были  розы, 
Въ  моемъ  саду,  какъ  взоръ  прельщали  мой! 
Какъ  я  молилъ  весенніе  морозы 
Не  трогать  ихъ  холодною  рукой! 

Какъ  я  берегъ,  какъ  я  лелъялъ  младость 
Моихъ  нвътовъ  завътиыхъ,  дорогнхъ; 
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Казалось  мня,  въ  нихъ  разпвътала  радость, 
Казалось  мнъ,  любовь  дышала  въ  нихъ. 

Но  въ  мірѣ  мігі;  явилась  дт.па  рал. 
Прелестная,  какъ  ангелъ  красоты: 
Вътіка  пзъ  розъ  искала  молодая, 
И  я  сорвалъ  заветные  цвъты. 

И  мнъ  въ  вънкѣ  цвъты  еще  казались 
На  радостномъ  чслъ  красивъе,  свъяіъй: 
Какъ  хорошо,  какъ  мило  соплета.шсь 
Съ  душистою  волной  каштановыхъ  кудрей! 

И  за  одно  онъ  цвѣли  съ  дъвіщей. 
Среди  подругъ,  средь  плясокъ  и  пнровъ, 
Въ  вѣнкъ  изъ  розъ  она  была  царицей. 
Вокругъ  ея  вились  и  радость  и  любовь. 

Въ  ея  очахъ  веселье,  жизни  пламень; 
Ей  счастье  долгое  сулплъ,  казалось,   рокъ. 
II  гдѣ  жъ  она?..   Въ  погостъ  бълый  камень, 
На  камня   —   розъ  монхъ  завяну вшій  вънокъ. 
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отрывокъ  изъ  романса: 

РЫБАКЪ. 

Волна  шумитъ,  волна  бушуетъ, 
И   съ  пъною  о  бсрсгъ  бьетъ, 
На  берегу  сидитъ,  тоскустъ 
Младой  рыбам,,   и  слезы  льетъ. 

—  Завесть  могу  челнокъ  я  новой, 
Вѣтрило  новое  достать, 
И  вопреки  судьбѣ  суровой 
Пуститься  по  морю  опять; 
Но  будетъ  ужъ  не  то  вѣтрнло, 
Не  тотъ  челнокъ,  и  съ  ними  мнъ 
Не  будетъ  ужъ,  какъ  прежде  было, 
Отрадно  плавать  по  волнѣ. 

О,  если  въ  юности  мятежной 

Измішятъ  счастье  и  любовь, 

Ужъ  никогда  къ  ннмъ  вѣрой  прежней 

Не  озарится  сердце  вновь! 

Быть  можстъ  счастье  пожалѣетъ, 

Опять  отдастъ,   что  отнято, 

И  новая  любовь  повъетъ,   — 

Но  будетъ  все  уже  не  то!.. 
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Не  для  меня  она  ивілгстъ, 

Не  для  меня  она  сіястъ, 

И  не  меня  мечтой  зовстъ, 

И  не  о  мыъ  воспомннаетъ} 

Свящсннымъ  пламенсмъ  горнтъ 

Въ  ней  сердце  пылкое,  младое, 

И  взоръ  божественный  сулнтъ 

Утѣхи,    счастье  неземное; 

Но  этотъ  взоръ  не  на  меня 

Въ  забвеиьн  страстномъ  устремится, 

И  не  съ  моей  у  олтаря 

Ея  рука  соединится! 

Не  за  меня  по  вечерамъ, 

Склоняясь  ангельской  главою, 

Поетъ  моленье  небесамъ  — 

И  въ  лучшій  міръ  летитъ  душою! 

Видѣнье  дъвственнаго  сна 

Черты  другаго  ей  рнсуетъ, 

И  ни  меня  во  сігб  она 

Устами  жаркими  цълустъ! 

Когда  жъ  свътило  дня  взойдетъ, 

И  неслетнтъ  къ  ней  пробужденье,  — 

Не  обо  мн?>  тогда  вздохнетъ 

Небесъ  прекрасное  творенье! 
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ВДОВА. 

ХЕМШЩЕРА. 

Нътъ!   полно  больше  согрешать, 
И  говорить,  что  женъ  такихъ  нельзя  сыскать, 
Которы  бы  мужей  любили, 
И  ихъ  по  смерти  не  забыли. 
Я  признаюся,  самъ  въ  томъ  часто  согрътпалъ, 
И  легкомысліемъ  полъ  нѣжный  упрскалъ; 
А  нынѣ  всякой  разъ  готовъзаженъ  вступиться, 
И  въ  верности  къ  мужьямъ  за  нихъ  хоть  по- 
бои; итьс  я. 
Жена 
Лпшнлася  супруга. 
«  Лишилась, »  вопіетъ  она: 
« Тебя  я  мила  друга! 
И  полно  мнъ  самой  на  свѣтъ  больше  жить? »  — 
Жена  терзаться, 
Ни  спать,  ни  ѣсть,  ни  пить, 
Морить  себя  и  рваться. 
Что  ей  ни  станутъ  говорить, 
II  какъ  не  унимаютъ, 
Что  въ  утѣшсніе  ся  ни  представляю тъ, 
Отвътъ  жены  былъ  тотъ:   « жестокіе !   мнъ-ль 

жить, 
Мнъ-ль  жить,  лишася  друга  мила! 
ІГвтъ!   жизнь  моя  —  могила!  »» 
Отчаяннымъ  словамъ 
Я  былъ  свндѣтсль  самъ. 
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Вотъ  мужа  какъ  жена  любила! 
Нельзя,  казалося,  такъ  мсртваго  любить. 
Всзутъ  покойника  къ  погосту  хоронить, 

И  опускаютъ  ужъ  въ  могилу; 

Жена  туда  же  къ  другу  милу... 
Но  не  ужс-ль  себя  и  впрямь  зарыть  дала?   — 
Нътъ!   —   такъ  бы  за  мужсмъ  чрезъ   мъсяпь  не 

была. 


ЛЮБЛЮ   Я  КРАСАВИЦУ. 

(БАРАТЫНСКАГО.) 

Люблю  я  красавицу 

Съ  очами  лазурными: 

О!  въ  ннхъ  не  обманчиво 

Душа  ся  свътится! 

И  если  прекрасная 

Съ  любовію  томною 

На  миломъ  покоитъ  ихъ, 

Онъ  мирно  блаженству етъ, 

Во  вѣкъ  не  смутптъ  его 

Сомнънье  мятежное. 

И  кто  не  довърится 

Сіянью  ихъ  чистому, 

Эфирной  ихъ  прелести, 

Небесной  души  ея 

Небесному  знаменью? 

16 
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Страшна  мнъ,   друзья  мои. 
Краса  черноокая; 
За  темной  завъеою 
Душа  его  кроется, 
Любовникъ  пыластъ  къ  ней 
Любовью  тревожною 
И  взорамъ  двусмысленным  ь 
Не  смъетъ  довтрится. 
Какой-то  недобрый  духъ 
Качалъ  колыбель  ея: 
Одѣлася  тьмой  она, 
Вспылала  причудою, 
Закралося  въ  сердце  къ  ней 
Лукавство  лукаваго. 


ПѢСНЯ. 
(ЖУКОВСКАГО). 

О  милый  другъ!  теперь  съ  тобою   радость! 

А  я  одинъ   —   и  мой  печаленъ  путь} 

Живи,  вкушай  невинной  жизни  сладость; 
Въ  душѣ  не  измѣннсь;  достойна  счастья  будь. 
Но  не  отринь,   въ  толпъ  плѣнясмыхъ  тобою, 
Ты  друга  прежняго,   увядшаго  душою; 
Веселья  ихъ  дѣли  —  ему  отрадой  будь; 

Его,  мой  другъ,  не  позабудь! 


2*3 
О,  милый  другъ!   намъ  рокъ  велъгь  разлуку 5 

ДНИ,    МѢСЯЦЫ    II    ГОДЫ    ІірОЛСТЯТЪ: 

Вотще  къ  тебъ  простру  отъ  сердца  руку    — 
Ни  голосъ  твой,  ни  взоръ  меня  не  усладятъ! 
Но   и  вдали  моя  душа  съ  твоей   согласна: 
Любовь  ни  времени,  ни  мѣсту  не  подвластна^ 
Всегда,  вездѣ  ты  мой  хранитель-ангслъ  будь} 

Меня,  мой  другъ,  не  позабудь! 

О,  милый  другъ!  пусть  будетъ  прахъ  холодный 

То  сердце,  гдѣ  любовь  къ  тебѣ  жила: 

Есть  лучшій  міръ!   тамъ  мы  любить  свободны: 

Туда  моя  душа  ужъ  все  перенесла^ 

Туда  всечасное  влечетъ  меня   желанье; 

Тамъ   свидимся  опятц  тамъ  наше  воздаянье; 

Сей  вѣрой  сладкою  полна  въ  разлукѣ  будь 
Меня,  мой  другъ,  не  позабудь! 


ЖАЛОБА. 

(ЖУКОВСКАГО.) 

Надъ  прозрачными  водами 

Сидя,  рвалъ  Усладъ  вѣнокъ; 

И  шумящими  волнами 

Уносилъ  цвъты  потокъ. 

« Такъ  бътутъ  лъта  младыя 
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Невозвратною  струей! 
Такъ  вст>  радости  земпыя 

Цвътъ  увядшій  полевой! 

и  Ахъ!   безвременной  тоскою 

Умерщвлснъ  мой  юный  цвътъ; 
Вес  воскреснуло  съ  весною; 

Обновился   Божій  свѣтъ; 
Я  смотрю  —  и  холмь  веселой, 

И  поля  омрачены    — 
Для  души  осиротелой 

Нѣтъ  цвѣтущія   весны  ! 

Что  въ  природѣ,   озаренной 

Красотою  майскихъ.  дней? 
Есть  одна  во  всей  вселенной  — 

Къ   ней  душа,  и  мысль  объ  не?'/! 
ъ  ней  стремлю,  забывшись,  руки  — 

Милый  призракъ  прочь  летитъ... 
Кто  жъ  мои  услышнтъ  муки, 

Жажду  сердца  утолитъ?  »> 
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ТѢНЬ     ДРУГА. 

(БАТЮШКОВА.) 

Я  берсгъ  покпдалъ  тумапный  Альбіона: 
Казалось,  онъ  въ  полнахъ  свиицовыхъ  утопалъ. 

За  кораблемъ  внлася  Галыііона, 
И  тихій  гласъ  ея  пловцовъ  увсселялъ. 

Вечерній  вътръ,   валовъ  плесканье, 
Однообразный  шумъ  и  трспетъ  парусовъ, 

II  кормчаго  па  палу  б  б  взыванье 
Ко  стражѣ  дремлюшій  подъ  говоромъ  валовъ; 

Все  сладкую  задумчивость  питало. 
Какъ  очарованный  у  мачты  я  стоялъ, 

II  сквозь  тумань  н  ночи  покрывало 
Свѣтила   съвера  любсзнаго  искалъ. 

Вся  мысль  моя  была  въ  воспоминанье, 
Подъ  небомъ  сладостнымъ  отеческой  земли. 

Но  вътровъ  шумъ  н  моря  колыханье 
На  вѣжды  томные  забвенье  навели. 

ЛІечты  смѣнялися  мечтами, 
II  вдругъ...  то  былъ  ли   сонъ?   предсталъ  това- 

рНЩЪ    МНЪ, 

Погибшій  въ  роковомъ  огнѣ 
Завидной  смертію  надъ  Плейскнми  струями. 
Но  видъ  не  страшенъ  былъ:   чело 
Глубокихъ  ранъ  не  сохраняло, 
Какъ  утро  майское  веселіемъ  ивъло, 
И  все  небесное  душѣ  напоминало. 
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«Ты  ль  это,  милый  другъ,   товарнщъ  лучшим. 

дней ! 
Ты  ль  это?»  я  вскричалъ:    «о  воинъ  въчно  ми- 
лой ! 
Не  я  ли  падь  твоей  бсзврсмснпой  могилой, 
При  страшномъ  заревъ  Беллоннныхъ  огнен. 

Не  я  ли  съ  верными  друзьями 
Мсчемъ  на  деревъ  твой  подвнгъ  начерталъ, 
И  тѣнь  въ  небесную  отчизну  провождалъ 
Съ  мольбой,  рыданьсмъ  и  слезами? 
Тънь  незабвсннаго!   отвѣтствуй,  милый  братъ! 
Или  протекшее  все  было  сонъ,  мечтанье, 
Все,  все,  и  блъднып  трупъ,  могила  и  обрядъ, 
Свершенный  друяібою  въ  твое  воспоминанье? 
О!   .молви  слово  мігЫ   пускай  знакомый  звукъ 

Еще  мой  жадный  звукъ  ласкаетъ, 
Пускай  рука  моя,  о  незабвенный  другъ! 

Твою,  съ  любовью  сжимаетъ... » 
И  я  летълъ  къ  нему...   Но  горній  духъ  исчсзъ, 
Въ  бездонной  синсвъ  безоблачныхъ  нсбесъ, 
Какъ   іымъ,  какъ  метеоръ,  огнистой  полуночи, 
Исчезъ,  —  и  сонъ  покинулъ  очи.   — 
Все  спало  вкругъ  меня  подъ   кровомъ    тишины. 
Стихін   грозныя   казалнея   безмолвны; 
При  свѣтъ  облакомъ  подернутой  луны 
Чуть  вѣялъ  вътерокъ,  едва  сверкали  волны; 
Но  сладостный  покой  бъжалъ  моим,  очей, 
И  все  душа  за  призракомъ  летъла. 
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Все  гостя  горняго  остановить  хотила: 
Тебя,  о  милый  братъ!   и  лучиіііі  изъ  друзей! 


К  Ъ     ДРУГУ. 

(ГНѢДИЧА.) 

Когда  изъ  глубины  души  моей  угрюмой, 
Гдѣ  грусть  одна'  жнветъ  въ  тоскѣ  нѣмой, 
Проступить  мрачная  на  блѣдный  образъ  мой 
II  осѣнитъ  чело  мнъ*  черной  думой; 
На  сумрачный  ты  вндъ  мой  не  ропщи: 
Мое  страданіе  свое  жилище  знастъ; 
Оно  сойдстъ  опять  во  глубину  души, 
Гдѣ,   нераздельное,   безмолвно  обитаетъ. 


ЭПИТАФІЯ. 

(ЛОБАНОВА). 

И  дружба  и  любовь,  и  самый  прахъ  мнѣ  милой - 
Все,  все  поглащено  могилой. 


248 
МУХА  И  ПЧЕЛА. 

(БАСНЯ,  КРЫЛОВА). 

Въ  саду,  весной,  при  легкомъ  вѣтеркъ, 
На  тонкомъ  стсбслькъ 
Качалась  Муха,   сидя, 

И  на  цвѣткъ  Пчелу   увидя, 
Спѣснво  говорить:  « Ужъ  какъ  тебѣ  не  лънь 
Съ-утра  до  вечера  трудиться  цѣлый  день! 
На  мъстѣ  бы   твосмъ  я  въ  сутки  захирела. 
Вотъ,  напримъръ,  мое 

Такъ,  право,  райское  житье! 

За  мною  только  лишь  и  дкла, 

Летать  по  баламъ,  по  гостямъ: 
И  молвить,  не  хвалясь,  мнѣ  въ  городѣ  знакомы 

Вельможъ  и  богачей  вс-в  домы. 
Когда  бъ  ты  вндѣла,  какъ  я  пирую  тамъ! 

Гдѣ  только  свадьба,  имяннны,    — 

Изъ  первыхъ  я  ужъ  вт.рпо  тутъ. 

И  ѣмъ  съ  ФарФоровыхъ    богатыхъ    блюдъ, 
И  пью  пзъ  хрусталеп  блестящихъ  сладки  вины, 

И  прежде  всѣхъ  гостей 
Беру  что  вздумаю  изъ  лакомыхъ  сластсіЦ 

Нритомъ  же,  жалуя  полъ  нъжнон, 

Вкругъ  молодыхъ  красавіщъ  вьюсь, 

И  отдыхать  у  нихъ  сажусь 
На  ндечкъ  розовой,  иль  шейки  бѣлоснъжной. » 
—  «Все  это  знаю  я,»  отвътствустъ  Пчела: 

« Но  и  о  томъ  дЪшли  мнѣ  слухи, 
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„  Что  никому  ты  нс  мила, 
Что   да;кс  часто,  гдъ  покажешься  ты  въ  домъ, 

Тебя   гоняю гі»  со  стыдомъ. » 
—    « Вотъ  »  Муха  говорить:   « гоняютъ!    Чтб  жъ 

такое? 
Коль  выгонятъ  въ  окно,  такъ  я  влечу  въ  дру- 
гое. ») 


КУКУШКА  И  ПѢТУХЪ. 

(БАСНЯ,    КРЫЛОВА.) 

«Какъ,  милый   Пѣтушокъ,   поешь  ты  громко, 

важно !  » 
—   «  А  ты,  Кукушсчка,  мой  свѣтъ, 
Какъ  тянешь  плавно  и  протяжно: 

Во  всемъ  лѣсу  у  насъ  такой  пѣвицы  нѣтъі  » 
«Тебя,  мой  куманскъ,  вѣкъ  слушать  я  готова.» 
—   «А  ты,  красавица,   божусь, 
«Іпшь-только  замолчишь,  то  жду  я,  нс  дож- 
дусь, 
Чтобъ  начала  ты  снова... 
Отколь  такой  берется  голосокъ? 
И  чпетъ,  и  нѣженъ,  и  высокъ!... 
Да  вы  ужъ  родомъ  такъ:   собою  не  величкн, 
А  пѣснн,  что  твой  соловей!  » 
«Спасибо,  кумъ$  зато,  по  совъети  моей, 

Поешь  ты  лучше  райской  птички.  >» 
«На  всъхъ  ссылаюсь  въ  этомъ  я.»» 
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Тутъ    Воробей  ,    елучась ,    прнмолвнлъ    имъ : 

■ Друзья ! 
Хоть  вы  охрипните,    хваля  другъ  дружку, 
Все  ваша  музыка  плоха!.» 


За  что  же,  не  боясь  грѣха, 

Кукушка  хвалнтъ  Пътуха? 

За  то,   что  хвалнтъ  онъ  Кукушку. 


ОТРЫВКИ  ИЗЪ  ДОГОВОРОВЪ. 

(ДАВЫДОВА.) 

Довольно!.,   я  рѣшенъ:   люблю  тебя...    люблю. 
Давно  признанно  удобный  мпгъ  ловлю, 
И  съ  устъ  трепещу  щнхъ  слетѣть  оно  готово, 

Но  взглянешь  ты   —    смущаюсь  я, 
И   въ  сердце  робкое  скрываю  отъ  тебя 
Все  бытіс  мое  вмъщаюіцее  слово. 
Бѣгу  тебя...   вотще!.,   полна 
Безумная  душа  тобою. 
Въ  мечтахъ  бсзсонніщы  и  въ  жаркихъ  грезахъ 

сна 
Неотразимая!  ты  всюду  предо  мною, 
Прилично-ль  это  мнъ?  Прошла,  прошла  пора 
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Тревожпымъ  радостямъ  и  бурнымъ  наслаждень- 
ям^ 
Потухла  Вт»  сумракт»  весны  моей  зари. 
Напрасно  предаюсь  прнвычньшъ  заблужденьямъ, 

Напрасно  —  мнѣ  ль  тебя  любить? 
Мпъ-ль  сердце  юное  къ  взаимности  склонить. 

Нвтъ!   именсмъ  любви  тебя  прошу: 
Забыть  на  вт>къ  театръ,  любви   моеіі  опасный. 
Не  все,  не  все  еще:  танцуешь  ты  прекрасно, 
Я  знаю,  но  тсбъ-  на  балахъ  не  бывать. 
Какъ?  Будешь  ты  на  балъ  заранъ  наряжаться, 

Съ  намърсньемъ  приготовляться, 
Чтобъ  нравиться  другнмъ,  прельщать  обворо- 
жат ь? 
Такъ  стало,  для  другнхъ  и  локоны  волнисты 
Завьются?  Для  другнхъ  и  яхонты  огннсты 
Алмазы  яркіе  зажгутся  въ  волосахъ  — 
Все  это  для  другнхъ?   И  въ  золоти,    въ  лучахъ, 
Богиня  празднества,  кадимая  жрецами, 
И   упоенная  мольбами  и  хвалами, 
Изъ  жалости  одной  взоръ  бросишь  на  того, 
Кто  болъе  всъхъ  любитъ,  и  кого 
Ты  не  нарядами,  не  блескомъ  привлекаешь, 
Но  сердцемъ,  но  умомъ,  но  скромностью   плъ- 

няешь?.. 
Но  вальсы  начались.   На  вальсъ  тебя  просить 
Подходить  юноша.   Онъ  съ  видомъ  боязлнвымъ, 
Бродящимъ  взоромъ,  торопливымъ, 
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Окинулъ  общество  п  взоръ  остановить 
Рѣшнлся  на  тсбъ...    И  кто  не  восхитится, 
Увндѣвши  тебя!    Ужь  онъ  съ  тобой  вертится. 
Злодѣй!   Ужъ  онъ,   обвивъ  твой  гибкііі,     строй- 
ный  стань, 
Летаетъ,  до  полу  нзъ  милости  касаясь, 
И  тьі  лицо  съ  лнцомъ!   А  я?    —   я,  разрываясь, 
Опять  у  прнтолкн!    —   А  я?  опять  въ  обманъ' 
Попался!   Думалъ  быть  съ  тобою  неразлученъ, 
Ждадъ  удовольствія  —  теперь  несііосспъ,    ску- 

ченъ , 
Въ  отчаяныі,  взбъшенъ!  Но  вальса  вихрь  утнхъ, 
И  ты  спътнпшь  ко  мнт>,  чтобъ  перевесть  ды- 
ханье. 
Я  ожплъ,   я  забылъ  и  горе,   и  страданье, 
Но  ахъ!   надолго-лн?  Рой  Франтовъ  молодыхъ 
Въ  погоігб  за  тобой,  и  ты  съ  одпнмъ  нзъ  ннхъ... 
Нрскраснъйшимъ,  любезнъйшимъ...  Нѣгъ!  полно! 
Нътъ!   балы  позабудь...   утѣшь  меняі..   Довольно 
Измученъ  уже  я  одной  мечтой  моей!.. 
Для  разеудитсльныхъ,  безчувственныхъ  людей 
Я  страиснъ,  можетъ  быть.    Что-жъ  дѣлать, 

другъ  мой  милый, 
Не  я  внновенъ  въ  томъ!   Я  сердца  моего 

Могу-ль  избавиться?   Какою  силой 
Дамъ  чувства  новый   ему? 
Миъ  скажутъ:   я  тебя  на  скуку  осуждаю^ 

Твой  домъ  въ  безлюдную  тюрьму, 
Столицу  въ  монастырь  пустынный  обращаю... 
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О  нътъ!  я  самъ  хочу,  чтобъ  всюду  за  тобой 
Утъхн,  радости  стрсмилнся  толпой... 
Но  я  покой  люблю,  но  скромность  обожаю... 
И  потому  тефя  въ  деревню  призываю. 
Огромны  зданія  не  нужны  намъ  съ  тобой: 
Чертогъ,  украшенный  искусною  рукой 
Очаровательный,   чудесный, 
Не  такъ  миг.  нравится,  какъ  сельскій  домикъ, 

твеный , 
Но  свътлый  и  простой.    Я  тъсноту  люблю: 
Боюсь  далеко  жить  отъ  той,  съ  къмъ  жизнь 

дт>лю; 
Въ  одной  же  горннцѣ  —  кто  шепчетъ,  кто  взды- 

хаетъ, 
Кто  стукнетъ,  заскрыпитъ,    на  ныпочкахъ  сту- 

паетъ... 
Я  вижу,  слышу,  знаю  все, 
И  сердце  отъ  того  споконнъе  мое. 
Чего   еще  желать  блаженства  къ  дополненью? 
Во  вкусѣ  Англійскомъ,  цростомъ, 
Я  рощу  насажу,  она  окружитъ  домъ, 
Пустыню  оживитъ}  дастъ  пищу  размышленью ; 
Вдоль  рощи  побъжитъ  струистый  ручеекъ^ 
Тамъ  ивы  гибкія  бесъдкою  сплетутся} 
Березы  надъ  скамьей,  развесившись,  нагнутся, 
Тамъ  мшистый,  темный  гротъ,  тамъ  свътлень- 

кій  лужокъ 
И  даже  огородъ  приманить  насъ  порою 
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Своей  роскошною  и  скромной  простотою. 
Мы  будемъ  счастливы  природой  и   собой. 

ИЗЪ  КАВКАЗСКАГО  ПЛѢННИКА 
(ПУШКИНА). 

Свершилось...   цт>лыо  упованья 

Не  зріітъ  онъ  въ  міръ   ничего. 

И  вы,  послѣднія  мечтанья, 

И  вы  сокрылись  отъ  него. 

Онъ  рабъ.   Склонясь  главой  на  камень, 

Онъ  ждетъ,  чтобъ  съ  сумрачной  запрей 

Погасъ  печальной  жизни  пламень, 

И  жаждетъ  съни  гробовой. 

Ужъ  меркнетъ  солнце  за  горами; 
Вдали  раздался  шумный  гуль, 
Съ  полей  народъ  идетъ  въ  аулъ, 
Сверкая  свѣтлымн  косами. 
Пришли:;  въ  домахъ  зажглись  огни, 
И  постепенно  шумъ  нестройной 
Умолкнулъ;  все  въ  ночной  тътш 
Объято  пѣгою  спокойной  ; 
Вдали  сверкаетъ  горный  ключъ, 
Сбътая  съ  каменной  стремнины; 
Одълись  пеленою  тучь 
Кавказа  спящія  вершины... 
Но  кто,  въ  сіянін  луны, 
Среди  глубокой  тишины 
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Идетъ,  украдкою  ступая? 

Очнулся  Рускііі.   Перед  ь  нимъ, 

Съ  привътомъ  нъжнымь  и  шмымъ, 

Стоить  Черкешенка  младая. 

На  дъву  молча  смотрнтъ  онъ, 

И  мыслитъ:   это  лживый  сонъ, 

Усталыхъ  чувствъ  игра  пустая. 

Луною  чуть  озарена, 

Съ  улыбкой  жалости  отрадной 

Колътіа  преклонивъ,  она 

Къ  его  устамъ  кумысъ  прохладной 

Подносить  тихою  рукой. 

Но  онъ  забыл  1,   сосудъ  дълебный; 

Онъ  ловить  жадною  душой 

Пріятный  р-вчіі  звукъ  волшебный 

И  взоры  дъвы  молодой. 

Онъ  чуждыхъ  словъ  не  понимаетъ} 

Но  взоръ  умильный,   жаръ  ланитъ, 

Но  голосъ  нъжный  говорить: 

Живи!   и  н.іътіннкъ  оживаетъ. 


Не  вдругъ  увянетъ  наша  младость, 
Не  вдругъ  восторги  бросятъ  насъ, 
И  неожиданую  радость 
Еще  обнимемъ  мы  не  разъ: 
Но  вы,  живыя   впечатлѣнья, 
Первоначальная  любовь, 
О  первый  пламень  упоенья, 
Не  прилетаете  вы  вновь. 
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ЦБѢТОКЪ. 
(ПУШКИНА). 

ІДвътокъ  засохшій,  бсзуханной, 
Забытый  въ  кніігѣ  вижу  я$ 
II  вотъ  уже  мечтою  странной 
Душа  наполнилась  моя: 

Гд-в  цвѣлъ?  когда?  какой  весною? 
II  долго  ль  цввль?  и  сорванъ   къ\>іъ. 
Чужой,  знакомой  ли  рукою? 
II  положенъ  сюда  зачъмъ? 

На  память  нъжнаго  ль  свиданья, 

Или  разлуки  роковой, 

Иль   одинока го   гулянья 

Ііъ  тиши  полей,  въ  ттши  лѣсной? 

II  жнвъ  ли  тотъ,  и  та  жива  ли? 
И  нынче  гдѣ  ихъ  уголокъ? 
Или  уже  они  увяли  \ 
Какъ  сей  неведомый  цвътокъ? 
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ОТРЫВОКЪ   нзъ   поэмы: 

Б  О   Р   С  К  I  Й. 

(ПОДОЛИНСКАГО). 
ВЛВНА. 

Ивтъ!  это  были  нс  мечты! 

Онъ  здъсь  мелышулъ,  на  мѣстѣ  этомъ, 

Гдѣ  озаряются  кусты 

Изъ  оконъ  падающпмъ  свѣтомъ... 

ЫАТЬ. 

Мелькнулъ?   —  Но  гдѣ  жъ  онъ?  —  кто 

здъсь  былъ? 
Повт.рь  мнѣ,  призракъ  ослішнлъ 
Твои  блуждающія  очи! 
Тебя  такъ  часто  онъ  томилъ 
При  свътѣ  дня  и  въ  мракъ  ночи! 
Недуга  жаръ  въ  твоей  груди, 
Онъ  грезы  страшныя  наводить 
И   ты...    Но  вотъ  — луна  восходить, 
Кругомъ  все  пусто}  —  погляди! 

вдвод. 
Да!.,  пусто!  —  взоръ  мой  очарованъ 
Былъ  снова  прнзракомъ  ночнымъ, 
Но  я  давно  сдружилась  съ  виъ, 
Одной  мечтой  мой  умъ  окованъ   — 
Зачѣмъ  страшиться  мнѣ  его? 
То  призракъ  счастья  моего! 

17 
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МАТЬ. 

И  счастья  этого  довольно? 
Желаній  новмхъ  ты  чужда! 
О,  если  бъ  знала  ты,  какъ  больно, 
Объ  этомъ  мыслить  мнъ  всегда! 
И  тотъ ,  о  комъ  еще  поныігь 
Тоскуешь  столько — онъ  въ  ч^жбннФ, 
Онъ,  можетъ  быть,  и  свой  обтлгъ 
Забылъ  давно... 

ЕЛЕНА. 

Владнміръ?..   Нѣтъ! 
Новърь  мігь,  ты  его  не  знаешь. 

МАТЬ. 

Ты  сердцу  слѣпо  довѣряешь   — 
Но   —   доживи  до  позднихъ  лѣтъ... 


Онъ  измътіилъ?   О  нѣтъ,   ИЗМЪНЫ 

Я  не  страшусь!..   Я  знаю,  онъ 

Не  разлюбилъ  своей  Елены!.. 

Моей  любви  невѣрный  сонъ 

Еще  я  помню,    —   помню  живо 

Его  послѣдній  разговоръ, 

Его  обътъ  красноречивый; 

И   помню  я  прощальный  взоръ! 

Тотъ  взоръ  онъ  высказалъ  мни  ясно 

Его  тоску,  его  любовь, 

И  въ  мигъ  разлуки,  въ  мигъ  ужасный 

Я  ожила  къ  надеждъ  вновь! 


Но  вотъ  ужъ  минуло  три  года, 

Владнміръ  родину  забылъ;   — 

Иноплеменна™  народа 

Онъ  край  и  нравы  полюбилъ. 

Онъ  молодь,  онъ  страстямъ  послушенъ, 

Сменились  прежнія  мечты, 

Быть  можстъ,   онъ   неравно  і\  іпепъ 

Къ  привѣту  новой  красоты... 

Онъ  измѣнилъ  —  другую  любитъ, 

И  счастливъ...  да!   —  зачѣмъ  же  губнтъ 

Тебя  напрасная  тоска? 

Забудь  его!   Твоя  рука 

Опять  свободна. 


Я  ль  забуду 
Все,  чѣмъ  жила,  все  чѣмъ  живу! 
Укоромъ  въчнымъ  я  не  буду 
Отягощать  мою  главу! 
Смотри:  вотъ  перстень  обручальной  — 
Онъ  на  рукѣ  моей  горитъ! 
Но  яркій  блескъ  свѣчи  вънчальной 
Моей  главы  не  озаритъ! 
Пусть  онъ  забылъ  любовь  Елены, 
Пускай  въ  объятіяхъ  другой, 
Пьетъ  усыпительной  струей, 
Отраву  сладкую  измѣны,   — 
Я  все  прощаю!   —   Никогда 
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Моихъ  упрсковъ  не  услышитъ! 

Пока  горнтъ  моя  звѣзда, 

Покамѣстъ  грудь  больная  дышитъ, 

О  немъ  молиться  буду  я... 

Когда  онъ  счастливь   —   пусть  узнаю   — 

Мой  в'ькъ  покойно  я  скончаю 

И  тѣнь  утѣшнться  моя!.. 


ОТРЫВКИ  ИЗЪ  ЕВГЕН1Я  ОНѢГИНА. 
(ПУШКИНА). 

«Не  спится,  няня:  здѣсь  такъ  душно! 
Огкрой  окно,  да  сядь  ко  мнъ\  и 

—  Что,  Таня,  что  съ  тобой?  — «  Мнъ  скучно, 
ІІоговорнмъ  о  старшгБ.  л 

—  О  чемъ  же,  Таня!   Я,  бывало, 
Хранила  въ  памяти   немало 
Старннныхъ  былей,  нсбыліщъ 
Про  злыхъ  духовъ  и  про  дъвіщъ; 
А  нынѣ  все  мнѣ  темно,  Таня: 
Что  знала,  то  забыла.  Да, 
Пришла  худая  череда! 
Зашибло....  —   « Разскажи  мні;,  няня, 
Про  ваши  старые  года: 

Была  ты  влюблена  тогда? » 

—  И,  полно,  Таня!  Въ  эти  лѣта 
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Мы  не  слыхали  про  любовь; 

А  то  бы  согнала  со   свита 

Меня  покойница  свекровь.    — 

« Да  какъ  же  ты  втшчалась,  няня? » 

—  Такъ,  видно,  Богъ  вслълъ.   Моіі  1 
Моложе  былъ  меня,  мой  свътъ, 

А  было  мнѣ  тринадцать  лѣтъ. 
Недѣлп  двъ  ходила  сваха 
Къ  моей  роднѣ,  и  наконсцъ 
Благословплъ  меня  отецъ. 
Я  горько  плакала  со  страха  5 
Мнѣ  съ  плачемъ  косу  расплели, 
II  съ  пѣньсмъ  въ  церковь  повели. 

II  вотъ  ввели  въ  семью  чужую... 
Да  ты  не  слушаешь  меня...    — 
« Ахъ,  няня,  няня,  я  тоскую, 
Мнъ  тошно,  милая  моя: 
Я  плакать,  я  рыдать  готова!..  » 

—  Дитя  мое,  ты  нездорова; 
Господь,  помилуй  п  спаси! 
Чего  ты  хочешь,  попроси... 
Дай  окроплю  святой  водою, 

Ты  вся  горишь...   —  «Я  не  больна; 
Я...  знаешь,  няня,.,  влюблена. 

—  Дитя  мое,  Господь  съ  тобою!  — 
II  няня  дъвушку  съ  мольбой 
Крестила  дряхлою  рукой. 
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« Я  влюблена,  р  шептала  снова 

Старушкъ  съ  горестью  она. 

—    Сердечный  другъ.  ты  нездорова. 

«  Оставь  меня:   я  влюблена! » 

И  между  тѣмъ  луна  сіяла 

II  темнымъ  свътомъ  озаряла 

Татьяны  блѣдныя  красы, 

II  распущенные  власы, 

II  капли  слезъ,  и  на  скамей к  в 

Предъ  героиней  молодой, 

Съ  платкомъ  на  головѣ  сѣдой, 

Старушку  въ  длинной  тѣлогръйкѣ; 

И  все  дремало  въ  тииінігБ 

При  вдохновительной  лунъ. 

ПИСЬМО  ТАТЬЯНЫ  КЪ  ОНѢГИНУ. 

«Я  къ  вамъ  пишу  —  чего  же  болъ? 

Что  я  могу  еще  сказать? 

Теперь,  я  знаю,  въ  вашей  волъ 

Меня  презрѣньемъ  наказать. 

Но  вы,  къ  моей  несчастной  долъ 

Хоть  каплю  жалости  храня, 

Вы  не  оставите  меня. 

Сначала  я  молчать  хотъла; 

Повѣрьтс:  моего  стыда 

Вы  не  узнали  бъ  никогда, 

Когда  бъ  надежду  я  имъла, 

Хоть  рѣдко,  хоть  въ  недълю  разъ, 
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Въ  дсрсвнъ  нашей  видеть  васъ, 
Чтобъ  только  слышать  ваши   речи. 
Вамъ  слово  молвить,  и  потомъ 
Все  думать,  думать  объ   одномъ 
И  день  н  ночь  до  иовоіі  встречи. 

Но    ГОВОрЯТЪ,    ВЫ     ШМІОДНМ-|>; 

Въ  глуши,  въ  дерсвнѣ,  все  вамъ  скучно, 
А  мы...  ничемъ  мы  не  блестимъ, 
Хоть  вамъ  и  рады  простодушно. 
Зачемъ  вы  посетили  насъ? 
Въ  глуши  забытаго  селенья 
Я  никогда  не  знала  бъ  васъ, 
Не  знала  бъ  горькаго  мученья. 
Души  неопытной  волненья 
Смиривъ  соврсменемъ  (какъ  знать?) 
По  сердцу  я  нашла  бы  друга, 
Была  бы  верная  супруга 
И  добродетельная  мать. 

Другой!..  Нетъ,  никому  на  свете 

Не  отдала  бы  сердца  я! 

То  въ  вышнемъ  суждено  совете... 

То  воля  Неба:   я  твоя; 

Вся  жизнь  моя  была  залогомъ 

Свиданья  вернаго  съ  тобой; 

Я  знаю,  ты  мпъ  посланъ  Богомъ, 

До  гроба  ты  хранитель  мой... 

Ты  въ  сновиденья хъ  мнѣ  являлся; 

Незримый,  ты  миг.  былъ  ужъ  милъ, 
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Твой  чудный  взглядъ  мепя  томилъ, 

Въ  душѣ  твой  голосъ  раздавался 

Давно...   нътъ,  это  былъ  не  сонъ! 

Ты  чуть  вошелъ,  я  вмигъ  узнала, 

Вся  обомлѣла,  запылала, 

И  въ  мысляхъ  молвила:   вотъ  онъ! 

Не  правда  ль?   я  тебя  слыхала: 

Ты  говорилъ  со  мной  въ  тиши, 

Когда  я  бъднымъ  помогала, 

Или  молитвой  услаждала 

Тоску  волнуемой  души? 

II  въ  это  самое  мгновенье 

Не  ты  ли,  милое  видънье, 

Въ  прозрачной  темнотъ  мелькнулъ, 

Приникнулъ  тихо  къ  изголовью? 

Не  ты  ль,  съ  отрадой  и  любовью, 

Слова  надежды  мнѣ  шепнулъ? 

Кто  ты:   мой  ангелъ  ли  хранитель, 

Или  коварный  искуситель? 

Мои  сомнѣнья  разръши. 

Быть  можетъ,  это  все  пустое, 

Обманъ  неопытной  души! 

И  суждено  совсішъ  иное... 

Но  такъ  и  быть!   судьбу  мою 

Отнынѣ  я  тебъ  вручаю, 

Передъ  тобою  слезы  лью, 

Твоей  зашиты  умоляю... 

Вообрази:   я  здѣсь  одна, 

Никто  меня  не  понимастъ; 
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Разсудокъ  мой  пзнемогаетъ, 
И,  молча,  гибнуть  я  должна. 
Я  жду  тебя:   единымъ  взоромъ 
Надежды  сердца  оживи, 
Иль  сонъ  тяжелый  псреріш, 
Увы,  заслуженным!»  укоромъ! 

•«Кончаю!   страшно  перечесть... 
Стыдомъ  и  страхомъ  замираю... 
Но  мнъ  порукой  ваша  честь, 
И  смѣло  ей  себя  ввъряю...» 

Теперь  мы  въ  садъ  перелетпмъ, 
Гдѣ  встрѣтнлась  Татьяна  съ  іінмъ. 

Минуты  двѣ  онп  молчали, 
Но  къ  ней  Онѣгинъ  подогаелъ 
И  молвилъ:  « Вы  ко  мнѣ  писали , 
Не  отпирайтесь.   Я  прочелъ 
Души  доверчивой  признанья, 
Любви  невинной   изліяньл; 
ЛІнт,  ваша  искренность  мила: 
Она  въ  волненье  привела 
Давно  умолкнувшія  чувства; 
Но  васъ  хвалить  я  не  хочу 5 
Я  за  нее  вамъ  отплачу 
Признаньемъ  также  безъ  искусства; 
Примите  исповедь  мою: 
Себя  на  судъ  вамъ  отдаю. 
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«  Когда  бы  жнзыь  домашнимъ  кругомъ 

Я  ограничить  захотвдъ; 

Когда  бъ  мнѣ  быть  отцемъ,  супругом ь 

Пріятный   жрсбій   повслѣлъ; 

Когда  бъ  семейственной  картиной 

Плтшился  я  хоть  мигъ  единой: 

То  вѣрно  бъ  кромъ  васъ  одной 

Невѣсты  не  искалъ  иной. 

Скажу  безъ  блестокъ  мадригальныхъ: 

Нашедъ  мой  прежній  идеалъ, 

Я  вѣрно  бъ  васъ  одну  избралъ 

Въ  подруги  дней  монхъ  печальныхъ, 

Всего  прскраснаго  въ  залогъ, 

II   былъ  бы  счастливъ...   сколько  могъ! 

«Но  я  не  созданъ  для  блаженства: 

Ему  чужда  душа  моя; 

Напрасны  ваши  совершенства: 

Ихъ  вовсе  не  достоинъ  я. 

Повърьте  (совъеть  въ  томъ  порукой), 

Супружество  памъ  будетъ  мукой. 

Я,   сколько  ни  любнлъ  бы  васъ. 

Привыкнувъ,  разлюблю  тотчасъ; 

Начнете  плакать:  ваши  слезы 

Не  тронутъ  сердца  моего, 

А  будутъ  лишь  бъеить  его. 

Судите  жъ  вы,  какія  розы 

Намъ  заготовить  Гименей 

И,  можетъ  быть,  на  много  дней! 
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«Что  можстъ  быть  на  свѣтъ  хуже 
Семьи,  гдѣ  бъдная  жена 
Грустить  о  недостойномъ  мужъ 
И  днемъ  и  вечеромъ  одна; 
Гдъ  скучный  мужъ,  ей  цѣну  зная 
(Судьбу  однако  жъ  проклиная). 
Всегда  нахмурснъ,  молма.ппгь. 
Сердитъ  и  холодно-ревнив  ь! 
Таковъ  я.    II  того  ль  искали 
Вы  чистой,  пламенной  душой, 
Когда  съ  такою  простотой , 
Съ  такимъ  умомъ  ко  мігв  писали? 
Ужели  жрсбій  вамъ  такой 
Назначенъ  строгою  судьбой? 

« Мечтамъ  и  годамъ  нѣтъ  возврата } 
Не  обновлю  души  моей... 
Я  васъ  люблю  любовью  брата 
И,  можетъ  быть,  еще  нѣжнъй. 
Послушайте  жъ  меня  безъ  гнъва: 
Смѣннтъ  неразъ  младая  дъва 
Мечтами  легкія  мечты: 
Такъ  деревцо  свои  листы 
Мѣняетъ  съ  каждою  весною. 
Такъ  видно  Небомъ  суждено. 
Полюбите  вы  снова:  но... 
Учитесь  властвовать  собою, 
Не  всякой  васъ,  какъ  я,  поймет  ь$ 
Къ  бъдѣ  неопытность  ведетъ.  » 


ПИСЬМО   ОНЕГИНА  КЪ  ТАТЬЯН*. 

« Предвижу  вес:   васъ  оскорбить 
Печальной  тайны  объяснены;. 
Какое  горькое  презрѣнье 
Вашъ  гордый  взглядъ  изобразить! 
Чего  хочу?  съ  какою  цълью 
Открою  душу  вамъ  свою? 
Какому  злобному  веселью, 
Быть  можстъ,  поводъ  подаю! 

«  Случайно  васъ  когда-то  встрѣтя , 
Въ  васъ  искру  нъжности  замътя, 
Я   ей  повѣрить   не  поемълъ: 
Прнвычкѣ  милой  не  далъ  ходу} 
Свою  постылую  свободу 
Я  потерять  не  захотѣлъ. 
Еще  одно  насъ  разлучило... 
Несчастной  жертвой  Лснскііі  палъ... 
Ото  всего,  что  сердцу  мило, 
Тогда  я  сердце  оторвалъ} 
Чужой  для  всѣхъ,  ничѣмъ  не  связанъ, 
Я  думал ь:   вольность  и  покой 
Замъня  счастью   —   Боже  мой! 
Какъ  я  ошибся,  какъ  наказанъ! 

« Нътъ,  поминутно  видъть  васъ, 
Повсюду  слѣдовать  за  вами, 
Улыбку  устъ,  движенье  глазъ 
Ловить  влюбленными  глазами, 
Внимать  вамъ  долго,  понимать 
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Душой  все  ваше  совершенство. 
Предъ  вами  въ  мукахъ  замирать, 
Блѣднѣтъ  и  гаснуть...  вотъ  блаженство! 

«  И  я  лінпеііъ  того:   для  васъ 
Тащусь  повсюду  на  удачу; 
ліпт,  дорогъ  день,  мнѣ   дорогъ  часъ: 
А  я  въ  напрасной  скукѣ  трачу, 
Судьбой  отсчитанные  дни. 
II  такъ  ужъ  тягостны  они. 
Я  знаю:  въкъ  ужъ  мой  измъренъ; 
Но,  чтобъ  продлилась  жизнь  моя, 
Я  утромъ  долженъ  быть  увъренъ, 
Что  съ  вами  днемъ  увижусь  я... 

«Боюсь:  въ  мольбъ  моей  смиренной 
Увидить  вашъ  суровый  взоръ, 
Затѣп  хитрости  презрѣнной   — 
II  слышу  гнѣвный  вашъ  укоръ. 
Когда  бъ  вы  знали,  какъ  ужасно 
Томиться  жаждою  любви, 
Пылать  —  и  разумомъ  всечасно 
Смирять  волнсніе  въ  крови; 
Желать  обнять  у  васъ  кольни, 
И,  зарыдавъ,  у  вашнхъ  ногъ 
Излить  мольбы,  признанья,  пъни, 
Все,  все,  что  выразить  бы  могъ, 
А  между  тѣмъ  притворнымъ  хладомъ 
Вооружить  и  рѣчь  и  взоръ, 
Вести  спокойный  разговоръ, 
Глядъть  на  васъ  веселымъ  взглядомъ!.. 
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« Но  такъ  и  быть:   я  самъ  ссб  г. 
Противиться  не  въ   силах ь   болъ; 
Все  ръшено:   я   въ  вашей   по. и;. 
II  предаюсь  моей  судьбъ. » 


О,  кто  бъ  нѣмыхъ  ея  страданій 

Въ  сей  быстрый  мин,  пс  прочитал ъ! 

Кто  прежней  Тани,   бѣдной  Тани 

Теперь  въ  княгинъ  бь  не  узналъ! 

Въ  тоскѣ  безумныхъ  сожалтліііі 

Къ  ея  ногамъ  упалъ  Евгенііі; 

Она  вздрогнула,  и  молчитъ; 

И  на  Онѣгина  глядитъ 

Безъ  удивленія,  безъ  гнѣва... 

Его  больной,  угасшій  взоръ, 

Молящій  вн и»,    нѣмой   укоръ, 

Ей  внятно  все.   Простая  дъва, 

Съ  мечтами,  сердцемъ  прсл.-нпхъ  дней, 

Теперь  опять  воскресла  въ  ней. 

Она  его  не  подымастъ, 

И,  не  сводя  съ  него  очей, 

Отъ  жадным,  устъ  не  отымастъ 

Безчувствснной  рука  своей... 

О  чемъ  теперь  ея  мечтанье?.. 

Проходитъ  долгое  молчанье, 

И  тихо  наконсцъ  она: 

« Довольно ^  встаньте.  Я  должна 
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Вамъ  объясниться  откровенно. 
Онѣгинъ,  помните  ль  тотъ  часъ, 
Когда  въ  саду,  въ  аллсъ  наеъ 
Судьба  свела,  и  такъ  смиренно 
Урокъ  вашъ  выслушала  я? 
Сегодня  очередь  моя. 

« Онѣгинъ,  я  тогда  моложе, 

Я  лучше,  кажется,  была, 

II  я  любила  васъ;  и  что  же? 

Что  въ  сердцъ  вашемъ  я  нашла? 

Какой  отвътъ?  Одну  суровость. 

Не  правда  ль?  Вамъ  была  не  новость 

Смиренной  дъвочки  любовь? 

II  нынче  —   Боже!   —  стынетъ  кровь, 

Какъ  только  вспомню  взглядъ  холодной 

И  эту  проповъдь...   Но  васъ 

Я  не  виню:   въ  тотъ  страшный  часъ 

Вы  поступили  благородно, 

Вы  были  правы  предо  мной: 

Я  благодарна  всей  душой... 

« Тогда  —  не  правда  ли?  —  въ  пустынъ , 

Вдалп  отъ  суетной  молвы, 

Я  вамъ  не  нравилась...  Что  жъ  нынт. 

Меня  преслѣдуете  вы? 

Зачѣмъ  у  васъ  я  на  примѣть? 

Не  потому  ль,  что  въ  высшемъ  свъті; 

Теперь  являться  я  должна; 
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Что  я  богата  и  знатна; 
Что  мужъ  въ  сражсньяхъ  изувъчснъ; 
Что  насъ  за  то  ласкастъ  Дворъ? 
Не  потому  ль,  что  мой  позорь 
Теперь  бы  всѣми  былъ  замъченъ, 
И  могъ  бы  въ  обществѣ  принссть 
Вамъ  соблазнительную  честь? 

«Я  плачу...  Если  вашей  Тани 

Вы  не  забыли  до  енхъ  поръ, 

То  знайте:   колкость  вашей  брани, 

Холодный,  строгій  разговорт», 

Когда  бъ  въ  моей  лишь  было  власти, 

Я  предпочла  бъ  обидной  страсти 

II  этнмъ  письмамъ  и  слезамъ. 

Къ  моимъ  младенческимъ  мечтамъ 

Тогда,  имѣліі  вы  хоть  жалость, 

Хоть  уважсніе  къ  лътамъ... 

А  нынче!    —   что  къ  моимъ  ногамъ 

Васъ  привело?  Какая  малостьі 

Какъ  съ  вашнмъ  сердцемъ  и  умомъ 

Быть  чувства  мелкаго  рабомъ? 

« А  мнъ,  Онѣгинъ,  пышность  эта, 

Постылой  жизни  мишура, 

Мои  успѣхн  въ  внхръ  свѣта, 

Мой  модный  домъ  и  вечера, 

Что  въ  ннхъ?  Сейчасъ  отдать  я  рада 

Всю  эту  ветошь  маскарада, 
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Весь  этотъ  блескъ,  и  шумъ,  и  чадъ 

За  полку  книгъ,  за  дикій  садъ, 

За  наше  бедное  жилище, 

За  тъ  мѣста,  гдѣ  въ  первый  разъ, 

Онѣгннъ,  видѣла  я  васъ, 

Да  за  смиренное  кладбингв, 

Гдѣ  нынче  крестъ  и  тънь  вѣтвей 

Надъ  бъдной  нянею  моей... 

«  А  счастье  было  такъ  возможно, 

Такъ  близко!..   Но  судьба  моя 

Ужъ  рѣшена.   Неосторожно, 

Быть  можетъ,  поступила  я: 

Меня  съ  слезами  заклинаній 

Молила  мать;  для  бѣднон  Тани 

Всѣ  были  жребіи  равны... 

Я  вышла  замужъ.   Вы  должны, 

Я  васъ  прошу,  меня  оставить; 

Я  знаю:   въ  вашемъ  сердцѣ  есть 

II  гордость  и  прямая  честь. 

Я  васъ  люблю  (къ  чему  лукавить?), 

Но  я  другому   отдана, 

Я  буду  вѣкъ  ему  въриа. » 

ЮЛАДЕНЕЦЪ  ВЪ  КОЛЫБЕЛИ. 

(ДЕЛАРЮ). 

Крошка!    теперь  для  тебя  колыбель,     какъ  небо 

просторна: 
Но   возмужай:    цълый  міръ  будетъ  тъч'енъ  тебъ\ 

-  18 
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ВЕСНА. 

(ГЛИНКИ.) 

Уже  душистѣн  стали  ели, 
И  пахнетъ  въ  воздухѣ  смолой; 
Уже  луга  зазсленѣлн, 
И  мохъ  кудрнтся  иадъ  скалой. 

Раздѣлись  синіс  заливы, 
И  лодки  ходить  по  рѣкѣ^ 
Уже  заполосилнсь  нивы, 
И  слышно  стадо  вдалскѣ... 

И  воздухъ  полоиъ  тишиною, 
И  какъ  имъ  сладостно  дышать! 
Такъ  сердце  съ  жизнью  неземною 
Вдыхаетъ  неба  благодать! 


МАЛИНОВКА. 

(ГРЕБЕНКИ.) 

Люблю  я,  малиновка,   пізсню  твою; 
Она  не  звсиитъ,  не  сверкаетъ, 
Но  много  мсчтаиій  на  душу  мою 
II  сладостныхъ  думъ  навт>вастъ. 
Давно  это  было.   Въ  родной  стороне, 
Ііакъ  жизнь  молодая  киивла  во  мнв, 
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і.Іслт>лла  сердце  надежда, 

Я  япілъ  въ  обаяныі    таинственпыхъ    сновъ 

И  въровалъ  слъпо,   невъжда!    — 

Въ  безмездную  дружбу,  въ  святую  любовь!. 

Я  помню:   весною,  разсвътной  порой, 

Въ  саду  моя  панна  сидѣла  со  мной, 

На  грудь  мнъ  головку  склонила, 

И,  въ  сторону  кудри  откинувъ  рукой, 

Мнѣ  въ  очи  свой  взорь  утопила. 

Я  таялъ  въ  восторгъ.    Я  весь  трепсталъ 

И  страстно  коханку  мою  цѣловалъ. 

Въ  лобзаньяхъ  душа  улетѣть   бы  хотѣла... 

Все  нъгой  дышало.  Въ  стыдливыхъ  лучахъ 

Заря  на  востокъ  алѣла. 

Цвѣты  разцвѣтали.  Далеко  въ  кустахъ 

Малиновка  пъла. 
На  сѣверѣ  грустномъ,  въ  еловой  тѣни, 
Гдѣ  мохъ,  да  песокъ,  да  каменья  одни, 
И  здѣсь  я,  услышавъ  малиновки  пъсню, 
Забудусь  на  время,    —   душою    воскресну, 
И  вновь  предо-мною  мпнувшіе  дни! 
Мнъ  кажется,  воздухъ  Украины  въетъ 
Душистою  нъгон  опять  на  меня, 
Заря  на  востокѣ  опять  пламенѣстъ, 
И  смотрптъ  съ  улыбкой  коханка  моя, 
Любви  поцѣлуй  на  устахъ  ея  млъетъ;    — 
А  тамъ,  надъ  рѣкою,  черешня  цвѣтетъ 
И  пъсню  малиновка  тихо  поетъ. 
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Я  ПОМНЮ. 

(ДАВЫДОВА.) 

Я  помню   —   глубоко, 

Глубоко  мой  взоръ, 
Какъ  лучъ  проникалъ  и  рощи  и  боръ, 
И  степь  обнимал ь  широко,  широко... 

Но  зоркія  очи 

Потухли  и  вы  — 
Я  выглядълъ  васъ  на  дъву  любви, 
Я  выплакалъ  васъ  въ  бсзсонныя  ночи! 


Э  Л  Б  Г  I  Я. 

(ЯЗЫКОВА.) 

Языкъ  души  краснорѣчивьш , 
Восторга  пламенный  полетъ, 
Стиховъ  и  мыслей  переливы 
II  силу  ихъ,  —  она   пойметъ} 
По  велика  ль  ся  награда 
За  вдохновеніс  любви?... 
Порой  два,  три  нсбссныхъ  взгляда, 
II  то  при  васъ,  друзья  мои! 
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ДУМА. 

ОЗНОБИШИНА.) 

Если  грудь  твоя  взволнуется 
Въ  шумѣ  светской   суеты, 
И  душа  разочаруется, 
И  вздохнешь  невольно  ты; 

Если  очи,   очи  ясный. 
Вдругъ  наполнятся  слезоіц 
Если,  слыша  клятвы  страстныя, 
Ты  поникнешь  головой, 

II   безмолвное  вншіаніс 
Будетъ  юношѣ  въ  отвѣтъ, 
За  восторгъ,  за  упованіе... 
Если  презришь  ты  обѣтъ... 

Не  прельщусь  я  думой  сладкою! 
Равнодушенъ  и  унылъ, 
Не  скажу  себѣ  украдкою: 
Той  слезы  виной  я  былъ. 

Снова  радости  завѣтныя 
Не  блеснуть  въ  груди  моей: 
Я  слыхалъ  слова  прнвѣтныя , 
Мнѣ  знакомь  обманъ  очей. 
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ЯЗЫКЪ    ОЧЕЙ. 

(ТЕПЛОВОЙ.) 

Какъ  мп ого  думъ  нсвнятныхъ  выражает  ь 
Одинъ  уныло-долгііі   взоръ! 
II  сеіі  бсззвучньій  разговоръ 
Одно  лишь  сердце  поннмастъ. 
Языкъ  очей   —   языкъ  краснорѣчивый! 
ІЗнимаіі  ему  въ  часъ  вдохновенный  тотъ, 
Когда  Поэтъ,  мечтой  своей  счастливый, 
Не  говорить  и  не  поетъ. 


тайн  ая  ск  орбь. 

(РОМАПСЪ,  ВЕЛЬТМАНА). 

Туманснъ  образъ  твой,   какъ  даль; 

Какъ  послѣ  слезъ,  твой  взоръ  сталъ  томенъ. 

Признайся  мнѣ:— я  буду  скроменъ, 

Я  раздѣлю  съ  тобой  печаль. 

Ужель  себѣ  не  измѣпя, 
Душа  твоя  бы  утаила, 
Какъ  безотвѣтпая  могила, 
Всѣ  чувства  скорби  отъ  меня. 

О,  милый  другъі   скорѣй  скажи: 
Какимъ  страдаешь  ты  недугомъ? 
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Слетимся  чувствами   другъ  съ  другомъ 
II  откровснісмъ  души! 


ХОЛОДНОЕ     ПРИЗНАНІБ. 

(БЕНЕДИКТОВА.) 

Н-втъ,  милая,  не  тѣмъ  мой  полонъ  взоръ; 
Оеъ  не  горитъ  безумною  любовью,   — 
И   что  любовь?   —    Коварный  заговоръ 
Слътюй  мечты  съ  огнемятежной  кровью. 
Я  пережилъ  дней  юпошеекпхъ  жаръ, 
Я  выплатилъ  мучнтслыіыя  дани. 
Ты  вндт.ла  мой  бьтненый  разгаръ 
Передъ  тобой,  звъзда  монхъ  желаній! 
Ты  видѣла...   теперь  иной  судьбѣ 
Я.  кланяюсь,  иною  жизнью  молодъ   — 
И  предъ  тобой  я  чувствую  въ  себѣ 
Одинъ  святой,   благоговейный  холодъ. 
Снѣгъ  на  сердцъ,   но  то  не  снѣгъ  долинъ, 
Почіющій  подъ  саваномъ  тумана,   — 
Н-втъ,  это  снѣгъ  заоблачныхъ  вершинъ, 
Льдяной  вѣнецъ  потухшаго  волкана, 
И  весь  тебъ,   какъ  солнцу,  онъ  открыть; 
Земля  въ  тѣнп,  а  онъ  тебя  встр-вчаетъ 
И  весь  огнемъ  лучей  твоихъ  блеститъ, 
Но  отъ  огня  лѵчсй  твоихъ  не  таетъ. 
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КОЛЬЦО    СЪ    БИРЮЗОЮ 

(ЕРШОВА). 

Камень  милый,   бирюзовый, 
Ненаглядный  цвѣтъ  очей! 
Ахъ!   зачъмъ  мой  милый  камень, 
Ты  безвременно  потускъ? 
Я  тебя  ли  не  лслѣялъ? 
II  тебя  ли  не  берегь? 
Что  ;къ  по  прежнему  не  свътишь? 
Что  не  радуешь  очей? 
Ахъ!   я  слышу,  ахъ!   я  знаю, 
Милый  камень,  твой  отвѣтъ: 
«  Скоро,   скоро  насъ  оетавитъ 
« Незабвенный  ангелъ  нашъ, 
« Свѣтъ  очей  ея  небесныхъ 
« Освѣщалъ  меня  собой, 
«  II  дыханье  устъ  прелестныхъ 
«  Оживляло  красотой ! » 
Ты  померкни,  ты  потускни, 
Камень  милый,  дорогой! 
Распаяйся,  разломнея, 
Ты,   —   завътнос  кольцо! 
Что  мнѣ  кольца,  что  мнѣ  камни, 
Если  нѣтъ  со  мной  ее? 
Съ  ней  и  радость,  съ  ней  п  счастье! 
Безъ  нея  мнъ  жизнь  не  въ  жизнь! 
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ОТРЫВОКЪ    ІІЗЪ    ПОЭМЫ: 

Д  Е  М   О  Н  Ъ. 
ЛЕРМОПТОВА). 

Всегда  безмолвно  на  долины 
Глядълъ  съ  утеса  мрачный  домпь; 

Но     ПІірЪ    боЛЫНОЙ     ССГОДНЯ    ВЪ    НСМ  !» 

Звучитъ  зурна  и  льются   вины: 
Гудалъ  сосваталъ  дочь  свою; 
На  пііръ  онъ  созвалъ  всю  семью. 
На  кровли,   у стланной   коврами. 
Сидит ь  невъета  межъ  подруг ь: 
Средь  игръ  и  пѣсснь  ихъ  досугъ 
Проходнтъ.   Дальними  горами 
Ужъ  спрятанъ  солнца  полукругъ. 
Въ  ладони  мврно  ударяя, 
Онѣ  поютъ,  н  бубенъ  свой 
Берстъ  невѣста   молодая 
11  вотъ  она,   одной   рукой 
Кружа  его  надь  головой, 
То  вдругъ  помчится  легче  птицы, 
То  остановится,   —   глядитъ,    — 
И  влажный  взоръ  ея  блестнтъ 
Нзъ-подъ  завистливой  рѣсницы$ 
То  черной  бровью  поведетъ, 
То  вдругъ  наклонится  немножко. 
И  по  ковру  скользить,  плыветь 
Ея   божественная  ножка; 
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II  улыбается  она, 

Веселья  дътскаго  полна; 

II  лучъ  луны,   по  влагѣ  зыбкой 

Слегка  играющій  норой, 

Едваль  сравнится   съ  той  улыбкой, 

Какъ  жизнь,  какъ  молодость,  л;ивой. 

Клянусь  полномною  звѣздоіі, 
Лучомъ  заката  и  востока, 
Властитель  ІІсрсІи  златой 
II  ни  единый  парь  земной 
Не  нѣловалъ  такого  ока$ 
Гарема  брызжушій  Фонтанъ 
Ни   разу,  жаркою  порой, 
Своей  алмазною  росой 
Не  брызгалъ  на  подобный  стань . 
Еще  ни  чья  рука  земпая, 
По  милому  челу  блуждая, 
Такнхъ  волосъ  не  расплела. 
Съ-тѣхъ-поръ,   какъ  міръ  лишился   рая, 
Клянусь,   красавина  такая 
Подъ  солннемъ  юга  не  пвила. 


КЪ  ПОРТРЕТУ  *  *  "• 

То  безъ  рѣчсй,  то  говорлива, 
То  холодна,  то  жжетъ  въ  ней  кровь, 
То  безъ  надеждъ,  то  прихотлива, 
То  всѣмъ  чужда,  то  любитъ  вновь. 
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То  вдруг ь  грустна,   то  взоръ  сіяетъ, 

То  простодушна,  то  хитра, 

То  гоннтъ  исѣхъ,  то  прнвлскастъ, 

То  боязлива,  то  остра, 

То  ночь  не  спнті»,  то  диевгь  зѣвастъ, 

То  сплішъ  наіідстъ,  то  веѣхъ  смѣшитъ, 

То  смерти  ждетъ,  то  вдаль  мечтастъ, 

То  въ  монастырь,  то  въ  вальсъ  летитъ. 

Но   что  виной   явлсній   спорныхъ, 

Что  такъ  сразить  се  могло? 

Языкъ  лукавыхъ,  лесть  притворныхъ, 

Любовь,  или  другое  зло?... 


СОФИСТЪ. 

Надежда  всѣ  мои  надежды  отвергаетъ; 
Любовь  не  платитъ  мнѣ  любовью  за  любовь; 
Я  къ  Вт.рѣ  съ  вѣрою,  — -  но  вѣра  увѣряетъ, 
Что  тщетно  жертвовать    для  ней    я  всѣмъ  го- 
товь. 
Осталась  Софья  мнѣ, — хочу  софіістомъ  быть: 
Безъ  Вѣры,  безъ  Любіш,   н  безъ  Надежды  житьі 


ДОРИД*. 

(ПУШКИНА). 

Я  вѣрю:   я  любпмъ$  для  сердца  нужно  вѣрить. 
Нѣтъ,    милая  моя  не  можетъ  лнцемирить! 
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Все  непритворно  въ  нсіі:   жсланій  томный  жаръ; 
Стыдливость  робкая,  Харитъ  бсзцѣнный  даръ; 
Нарядовъ  н  ръчс.й  пріятная  нсбрен;ность 
И  ласковы.ѵь  именъ  младенческая  нежность. 


ДІОНЕЯ. 
ПУШКИНА). 

Хромидъ  въ  тебя   влюбленъ:    онъ  молодь,     и   не 

разъ 
Украдкою  вдвоемь  мы  замѣчали  ваеъ^ 
Ты  слушаешь  его,   въ  безмолнін  краент.я; 
Твой  взоръ  потупленный  любовію  горитъ 

И  долго  послѣ,  Діонея, 
Улыбку  нъжную  лице  твое  хранитъ. 

КЪ  ВЫПУЩЕННОЙ  ПТИЧКѢ. 

(БАРОНА  ДЕЛЬВИГА). 

Во  имя  Делін  прекрасной, 
Во  имя  пламенной  любви, 
Тебъ,  летуньѣ  сладкогласной, 
Дарю  свободу  я.   Лети! 
И  я   равно   счастливой  долей 
Отъ  милой   надьленъ  моей: 
Какъ  ты  обязана  ей  волей, 
Такъ  я  неволею  своей. 


ОГ  ЛАК  ЛЕШЕ. 

СТРАН. 

Къ  Сосѣду,  Державина 1 

Изъ  поэмы:  Душенька,  Богдановича 4 

Счастливое  супружество,   Хемннцера 7 

Модная  жена,    Дмитріева I 

Изъ  баллады:   Алина  и  Альснмъ,  Жуковскаю     ,  15 

Отрывокъ  изъ  трагедіи:  Эдипъ  въ  Аѳннахъ,   Озерова.  #7 

Мои  генііі.   Батюшкова Ю 

Ручей,  баси  а  Крылова — 

Мои   желанія,   Лобанова 21 

Тпрспсъ,  илил.іія,  В.   Панаева 22 

Дѣвушка  и  Чижъ,  Измайлова       ........  25 

ІІзъ  комеліп:   Воздушные  замкп,  Хмелышцкаго  ...  26 

Элегія,  князя  Впземскаю      , 32 

Лѣсной  парь,  Жуковскаю 33 

Къ  милому  дитяти,    Ѳ.  Глинки 34 

Элегія,  Давыдова — 

Отрывокъ  изъ  поэмы;  Цыганы,  А.   Пушкина       ...  35 

Пославіе,  Баратынского 39 

Маркпзѣ  М.  де.  Т...  се,  Плетнева         41 

На  памятъ  Маріи,   Туманскаго 42 

Вѣточка,  Веневитинова — 

Ызъ  комедіп:  Горе  отъ  Ума,  Грибоѣдова 43 

Оселъ  п  Соловей,  Крылова 49 

Пзъ  Сельскаго  субаогняго  вечера,  Козлова     ....  50 

Пѣсня,  барона  Дельвига 54 

Вечеръ,  Языкова 52 

Спальня,  барона  Розена 53 

Къ  ночи,  Григорьева 54 

Отрывокъ  изъ  повѣсти:  Дивъ  и  Пери,  Подолинскаго  .  55 

Романсъ,  Марлинскаго 5" 

Изъ  Мірозданія,   Соколовскаго 58 

Я  не  люблю  тебя,  Бенедиктова 60 

Въ  горахъ  я  встрѣтила  черкеса 63 

Изъ  Руслана  и  Людмилы,  А.  Пушкина 65 

Любовь,   Тепловой 66 


II. 

СТРАН. 

Пѣснь  Атамана,  Вельтмана 67 

ОтрьіЕОкъ  изъ  Торквато  Тассо,  Кукольника  ....     68 
Другой  отрывокъ,  изъ  Торквато  Тассо,  Кукольника  .     72 

Румилійская  пѣспя,  Теплпкоьа 74 

Къ  *  *.   Ознобишина 75 

Иѣсия,  Полежаева 76 

Отрывокъ,  изъ  Черпеца  Козлова -     77 

Мѣсяцъ  и  Земля,  Гребенки 82 

ІІослѣдиій  поиѣлуй,  Кольцова 84 

Послѣднее  новоселье,  Лермонтова 85 

Соиъ,  Майкова 89 

Рузлука,  Красова г     , 90 

Она,  Красова 91 

Бываетъ,  Ротчева 93 

Ревность,  Щастнаго 94 

Къ  Н ѣ ,  .     .     .     .     - 

А.  П.  Л  —  вой.  Домоптовича 95 

Изъ  Греческой  Анѳологін,  Батюшкова 96 

Поэтъ,  Языкова , 97 

Квесторка,  Веревкина 98 

Смуглянка   N 100 

Матап  нынѣшняго  вѣка 102 

Иднллія 103 

Русскія  дѣвушки,  Державина 105 

Отецъ  и  сынъ  его,  Хемницера  106 

Отрывокъ  изъ  трагедіи:  Эдипъ  въ  Аѳинахъ:  Озерова.  107 

Чижъ  и  Зяблица:  Дмиттріева 109 

Голосъ  съ  того  свѣта,  Жуковского        НО 

Море,  Жуковскаго       ...  111 

Мадригалъ,  Дмитріева 112 

Отрывокъ  изъ  пов-ъсти:  Хаджи-Абрекъ,  Лермонтова,  113 

Три  пѣспи,  Жуковскаго 114 

Эпиграммы,  Батюшкова 115 

Демьянова  уха,  Крылова 117 

Встрѣча  двухъ  подругъ,  Измайлова      118 

Эпиграмма,  Измайлова 122 


ш. 

СТРАН. 

Изъ  Говоруна,  Хмелънчцкаго — 

Къ  уединенной  красавицѣ,  Кн.  Впземскаго     ....  126 

Въ  альбомъ,  Кн.  Впземскаго — 

Гостья  ие  надолго,   Ѳ.  Глинки 127 

Гусаръ,  Давыдова ,     .     .     .     .  128 

Наѣздница,  Бенедиктова 129 

Возьмите  мечъ,  Давыдова 130 

Тебѣ  легко,  Давыдова 131 

Примѣты,   Пушкина 132 

Красавица,  Пушкина        — 

Элегія,   Пушкина 133 

Къ  морѳею,  Пушкина, , 135 

Нереида,  Пушкина — 

Для  береговъ  отчизны  далыюіі,  Пушкина      ....  136 

Отрывокъ  изъ  комедіи:  Горе  отъ  Ума,  Грибоедова     .  137 

Разувѣреніе,  Баратынского *     .     .  144 

Отрывокъ  изъ  Рнмскнхъ  сценъ,  Майкова       ....  145 

Поцѣлуй,  Баратынскаго 149 

Разстались  мы,  Баратынскаго — 

Птичка,   Туманскаго 150 

Къ  ней,   Туманскаго 151 

Домовой,    Веневитинова — 

Къ  любителю  музыки,  Веневитинова 152 

Послѣдпіе  стихи  Веневитинова     ........  153 

Безумная,  ромэнсъ,  Козлова 154 

На  погребепіе  аеглійскаго  генерала  Сира  Джона  Мура, 

Козлова      .     .     , 155 

Отрывокъ  изъ  Чернеца,  Козлова 157 

Русская  пѣсня.  барона  Дельвига 159 

Жалоба,  барона  Дельвига 160 

Фортуна  и  Нащій,  Крылова .     .  161 

Дѣва  ночи,  Языкова "...  163 

Къ  А.  Н.  В. —У.  Языкова        164 

А.   Н.  Языкова ...  165 

Цыганка,  Шевырева — 

Жѳдаиід,  Хомякова 166 


ОПЕЧАТКИ. 

Должно  читать: 

раздаться. 

свидѣтедемъ. 

голубку. 

чтобы. 

другая. 

эдорово. 

молвлю. 

свинцовую. 

Людмилы. 

отправленною. 

уберись, 
ьно     тростникѣ  медли- 
тельно. 

ни. 

Тіискій. 

112  снизу     2  предаешь  придаешь. 

122  сверху  4  Бѣдняшку  Бѣдняжку. 

125  Послѣ  3-й  строки    сверху    пропущено,    по  серединѣ: 

ЛИЗА. 

6  за 
7  не 

4  провожу 

5  примѣрять 
1  нѣмъ 


Напечатано: 

стран. 

стр. 

5     сверху 

2  раздасться 

7     снизу 

9  свидѣтемъ 

13  сверху 

4  голобку 

17       — 

17  чтобъ 

27       - 

5  друга 

45     снизу 

1  здоровово 

51     снизу 

1  молвю 

62       — 

6  свипцову 

65  сверху 

7  Люлмпла 

80       — 

11  отправленной 

84    снизу 

1  убирись 

89  сверху 

7  тростенкѣ  мнд 

100     — 

7  не 

105     — 

3  Тійскій 

—  снизу 

133  сверху 

149   - 

187  сверху 

202  снизу 

204  сверху  12  отправленныхъ 

207       - 

214  - 

215  — 
226  - 
235  снизу 


3  печаль 

2  назвеніе 

3  нетозможно 
1  монологъ 
9  изгинулъ 


246  сверху  14  звукъ 
268  снизѵ      7  замѣня 


за  то. 

ни. 

пробужу. 

примирять. 

вимъ. 

отравленныхъ. 

печально. 

назвавіе. 

невозможно. 

отрывокъ. 

згинулъ. 

слухъ. 

замѣна. 


ЬБЛр'ЗО 


ОеасШіесі  изіпд  ІІіе  Вооккеерег  ргосе 
Ыеиігаіігіпд  адепі:  Мадпезіит  Охісіе 
Тгеаітепі  йаіе:  Оес.  2006 

РгезегѵаііопТесНпоІоди 

А  ѴѴ0ЯІ.0  І.ЕАОРИ  Ш  РАРЕВ  РЯЕЗЕНѴАТІ 
111  ТНотзоп  Рагк  Огіѵе 
СгапЬеггу  Тоѵѵпзйір,  РА  1 6066 
(724)779-2111 


